
        
            
                
            
        

    


CẢNH  SÁCH

(NGHĨA  CHỨ)





LỜI GIỚI THIỆU

 Trong thế gian  này có hai con đường,  đường đời  và 

 đường đạo.  Đi  theo  con  đường đời thì xuôi  thuận  dễ đi,  

 đi  theo  con  đường  đạo  thì  đi  ngược  dòng  mà  có  nhiều 

 điều trở ngại. 

 Vì  thế  liên  trên  con  đường  tu  hành,  cần  phải  có 

 nhờ Thiện  tri thức nhắc bảo. 

 Nội dung tập  Cảnh  Sách  này  chỉ khuyên  răn  nhắc 

 bảo  mọi  người  sớm  lo  tu  tính,  vì  thân  này  do  nhân 

 duyên  hòa  hợp  mà  có  ra,  nó  vô  thường,  sớm  còn  tối 

 mất,  giẫy  p hút  qua  đời  khác,  như  sươrtg  mùa  xuân,  

 như móc  ban  mai  ở  đầu  ngọn  cỏ,  lại  củng  như chiêm 

 bao,  như bóng bọt  nước,  không có  được lâu bển... 

 Người  thật  tâm  tu  hành  thường  lo  sợ  lục  căn  xúc 

 đối  với  lục  trần  cảnh,  mà phải  giữ  lục  căn  cho  thanh 

 tịnh.  -  Thì  ở  sau  tập  Cảnh  Sách  này  chư  Tổ  có  dạy: 

 Chỉ  mình  vô  tăm  đối  với  muôn  vật  thì  đâu  có  ngại gì 

 muôn  vật  nó  trói  buộc  mình.  Con  trâu  sắt  không  sợ 

 con  sư tử rống  hét,  in  như  người gỗ  xem  con  chim  vẽ;  

 con  chim  vẽ  thấy  người gỗ  nó  củng  không  sợ,  vì  người
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 gô  bản  thể nó  là  vật  ưô  tình.  Tâm  cảnh  như như chỉ là 

 thế,  lo chi đạo  Giác Ngộ  không thành. 

 N h ư  th ế đủ  biết  rằng,  người  tu  hành  muốn  chứng 

 thanh  qua  Giác thì  thường căn  đôi  với  cảnh  không còn 

 phân  biệt nữa (hiện  lượng cảnh). 

 Soạn  dịch  giả  tập  Cảnh  Sách  này  rất  có  nhiều 

 thiện  chí,  là  có  công  phu  chọn  lọc  sắp  soạn  ra  từng 

 bài,  giải  thích  rành  rõ,  làm  cho  học giả  dề  nhận  hiểu.  

 N h ư   thê  cũng  đủ  nói  lên  công  đức  vô  biên  của  soạn 

 dịch giả. 

 Tôi  rất  hoan  hỷ xin ghi  lên  trang đầu  vài dòng để 

 tán  dương  công  đức  đó,  đồng  thời  giới  thiệu  với  các 

 học giả Phật  tử bôn phương tập  Cảnh  Sách  này.  Mong 

 cho  mọi  người  được  đọc  để  tìm   hiểu  sự  lợi  ích  trong 

 đường lối tu hành  thật sự. 

 Cẩn ch í 

THÍCH THIỆN HÒA



LỜI NÓI ĐẦU

Lời  văn  Cảnh  Sách  này,  từ  xưa  các  Tổ  ở  Trung 

Hoa  đã  từng  liệt  nó  vào  khóa  trình  tu  học  của  Tăng 

giới, cho đến cả Việt Nam cũng vậy. 

Hiện  nay,  nó  vẫn  còn  giữ  một  vai  trò  quan  trọng 

trong  chương  trình  tu  học  của  Tăng  Ni  sinh,  đủ  hiểu 

giá trị của nó  như th ế  nào rồi. 

Tổ  Qui  Sơn  ra  đời  sau  P h ật  diệt  độ  khoảng  1.800 

năm   tức  là  đã  bước  vào  thời  Tượng mạt.  N hân  vì  Ngài 

nhìn  thấy  Tăng  đồ  lúc  bấy  giờ  đã  xao  lãng  việc  tu 

hành,  nên  Ngài  viết  ra  lời  văn  này  để  cảnh  tỉnh,  vì 

th ế  mới  gọi  là  Cảnh  Sách.  Còn  hai  chữ  Qui  Sơn  là  do 

người  sau vì lòng tôn kính Ngài mà  thêm  vào. 

Lời  văn Cảnh  Sách  th ậ t là  điêu luyện,  vừa  già  dặn 

vừa chải  chuốt,  lại vừa lâm ly cảm động,  tỏ  ra Ngài  rấ t 

giỏi  về  văn  chương.  Mỗi  khi  đọc  lời  văn  này,  chúng  ta 

cảm  thấy  như  Ngài  đang   ở  trước  mặt.  Nhiều  đoạn  có 

thể  làm  cho  người  đọc  phải  rơi  nước  m ắt  cảm  thương 

cho  P hật  pháp  suy  tàn   mà  phải  cố  gắng,  tiến  tu  đạo 

nghiệp. 



408

PHẬT TỔ NGỦ KINH

Đã  hơn  mười  năm  ròng  rã  hướng  dẫn  Tăng  Ni  tại 

các  P hật  học  viện,  tôi  từng  muốn  dịch  bộ  Cảnh  Sách 

này  ra  chữ  Việt  nhưng  vì  thời  giờ  không  cho  phép. 

Hơn  nữa,  tôi  nhận  thấy  lời  văn của Tổ  quá hay mà  sức 

mình  thì  không  theo  kịp,  nên  cứ mãi  rụt  rè  rồi  buông 

viết.  Nhưng  hoàn  cảnh  đẩy  xô  không  làm  không  được 

vì  học  chúng  hiện  nay  Hán  văn  rấ t  kém,  nêu  đem 

nguyên  bổn  chữ Hán  ra  dạy,  khi  dạy rồi,  học  chúng lại 

trả  hết  cho  thầy.  Cuối  cùng,  tôi  phải  cố  gắng  dịch  bộ 

Cảnh  Sách  này  với  mục  đích  là  giúp  ích  cho  các  Tăng 

Ni  sinh và quí bạn hâm   mộ  nghiên cứu giáo  lý. 

Trước  khi  dịch,  tôi  có  ý  định  khi  dịch  ra  văn  xuôi 

xong  phụ  dịch  thành  văn  vần  để  cho  dễ  nhớ  nhưng 

tình  cờ tôi  gặp  được  bản  dịch  văn  vần  của  Hòa  thượng 

Bích  Liên  đăng  trong  tạp  chí  Từ  Bi  Âm,  khi  đọc  qua, 

tôi  nhận  thấy  Ngài  dịch  rấ t  sát  với  nguyên  văn  chữ 

Hán,  nên  tôi  bỏ  ý  định  trước,  đem  nó  ngắt  ra  từng 

đoạn  đặt  vào  sau  mỗi  bài  mà  không  làm  công  việc 

trùng điệp kia nữa. 

Tuy  nhiên,  bản  dịch  của  Ngài  có  một  vài  chữ  hơi 

cổ  hiện  thời  khó  hiểu,  nên  tôi  mạn  phép  đổi  lại  cho 

hợp thời hợp cảnh. 

Khi  tôi  chọn  bản  dịch  của  Ngài  vào  đây  với  hai 

mục  đích:

Một  là  muốn  bảo  tồn  cái  công  nghiệp  chấn  hưng 

P hật giáo  của  các bậc  Tiền  bối  khỏi  bị  vùi  lấp  trong sự 

lãng quên. 
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Hai  là  để tỏ  lòng mến phục của mình. 

Trong  khi  dịch,  tôi  cố  gắng  dịch  th ậ t  sát  với 

nguyên  văn  để  người  đọc  dễ  bề  so  sánh.  Tuy  nhiên  có 

một vài  câu  quá  bóng bẩy,  quá  hàm   súc,  tôi  phải  thêm  

một  vài  chữ hoặc  đổi  một  vài  tiếng  cho  dễ  đọc,  nhưng 

vẫn giữ được nghĩa chánh của  nó. 

Về  cách  trình  bày  thì:  Trước  là  nguyên  văn  chữ 

Hán,  kế là  phần  dịch  nghĩa,  rồi  đến  phần  chú  thích  từ 

ngữ,  sau đó là đại ý và văn vần,  cuối cùng là câu hỏi. 

Ở  sau bản dịch  này,  tôi  có  thêm   phần  dịch  âm  chữ 

Hán  của  mỗi  bài  và  phụ  thêm   một bài  Sám  Qui  Mạng 

của  ngài  Di  Sơn  Thiền  Sư  m à  tôi  đã  dịch  ra  văn  vần 

theo thể  song th ấ t lục bát. 

Về  nội  dung  của  bản  dịch,  tôi  chỉ  dịch  nghĩa  và 

chú  thích  từ  ngữ  mà  không  có  giải  thích  chánh  văn, 

nên tôi  đặt tên cho  nó là  CẢNH  SÁCH NGHĨA CHÚ. 

Mặc  dù  khi  dịch,  tôi  đã  cô  gắng  h ết  mức  theo  sự 

hiểu  của  mình,  nhưng  không  sao  tránh  khỏi  được  sự 

vụng  về,  thiếu  sót,  cúi  mong  các  bậc  Thiện  tri  thức  vì 

lòng từ bi  chỉ giáo cho. 

D ịch g iả 

CAN c h í
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II. NGHĨA

Lời cảnh sách của 

TỔ Qui  Sơn Đại Viên Thiền Sư

Xét  vì  nghiệp  buộc  thọ  thân,  chưa  khỏi  hình 

lụy,  di  thể  nhờ  vào  cha  mẹ,  m ư ợ n   các  duyên 

chung  hỢp  mà  thành;  tuy  rằng  bốn  đại  nương 

nhau,  nhưng  thường  chống  trái  ;  vô  thường,  lão,  

bịnh chẳng hẹn cùng người,  sớm còn tối mất, bỗng 

chốc đã qua đời khác. 

III. CHÚ

H ình  lụy  :  Hình  phạt  và  khổ  lụy.  Sự  khổ  sở  của 

phần đoạn  sanh  tử.  Cũng có  chỗ  viết chữ  H ình  là   hình 

 thể nên  ta  cũng  có  thể  giải  nghĩa  là;  sự khổ  lụy  thuộc 

về hình hài. 

Vô  thường  :  Xưa  không  mà  nay  có,  tạm   có  rồi  lại 

không,  đây  là  chỉ  cho  sát-na  không  an  trụ,  tức  là  tên 

khác của Tử. 

Sát-na  :  Thời  gian  rất  ngắn.  Trong  một  Đại  niệm  thì 

có:  81.000  sát  na,  trong  một  sát-na  có  900  sanh  diệt.  Như 

vậy mỗi một Đại niệm có đến 72.900.000 sanh diệt. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   nói:  T h â n   n ày   do  n g h iệp   rà n g   buộc 

và  n h iều   duyên  giả  hợp  th ì  không  th ể   nào  tr á n h  

khỏi  được  khổ  quả:  san h ,  già,  b ịn h   và  ch ết  của 

lu ật vô  thường. 
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V. VĂN VẦN

 Thầy Đại  Viên  ở miền  Quí Lĩnh, 

 Dạy  người,  làm  bài  “Cảnh  sách  văn”. 

 Rằng mang lấy nghiệp làm  thản, 

 Mấy ai cho khỏi  mắc chân  lụy mình. 

 Thọ cha mẹ di hình  vẫn phải, 

 Mượn các duyên chu/ig lại  mới xong. 

 Tuy là địa,  thủy,  hỏa, phong, 

 Giúp  nhau nhưng củiig thường cùng

 nghịch  nhau. 

 Ccni  vô  thường khi đau khi yếu, 

 Mấy cùìig ai trước hiểu một lời. 

 Sớm  còn tối  mất như chơi 

 Trong giây p hút đã đổi đời khác ra. 

VI. CÂU HỎI

1.  Do  nguyên  nhân  nào  thúc  đẩy  mà  con  người 

phải  thọ  thân?  Khi  thọ  thân,  con  người  phải  chịu  trực 

tiếp và gián tiếp những nhân duyên gì? 

2.  Khi  con  người  không  thề  vượt  ngoài  công  lệ  của 

nhân  duyên  thì  con  người  phải  chịu  những  ảnh  hưởng 

như th ế  nào  trong suốt giai  đoạn  đã  thọ  thân đó? 
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II. NGHĨA

Thí  như  :  sương  xuân,  móc  sớm,  chợt  có  liền  

không;  cây  bờ  dây  giêng  nào  được  lâu  dài;  niệm 

niệm  qua  mau,  trong một sát-na  dứt hơi  tức  là  đò'i 

khác. Cớ sao nỡ an nhiên bó khống! 

II. CHÚ

Niệm  :  Là  vọng niệm  của  tâm  sanh  diệt  của  phàm 

phu.  Niệm  có  Đại  niệm  và  Tiểu  niệm.  Niệm  ở  đây  tức 

là  Đại  niệm.  Một  Tiểu  niệm  tức  là  một  sát-naệ  Theo 

trong  luật  Tăng  Kỳ  thì:  Một  cái  khảy  móng  tay  có  20 

cái  nháy  mắt;  một  cái  nháy  m ắt  có  20  cái  niệm  (Đại
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niệm);  Một  niệm  (Đại  niệm)  có  90  sát-na  (Tiểu  niệm). 

Nói  Niệm  Niệm  là  chỉ  cho  niệm  trước  chưa  diệt,  niệm 

sau  lại  sanh,  từng  niệm  sanh  diệt  nối  nhau  không dứt 

trạng  thái  rấ t  nhanh  chóng,  nếu  chẳng  có  huệ  nhãn 

thì không thể thấy được. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   đem   các  th í  dụ  để  cliỉ  rõ  cảnh  vô 

thường  n h a n h   chóng  để  khuyên  p h ải  gắng  tu   đạo 

nghiệp. 

V. VĂN VẦN

 Ví sương lộ  vừa sa đâu đó, 

 Mảnh  hình hài thoạt có  thoạt không. 

 Kia như cây đứng bờ sông, 

 Nọ  dây  vành giếng khó  trông làu dài. 

 Xúc niệm  niệm  vãng lai quả gấp, 

 Phắc phắc theo  hối hấp  cho mau. 

 Một  trong giây phút bao lâu? 

 Tắt hơi thì đã kiếp sau đi  rồi. 

 Cớ sao  nỡ lần  hồi lây lất, 

 An  một bề bỏ  vất kiếp nay. 

IV. CÂU HỎI


1. 

Vì  sao Tổ  Qui  Sơn  lại  ví kiếp  sống của con  người 

như cây bờ dây giếng ? 

2..Kiếp sống của con  người  được bao  lâu ? 

3- 

Vậy  chúng ta phải  làm  sao  đế  khỏi  trải  qua  một 

kiếp  sống thừa chết uổng ? 
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II. NGHĨA

Mẹ  cha  không  cung  phụng  m iếng  ngon,  sáu 

thân  quyết  chí  xa  lìa;  chẳng  ra  trị  quốc  an  bang,  

gia nghiệp  dứt đi chẳng nối, lánh xa làng xóm, cạo 

tóc  theo  thầy  ;  troiig  cố  công  khắc  niệm ,  ngoài 

biểu  đức  lục  hòa  ;  vượt ra  trần  thế,  mong kỳ  xuất



416

PHẬT TỐ NGỦ  KINH

III. CHÚ

Sáu  th ân   :  Sáu  bậc  bà  con  gần:  cha,  mẹ,  anh,  em, 

vợ và  con. 

Trị quốc  :  xếp đặt sứa sang việc nước. 

An bang  :  Làm  cho  quốc gia  được yên. 

Gia nghiệp  :  Gia sán  và  nghề  nghiệp. 

Lục  hòa  :  Tức  là  sáu  phép  hòa  kính:  1)  Giới  hòa 

đồng  tu.  2)  Kiến  hòa  đồng  giải.  3)  Thân  hòa  đồng  trụ. 

4)  Lợi  hòa  đồng  quân.  5)  Khẩu  hòa  vô  tranh.  6)  Ý  hòa 

đồng duyệt. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   nói:  Người  xuất  gia  rời  bỏ  th ê   tục, 

rộng tu   phước  huệ,  m ong  cầu giải  thoát. 

V. VĂN VẦN

 Mẹ cha  ngon  ngọt  chút gì? 

 Cả  trong sáu  họ  củng thì  cách xa. 

 Nỗi au  nước trị  nhà  lại  vắng, 

 Gia  nghiệp đà  bỏ  châtìg nối  noi. 

 Trớìih  làng xóm  cũ  xa xuôi, 

 Cạo  đầu  rồi lại  tìm  tòi  S ư  tông. 

 Trong đã  dốc gắng công niệm Phật, 

 Ngoài  lại  thêm  côiìg đức  nhịn  người. 

 Veo  veo xa cách  bụi  đời, 

 Quyết  trông cho  khối cho  rồi  mới xoiìíị. 
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VI. CÂU HỎI

1)  Người  xuất  gia  n h ất  định  phải  thiêu  những  bổn 

phận gì  ? 

2)  Vậy  chúng  ta  phải  làm  sao  đế  bù  vào  những 

khuyết điểm  đó ? 
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BÀI IV

I. HÁN T ự
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II. NGHĨA

Thì  sao  vừa  lên  giới  bậc,  bèn  xưng  ta  là  Tỳ 

Kheo, rồi của đàn việt sắm ra, trong thường trụ ăn 

dùng,  chẳng  b iết  nghĩ  của  ấy  từ  đâu,  lại  còn  bảo 

“phép  phải  như thế”,  ăn  rồi  dụm  đầu  bàn  phiêm,  

chỉ nói chuyện tạp th ế gian. 

II. CHÚ

Giới bậc  :  Có  bốn:  1)  Ngũ  giới.  2)  Thập  giới.  3)  Cụ 

túc  giới.  4)  Bồ  Tát  giớiệ  Ngũ  giới  và  Bồ  Tát  giới  thông
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cả  tại  gia và  xuất gia,  còn  Thập  giới  và  Cụ  túc  giới  thì 

chỉ  hạn cuộc trong hàng xuất gia. 

Tỳ  Kheo  :  Là  người  thọ  Cụ  túc  giới.  Tỳ  Kheo  là 

tiếng Phạn,  có  hàm  súc ba nghĩa:

 1)  Phá  ác  :  Phá  trừ   ác  nghiệp.  Như  khi  mới  đắc 

giới,  do  vi  Tam  yết  ma  mà  phát  ra  Thiện  luật  nghi 

 phá  trừ Ác luật  nghi; lần  lần  nếu  hành giả được  thông 

 suốt thì có  thể phả trừ được cái ác của Kiến  T ư  nên gọi 

 là Phá ócế

 2)  Bố ma  :  Làm  cho  Ma  Vương kinh  sợ.  Khi  người 

 tu  hành  phá  trừ  ác   nghiệp  thì  Ma  Vương  nghĩ  rằng: 

 “Người  này  không  những  ra  khỏi  hàng  ngũ  của  ta  mà 

 còn truyền đăng giáo hóa bà con của ta khiến  cho cung 

 điện trống trơn”,  nên sanh  tâm lo sợ. 

 3) Khất s ĩ :  Khất là k h ất cầu,  sĩ  là  chỉ  người  thanh 

 nhã.  Nghĩa  là  trong  thì  tu  cái  đức  thanh  nhã,  ngoài 

 thì  lìa  thứ  ccnn  tử  tà,  sống  cuộc  đời  trong  sạch,  làm 

 những  điều  phước,  lợi  lạc  chúng  sanh,  phá  tâm  kiêu 

 mạn. 

Đàn  việt  :  Đàn  là  đàn-na,  dịch  âm  của  Phạn  ngữ, 

có  nghĩa là  thí  (bô  thí);  việt là việt độ,  là  tiếng Hán,  có 

nghĩa  là  vượt  qua.  Nghĩa  là:  Nếu  ai  có  thể  làm  hạnh 

bô  thí  thì  đời  đời sẽ  vượt qua biển khổ  bần cùng. 

Thường trụ   :  Có  chia làm bốn loại:

 1) 

 Thường  trụ  thường  trụ  :  Là  Tăng  tự,  phòng  xá, 

vật  dụng,  ruộng  vườn,  hoa  quả  v.v...  vì  thế  chất  hạn 

cuộc  tại  chỗ,  chẳng  thông  ở  những  nơi  khác,  chỉ  được
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thọ  dụng  mà  không  được  chia  bán,  nên  nói  trùng  lặp 

hai  lần:  Thường trụ  thường trụ. 

 2)  Thập  phương  thường  trụ  :  Như  vật  thực  cúng 

dường  trong  chùa,  Tăng  thường  ăn  dùng,  thể  chất  thì 

thông  cả  mười  phương  Tăng,  nhưng  chỉ  hạn  cuộc  tại 

chỗ. 

Hai  loại  trên  gọi  là  “Tăng  Kỳ  v ật”.  (Tăng  Kỳ  dịch 

là  chúng.  Chúng tức  là  Tỳ  Kheo,  Tỳ  Kheo  Ni.  Tăng  Kỳ 

vật là  vật của đại chúng,  của  chúng Tăng). 

 3)  Hiện  tiền  hiện  tiền  :  Là  Tăng  hiện  tiền  được 

cúng   thí  vật.  Vì  chỉ  cúng  thí  cho  hiện  tiền  Tăng  ở  chỗ 

 này  mà  không phái  Tăng  ở  chỗ  khác,  như phẩm  vật 

 trai  tăng v.v... 

 4)  Thập  phương  hiện  tiền  :  Như  trong  chúng  có 

một   người  quá  cố,  vật  dụng  của  người  này  khi  chưa 

 làm  phép  Yết  ma  thì  vật  ấy  thông  cả  thập  phương 

 Tăng,  còn  khi  Yết  ma rồi  thì  thuộc  về hiện  tiền  Tăng. 

Hai  loại  vật sau  này là  hiện tiền Tăng vật. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  này  nói  :  Vì  h am   h ố   lợi  d a n h   làm   m ấ t 

đạo  niệm ,  tr á i  với  sơ tâ m   buổi  b an   đầu. 

V. VĂN VẦN

 Cớ sao  mới vào  vòng thọ  qiới, 

 Đã  khoe mình  rằng: Sãi  Tỳ Kheo. 

 Mười phươnq cúng tììí bao  nhiêu. 
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 Của  tronq thườiiíỊ trụ  ăn  tiêu  mặc dơu. 

 Cììắng biêt  nghĩa  của  từ ââu  lọi, 

 Dám  nói  ràng: phép phải  cúng dông. 

 Ăn  rồi chấu  óc.  bưng lừng, 

 Cùng  lìlìơu  nói  những chuyện  trần  mà  thôi. 

VI. CÂU HỎI

1.  Người  xuất  gia  vừa  thọ  Tỳ  Kheo  giới  vì  sao 

không được khoe  mình  là Tỳ  Kheo ? 

2.  Người  tu  hành  có  được  tự do  ăn  dùng  của  thường 

trụ  hay không ? Tại  sao  ? 

3.  Trước  khi  ăn  cơm  và  sau  khi  ăn  phải  làm  gì  ? 

Câu  hỏi  này  nếu  đem  áp  dụng vào  đời  sống  hàng  ngày 

của  những  đứa  tre,  của  các  học  sinh  ngoài  đời  sè  được 

lợi  ích  gì ? 

4.  Của thường trụ  chia  làm  mấy thứ ? 
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BÀI V

I. HÁN T ự
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II. NGHĨA

Thế  thì,  một  thuở  đua  vui,  chẳng  biết  vui  là 

nhân  khổ;  nhiều  kiếp  theo  trần  chưa  từng  phản 

tỉnh;  ngày  giờ  lặn  mất,  năm  tháng  trôi  qua,  thọ 

dụng càng nhiều lợi thứ càng đậm; nhiều năm dồn 

dập  chẳng  nghĩ  bỏ  xa;  chứa  góp  thêm  nhiều  tưng 

tiu vóc huyễn. 
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III. CHÚ

Thọ dụng : Hưởng chịu và tiêu dùng ở trong một đời. 

Lợi  thí  :  Tài  lợi  do  sự  cúng  thí,  tức  là  từ  sự  cúng 

dường của đàn  na thí chủỗ

P hản  tĩnh  :  P hản  vọng  tỉnh  chơn,  tức  là  trái  với 

vọng trần,  trở về  chơn tánh. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói:  C húng  ta   đam   m ê  th eo   tiề n   tà i 

d a n h   lợi,  chỉ  b iế t  hưởng  th ụ   để  tưng  tiu   cái  th â n  

h ư   giả  m à  không  b iế t  đó  là  n h â n   khố;  bỏ  phí  th ì 

giờ không lo  tu  huệ. 

V. VĂN VẦN

 Vậy  thời  muốn cho  vui một lúc, 

 Chẳng biết  vui là gốc khổ sau. 

 Kiếp xưa theo những trần lao, 

 Kiếp  này đã xét chút nào lại đâu? 

 Ngày giờ để lu  bù lặn mất, 

 N ăm  thảng cam lây lất dần dà, 

 Bộn  bàn  tiền của xay xa, 

 Mười phươìig cúng thí lợi ra ê hề, 

 Trải mấy lớp năm  kia năm  nọ, 

 Chẳng nghĩ mà quãng bỏ cho xa. 

 Của tiền  thêm chứa nhiều ra, 

 Toan  đem  vóc hoạn giữ mà tưng tiu. 
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VI. CÂU HỎI

1.  Vui  và  khổ  là  hai  thái  cực  nghịch  chiều,  tại  sao 

ở đây lại  nói  vui  là  nhân  khô  ? 

2.  Vậy cái  vui  nào  mới  là  cái  vui  chữn  th ật ? 

3.  Chúng  ta  và  chư  Phật  có  thê  là  đồng  sanh 

nhưng

tại  sao  chúng  ta  cứ  mãi  sanh  tử  mà  chư  Phật  lại  được 

Niết  Bàn  ? 

4.  Người  xuất  gia  cứ lo  chứa  góp tiền  của  do  đàn  na 

cúng  thí  và  cưng  chiu  xác  thân  hư  huyễn  này  có  trái 

lời  Phật  dạy  không ? Tại  sao ? 
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BÀI VI

I. HÁN Tự

ìC

^r  ịi\i  t

 M

 ĩ

 Ể-

iÊ. ì £ n

 £

-==-  t

 1

*

o

A . 

jlh

gfc

5

 *

# -

HI íẳ- /ỉ

1

 M. 

ỂJ ■ í

o

#

M

k i *

Eì TỈấ

i i

*

I #

F»1 & 

J

$ -

*

£

-s-

J

/

£

II. NGHĨA

Đạo  sư có  dạy,  khuyên  gắng Tỳ  Kheo:  Nơi  đạo 

sửa  mình,  ba  thường  chẳng  đủ,  người  nhiều  ham 

nó,  say  mê  chẳng  dứt,  ngày -qua  tháng  tới,  phút 

chốc  bạc  đầu;  kẻ  hậu  học  chưa  nghe  chỉ  thú,  vậy 

nên  phải  rộng  hỏi  bậc  tiên  tri.  E  cho  sự  nghiệp 

xuất gia mang tiếng quí vì  cơm áo. 
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III. CHÚ

Đạo  sư  :  Bực  thầy  dẫn  đường,  ở  đây  chỉ  cho  Đức 

Thích  Ca  Mâu Ni. 

Ba th ư ờn g :  Ăn,  mặc và  ngủ  nghỉ. 

Chỉ  thú:  Y  chỉ  và  thú  hướng,  con  đường  tiến  đến 

đạo quả. 

Tiên tri  :  Những bậc hiểu biết trước mình. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   dạy  kẻ  xuất  gia  phải  gắng  chí  giữ 

m ìn h   theo  đạo,  không  n ê n   quá  h am   mê  về  v ật 

c h ấ t  để  cho  ngày th á n g  lầ n   qua. 

V. VĂN VẦN

 Xưa Đạo S ư  có điều  nghiêm sắc, 

 Đ ể dạy răn  những bậc Tỳ Kheo. 

 Nghiêm mình giữ đạo  mà theo, 

 Rằng: ăn,  mặc,  ngủ  thường nghèo cả ba. 

 Đời  nhiều kể đắm  sa vào đó, 

 Chẳng khi nào dứt bỏ cho xong. 

 Lần lần  ngày ruổi thảng dong, 

 Phât phơ đầu đã  như bông trắng phè. 

 Kẻ hậu học chưa nghe lý Phật, 

 Phải rộng tìm  hỏi  bậc Tiên  tri. 

 Ngỡ là cất bước ra đi,  

 ơ  chùa quí những toan  vì áo cơm. 
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VIế CÂU HỎI

1.  Vì  sao  đối  với  ba  vấn  đề  thông  thường  là:  ăn, 

mặc  và  ngủ,  Đức  P hật  dạy  phải  tri  túc  ?  Tri  túc  có  lợi 

gì  trên bước đường tiến  tu đạo  nghiệp ? 

2.  Khi  chúng ta  đã  phát tâm  xuất gia  rồi,  phải  làm 

sao  để  khỏi  mang tiếng quí vì  cơm áo ? 
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BÀI VII

I. HÁN T ự
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II. NGHĨA

Phật  trước  chê  Luật,  mở  kẻ  sơ  mông;  quy  tắc 

uy nghi  sạch n h ư  b ăn g  tu y ết; “chỉ  tr ì tá c  p h ạm ” bó 

buộc  tâm   đầu;  d iều   chương  nhỏ  nhít,  sửa  các  tệ 

tình,  nơi  pháp  tịch  Tỳ  ni,  chưa  từng  học  hỏi,  thì 

chỗ “liễu  nghĩa  thượng thừa” làm sao phân biệt. 

Đáng  tiếc,  một  đời  luống  qua,  sau  ăn  năn 

không  kịp,  giáo  lý  chưa  từng  để  lòng,  chỗ  huyền 

đạo nhân đâu khê  ngộ. 

III. C H Ú

Sơ  mông  :  Sơ  cơ  mông  muội.  Trong  chánh  văn, 

câu  :  “Khải  sáng  phát  mông”  tức  là  “Khải  phát  sáng 

mông”.  Chữ  Sáng  có  nghĩa  là:  mới,  bắt  đầu  cũng  như 

nghĩa  của  chữ Sơ.  Câu trên  có  nghĩa  là:  “Mở mang cho 

những  kẻ  sơ  cơ  mông  muội”.  Những  kẻ  mới  bắt  đầu 

vào  đạo  tập  sự  tu  hành  gọi  là  sơ  cơ,  nhưng  vì  chưa 

chứng Thánh  vị  nên  gọi  là  mông muội. 

Qui tắc  :  Qui  phạm và  phép tắc của giới  luật. 

Uy  nghi  :  Uy  nghiêm  và  nghi  biếu.  Uy  nghiêm 

khiến  cho  người  nê  SỢ;  Nghi  biểu  làm  cho  người  kính 

mến.  Uy  nghi  cũng chính  là  tác  phong đạo  đức. 

Chỉ  trì  tác  phạm   :  Chi  tức  là  trì  giới,  Tác  tức  là 

phạm  giới.  Nghĩa  là;  Dứt  ác  tức  là  trì  giới,  mà  làm  ác 

tức  là  phạm  giới. 

Sơ tâm   :  Tâm  cầu đạo lúc ban đầu. 
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Điều chương :  Điều  tướng nhỏ  nhặt trong 250  giới. 

Thường gọi  là  3  ngàn  uy  nghi,  8  muôn tế hạnh. 

Tệ  tình  :  Chỉ  cho  các  hoặc  tập  nhiễm.  Đó  chính  là 

Tam  độc,  Thập sử . 

Liễu  nghĩa  :  Nghĩa  lý  rõ  ràng  thông  suốt,  tức  là 

chỉ  cho  Kinh giáo  Đại  thừa. 

Thượng  thừa  :  Chính  là  Vô  Thượng  thừa,  tức  là 

chỉ  cho Phật vị.  “Liễu  nghĩa thượng thừa là  nói:  “Kinh 

giáo  của bậc thượng thừa  là  Kinh giáo liễu nghĩa”. 

Huyền  đạo  :  Đạo  lý  u  huyền,  vi  diệu,  tịch  diệt,  vô 

tướng.  Đây  là  chỉ  cho  Tâm  Ấn  của  Phật  Tổ.  Vì  Tâm 

Ân  ấy  không  thế  dùng  lời  mà  suy  diễn  được,  nên  chỉ 

tạm gọi là huyền đạo. 

K hế  ngộ  :  Khế  là  hợp,  Ngộ  là  ngộ  nhập.  Là  hợp 

với  chơn lý mà  ngộ  nhập. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn này nói về  Giới học trong Tam học. Tam 

học là Giới, Định và Huệ. 

V. VĂN VẦN

 Phật trước đã chế làm  Giới luật, 

 Vì kè khờ ra sức mở mang. 

 Uy nghi phép  tắc rỡ ràng, 

 Trong dườỉig như tuyết,  sạch  dương như băng.  

 Làm  tức phạm  mà  ngăn  tức giữ, 

 Tóm  buộc lòng trong thứ ban  sơ. 
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 Điều chương nhỏ  nhỏ  như ta, 

 Dạy  người đổi các  thói  khờ xưa kia. 

 Đàn giảng Giới chưa kề chưa dựa, 

 Nghĩa  Thượng thừa khó  lựa khó phản. 

 Tiếc thay  một  thuở lần  cần, 

 Sau  rồi  nghĩ lại ăn  năn  kịp gì? 

 Kìa  lẽ dạy chẳng ghi  vào dạ, 

 Nọ  đạo huyền  nào đã biết cho. 

VL CÂU HỎI

1. Vì  sao trước tiên Phật lại  chế định giới  luật? 

2.  Muốn  hiểu  rõ  được  pháp  liễu  nghĩa  thượng  thừa 

thì  phải  làm  sao ? 

3.  Muốn  khế  ngộ  được  huyền  đạo  thì  phải  học 

những gì ? 

*
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II. NGHĨA

Đến  chừng  tuổi  cao  tác  lớn,  bụng  rỗng  lòng 

kiêu;  chẳng  chịu  gần  gũi  bạn  ỉành,  duy  biết  ngạo 

mạn;  chưa  am  tường  luật  pháp,  thâu  nhiếp  toàn 

không.  Lắm  lúc  to  tiêng  lớn  lời,  nói  năng  vô  độ.  

Chang  biết  kỉnh  bậc  thượng,  trung,  hạ  tọa,  như 

Bà-la-môn  tụ  hội  khác  gì.  Bát  chén  khua  vang,  ăn 

rồi  dậy  trước.  Đứng  đi  trái  phép,  Tăng  thể  chẳng 

còn.  Ngồi  đứng  không  yên,  động  tâm  kẻ  khác,  

chang  còn  mảy  may  quy  tắc,  mảnh  múng uy  nghi,  

lây  gì  thúc  liễm  đàn  em,  tân  học  nương  dâu  bắt 

chước.  Nếu  ai  vừa  nhắc  nhỏ’,  liền  bao:  “Ta  là  Sơn 

Tăng”ắ  Chưa  nghe  lò’i  Phật  dạy  đế  hành  trì,  nên 

tánh tình vẫn một bề  thô tháo. 
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III. CHÚ

Am tường :  Hiểu biết rõ  ràng. 

Thâu  nhiếp  :  Do  dịch  chữ  tập  liễm  ở  chánh  văn. 

Chữ  TẬP  có  nghĩa  là  cấm  chỉ;  chữ  LIÊM  có  nghĩa  là 

thu  lại,  góp  lại,  kết  tụ  lại.  Thâu  nhiếp  tức  là  gom  giữ 

lại,  gom giữ ba nghiệp trong giới  luật, không cho  mất. 

Thượng, trung, hạ tọa  :  Là  Thượng tọa,  Trung tọa 

và Hạ tọa. 

Thượng tọa  :  Từ 30 tuổi hạ trở lên. 

T rung tòa  :  Từ 10 tuổi hạ trở lên. 

Hạ tòa  :  Từ 5  tuổi hạ trở lên. 

Bà-la-môn  (Bràmana)  :  Là  một  trong  bốn  chủng 

tánh  ở  Ân  Độ.  Nói  đủ  là  Bà-la-ha-ma-na.  Trung  Hoa 

dịch  là  Ngoại  ý,  Tịnh  hạnh,  Tịnh  chí  v.v...  Là  một 

chủng  tộc  vưng  thờ  Đại  Phạm  Thiên  mà  tu  hành. 

Những  giống  người  này  họ  tự  cho  là  họ  được  sanh  ra 

từ nơi  miệng của  Phạm  Thiên,  nên trong bốn  giai  cấp, 

họ  là  trung  thắng,  do  đó,  riêng  họ  tự  dùng  tên  Phạm 

đế  tự xưng. 

Trong  Kinh  Phật  gọi  là  Phạm   chí  cũng  là  chỉ  cho 

giai cấp này. 

Tăng  th ể  :  Thể  thống  của  Tăng  sĩ,  cũng  chính  là 

danh  dự của  đoàn thế  Tăng già,  gọi là Tăng thể. 

Tân  học  :  Người  mới  vào  đạo,  mới  bắt  đầu  tu  học 

Phật pháp. 

Thúc liễm  :  Kèm giữ, kiểm  soát để dạy dỗ. 
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Sơn  Tăng  :  Các  nhà  sư  tu  ở  núi,  thường  lấy  một 

câu thoại  đầu làm  căn bản.  Ý tự cho  người  tu thiền  chỉ 

lấy  việc  “Tức  thân  thành  P h ật”  mà  không  cần  đến 

những chi tiết nhỏ  n h ặt khác. 

H ành trì  :  Giữ theo đó  mà tu hành. 

Thô tháo  :  Lý lắc.  Tính  tình  lau  chau  lóc  chóc,  thô 

bỉ,  nghịch ngợm. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này trách lỗi người xuất gia không lo 

tu  học,  nên  không  biết  Giới  luật  để  hành  trì 

và không thể làm mô phạm cho người sau. 

V. VĂN VẦN

 Đến khi tuổi lớn tác to, 

 Kiêu lòng trống bụng ra trò chi chi  ? 

 Chẳng nương dựa người  Tri thức giỏi, 

 Chỉ biết rằng giữ thói kiêu căng. 

 Chưa thông pháp luật một phần, 

 Lung lăng nào có giữ thăn chút nào  ? 

 Hoặc nói lớn lại cao hơi tiếng, 

 Buông lời ra lỗ miệng không chừng. 

 Khinh: cao, giữa,  thấp  ba tửng, 

 Khác nào xúm  xít như đằng Bà-la, 

 Tiếng đĩa chén khua ra thế ấy, 

 A n  vừa xong đứng dậy một mình. 
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 Tới lui  trải phép lỗi tình, 

 Xem  trong Tăng thể ra  hình  chi đâu  ? 

 Khi đứng ngồi lao chao lỏng clìỏng, 

 Phút xui  nên  người động lòng nghi. 

 Chẳng còn phép tắc chút chi, 

 Lớp sau hậu học lấy gì  nối noi  ? 

 Xảy có  kè cùng soi cùng xét, 

 Ben  rằng ta  vốn  thiệt  "Sơn  Tăng". 

 Chưa nghe phép Phật giữ giàng, 

 Lòng còn  những chuyện hung hăng

 chẳng chừa. 

VI. CÂU HỎI

1.  Có  những  người  tuy  vào  chùa  đã  lâu  mà  vẫn 

thiếu  tư  cách,  lễ  độ  của  một  ông  Thầy,  tánh  nết  thế 

gian không được hoán cải, là nguyên nhân nào ? 

2.  Những  người  như th ế  có  thể  hướng  dẫn  tín  đồ, 

dạy dỗ  đạo  chúng được không ? 

3.  Vậy,  chúng  ta  phải  làm  những  gì  để  có  một  tác 

phong tối  thiểu trong việc tiếp dẫn hậu lai ? 

4.  Theo  trong  đạo  thì  căn  cứ  vào  đâu  đế  biết  cấp 

bậc lớn nhỏ  ? 

5.  Thượng  tọa,  Trung  tọa  và  Hạ  tọa,  mỗi  bậc  có 

bao nhiêu tuổi hạ ? 
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II. NGHĨA

Tri  kiến  th ê  kia, bởi  do  tâm  đầu  giải  đãi;  lợi 

danh  ham  hố,  lần  lựa  qua  ngày;  lây  lất  theo  dời 

trở  thành  quê  dốt.  Chẳng  ngò'  già  nua  lụm  cụm, 
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gặp việc ngỡ ngàng, kẻ  hậu học hỏi  thưa không lời 

dăt  díu;  dâu  có  luận  bàn  không  nhằm  sách  vởề 

N ếu  bị  khỉnh  khi,  bèn  trách:  “Hậu  sanh  vô  lễ ”.  

Tâm sân nổi dậy, ăn nói lướt người. 

III. CHÚ

Tri kiến  :  Sự thấy  biết.  Tri  kiến th ế kia  là  tri  kiến 

do ác tập  mà ra. 

Tâm đầu  : Tâm ban đầu mới  nhập  đạo. 

Kẻ hậu học  :  Kẻ  theo  học đạo sau mình. 

H ậu sanh  :  Người  sanh  sau mình. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói:  Vì  lỗi  khi  mới  vào  đạo  biếng 

nhác,  do  đó  m à  không  th ể   dạy  bảo  người  sau;  giả 

n h ư  có  dạy bảo  th ì  kh ô n g  n h ằm   đạo  lý. 

V. VĂN VẦN

 Tri kiến  thế,  vì xưa trề nãi, 

 Đã tham  tài mà  lại tham ăn, 

 Lây xây trong cõi phong trần, 

 Lẽ nào cho khỏi  mười phần  dại  ngu. 

 Chẳng dề nỗi già  nua lụm cụm, 

 Gặp  việc thì  mặt dụm   vào phen. 

 Những người hậu  học hỏi lên, 

 Lấy chi dắt díu cho  nên  một lời. 

 Dẫu có  nói,  nói chơi qua chuyện, 
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 Chẳng nhằm  vào trong điển  tích  chi. 

 Thế mà hoặc bị  khinh  khi, 

 Trách  người sao chẳng kính  vì  tuổi cao. 

 Lòng nổi giận ào  ào đổ nóng, 

 Mở miệng ra lướt giọng cãi càn. 

VI. CÂU HỎI

1.  Tri  kiến  thê  kia  là  những  tri  kiến  gì?  Đoạn  văn 

nào  đã nói  đến tri kiến đó  ? 

2.  Những  người  bước  chân  vào  chùa  rồi,  mặc  cho 

chuỗi  ngày  đưa  đẩy,  cứ  buông  trôi  th ả  lỏng  cuộc  đời 

mình,  không tu  không học  để  cầu  hướng  thượng  thì  sẽ 

chịu hậu quả  như th ế  nào ? 

*

Ỷ  *
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II. NGHĨA

Một  mai  ngã  bịnh  tại  giường,  các  khổ  tranh 

nhau  bức  ngặt,  ngày  đêm  lo  nghĩ,  lòng  dạ  bời  bời.  

Đường trước  mịt mờ chưa b iết về  đâu!  Từ đây  mới 

b iết  ăn  năn,  khát  đến  đào  giếng  sao  kịp?  Hận 

mình  sớm  chẳng  dự  tu,  tuổi  già  sanh  nhiều  lầm 

lỗi.  Lâm  chung  chợt  đến,  lo  sỢ  bàng  hoàng.  Khác 

nào:  Lưới  thủng  chim  bay,  thức  tâm  theo  nghiệp;  

như  người  mắc  nỢ,  kẻ  mạnh  trước  đòi,  tơ  lòng 

nhiều mối, chỗ  nặng thì  sa,  quỉ dữ vô  thường, luôn 

luôn  hờm  chựcế  Mạng  chẳng  kéo  dài,  giờ  không 

thế  đợi.  Ba  cõi  nhơn  thiên,  vẫn  chưa  ra  khỏi.  Thọ 

thân như vậy, kiếp số không cùng. 

III. CHÚ

Dự  tu   :  Dự  là  lo  trước,  dự  bị;  Tu  là  tu  hành.  Lo 

trước việc tu hành. 

Thức  tâm   :  Tâm  thể  của  thức,  tức  là  mạng  căn, 

chính  là  Đệ  bát A-lại-da thức  hay thần  thức. 
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Ba cõi nhơn thiên  :  Ba  cõi  là  Dục  giới,  sắc  giới  và 

Vô  Sắc giới.  Nói  ba cõi  đã  gồm  có  Nhơn  Thiên,  mà  nói 

Nhơn  Thiên  cũng  đã  gồm  có  Ba  cõi.  ớ  đây  sở  dĩ  nói 

trùng điệp  như vậy,  là ý  muốn  nhấn  m ạnh  để  cho  văn 

nghĩa lẫn nhau được rõ  ràng. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   nói:  Vì  chẳng  lo  tu  học,  k h i  nghiệp 

quả  đến  rồi  th ì  cái  sự lo  sợ và  khổ  não  tr a n h   nhau 

bức  bách. 

V. VĂN VẦN

 Một mai đau liệt chiếu giường, 

 Biết bao  nhiêu khổ buộc ràng ngặt thay ỉ 

 Nỗi lo  nghĩ đêm  ngày mấy lớp, 

 Trong lòng thèm hồi hộp  bấy nhiêu. 

 Chỉn  e đường trước quạnh hiu, 

 Mù  mù chưa biết về theo chốn  nào, 

 Rày biết hối làm  sao  nên chuyện, 

 Đến khát mà đào giếng kịp đâu? 

 Giận  mình  sớin chẳng dự tu, 

 Tuổi già cliứa để một bầu tội khiên! 

 Khi gần chết múa men  trợn  trọt, 

 Cơn  hãi hùng xớn xác khổ thay! 

 Vừa khi lưới  thủng chim  bay, . 

 Khởi đầu thần  thức theo rày nghiệp  duyên. 

 N hư người mắc  11Ợ tiền  bạc tliiéu, 
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 Ai  mạnh  hơn  trước níu  trước đòi; 

 Mối  lòng nhiều  chặng khúc nôi, 

 Chỗ  nào  trĩu  nặng chính  rồi phải sa. 

 Cơỉì  vô  th ường con  ma  sát quỉ, 

 Hối hả  theo  chẳng nghĩ chút nào. 

 Tuổi  trời  há dễ dài sao, 

 Tháng ngày há dễ lúc nào  đợi ai. 

 Đành  chưa hết đọa đày  ba cõi, 

 Kiếp  thọ  thăn  nào  hỏi  ít  nhiều. 

VI. CÂU HỎI

1.  Do  nguyên  nhân  nào  mà  người  bịnh  sắp  chết lại 

sanh ra khổ  não,  lo âu và  hối hận ? 

2.  Hối  hận như vậy có lợi  ích gì không ? 

3.  Đoạn  văn  này  có  thể  cho  chúng  ta  bài  học  gì 

quí  giá  ? 
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BÀ I XI
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II. NGHĨA

Cảm  thư ơ ng  b iế t  bao  !  Nỗi  niềm   bi  thiết!  Há 

dám   ngậm   lời  : cùng nh ắc  nhỏ' n h a u Ễ

H ận  nỗi,  đồng  san h   (vào  thời)  tượng  quí,  cách 

T hánh  lâu   xa,  P h ậ t  p h á p   san h   lờn,  người  n h iề u  

biếng nhác.  Lược  bày  th iến   k iế n   đế  bảo người  sa u ế 

Nêu  ch ẳ n g   b iế t  ră n   chừa,  th ậ t  khó  trá n h   đường 

doa lac! 
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IIIệ CHÚ

Cảm  thương  :  Vì  cảm  xúc  ở  hoàn  cảnh  bôn  ngoài 

mà  sanh  ra đau  đớn  trong lòng. 

Tượng quí  :  Chữ   Quí  nghĩa  như chữ  Mạt  là  rốt,  là 

cuối,  sau  Mạnh  và   Trọng (tức  Mạnh,  Trọììg và   Quí). 

Căn  cứ  theo  giáo  pháp  của  Đức  Như  Lai  được 

truyền  bá  ở  đời  mà  người  ta  chia  ra  làm  ba  thời  kỳ  : 

 Chánh  Pháp,  Tượng Pháp  vầ  Mạt Pháp. 

 -  Chánh  pháp  :  Sau  khi  Đức  Phật  nhập  diệt  trong 

khoáng  1.000  năm  đầu,  người  tu  hành  phần  nhiều  đều 

được  chứng  quả.  Nên  chữ   Chánh  cũng  chính  là  nghĩa 

của  chừ  Chứììíị vậy. 

-  Tượng  pháp  :  Chữ   Tượng  có  nghĩa  như  chữ  Tợ, 

nghĩa  là  sự  dạy  dỗ,  th ật  hành  tương  tợ  như  thời 

 Chánh  Pháp  mà  thôi.  Sau  Phật  diệt  độ  trong  khoảng 

2.000  năm,  người  có  tu  hành  theo  giáo  pháp,  nhưng  vì 

không  đúng  như  thời  chánh  pháp,  nên  ít  được  chứng 

quả. 

- Mạt pháp  :  Đức  Như Lai  diệt độ  sau   Chánh  Pháp 

và   Tượiỉií  Pliáp.   Khoảng  một  vạn  năm,  người  tuy  có 

bám  thọ  giáo  pháp,  nhưng  không  thô  tu  hành  chứng 

quá.  Có  chỗ  nói:   Mạt  PIìớp  sau   Chánh  Pháp  và   Tượng 

 Pháp  đến  ba  vạn  năm. 

Ngài  Qui  Sơn  ra  đời  vào  thời  đại  nhà  Đường,  cách 

Đức  Như  Lai  diệt  độ  khoảng  1.800  năm,  nôn  gọi  là 

 Tượng  QuÝ. 



446

PHẬT TỔ NGŨ  KINH

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói  :  Tổ  Qui  Sơn  thấy  sự vô  thường 

sanh  tử  thật  khổ  sở,  phát  khởi  lòng  thương  cảm 

mà  nhăc  nhở  mọi  người  cố gắng  tiến  tu  đế  mong 

cầu  đạo  giải  thoát. 

V. VĂN VẦN

 Dám  thương than  thở mấy điều, 

 Tâc lòng bi thiêt chín  chiều quặng đau. 

 Lời răn gắng lẽ đâu đậy miệng, 

 Thay cùng nhau dạy chuyện tu hành. 

 Riêng hờn  tượng quí đồng sanh, 

 Kế từ đời Phật  đêìi  mình cách xa. 

 Phật pháp đã hóa ra thưa thớt, 

 Ai  nấy đều gião giợt lòng tu. 

 Đem chỗ thấy hiểu  người sau, 

 Bằng không chừa bỏ khó hầu kéo lên. 

VI. CÂU HỎI

1.  Câu  :  “Hận  nỗi  đồng  sanh  tượng  quí”,  th ế  nào 

là  “Tượng quí ?” 

2.  Tô  Qui  Sơn  sanh  sau  Đức  Phật  khoảng  bao 

nhiêu năm  ? 

3.  Chúng  sanh  trong  thời  kỳ  Tượng  quí  như  thế 

nào  khiến Tổ  Qui  Sơn  phải  than thở ? 

4ệ  Chúng ta  ra  đời  đã  vào  thời  m ạt  pháp  được  bao 

nhiêu  năm  ?  Như  vậy  có  còn  hy  vọng  tu  hành  chứng 

quả được không  ? 
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II. NGHĨA

Gẫm  kẻ  xuất  gia,  bước  đi  siêu  việt;  tâm,  hình 

khác  tục,  nối  hưng  giống  Thánh,  khiếp  phục  ma 

quân,  để  đền  đáp  bốn  ơn,  cùng  cứu  giúp  ba  cõi. 
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Nếu  không  như  thế,  lộn  núp  lốt  thầy;  ngôn  hạnh 

sỗ  sàng,  ăn  lường  tín  thí,  lâu  năm  đường  cũ,  tấc 

bước  chẳng  dời,  mãn  kiếp  lừng  khừng,  lấy  đâu 

nương tựa. 

III. CHÚ

Khiếp phục  :  Làm  cho run  sợ mà  phục tùng theo. 

Bốn  ơn  :  ơ n   quốc  gia,  ơn  cha  mẹ,  ơn  thầy  bạn  và 

ơn đàn việt. 

Ba  cõi  :  Dục  hữu,  Sắc  hữu  và  Vô  Sắc  hữu.  Trong 

đây nói  ba cõi  tức là chỉ  cho tấ t cả  chúng sanh. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  này  :  Tố  Qui  Sơn  dạy  người  xuất  gia 

p h ải  lập   h ạ n h   cho  cao  và  phải  n ên   cô  gắng  theo 

chỗ  lập   h ạ n h   đó  m à  làm . 

V. VÃN VẨN

 Vả xuất thế bậc trên  vượt khỏi, 

 Thăn  tâm  này khác thói  nhẫn gian. 

 Nối  thêm giống Phật bộìi  bàn, 

 Uy  thần  chông xếp  muôn  ngàn  ma quăn. 

 Ngõ  trả đặng bốn  ơn  đầu đội, 

 Lại cứu xong ba cõi công thành. 

 Bằng không như vậy tu hành, 

 Chen  vào  Tăng chúng dơ tanh  đám  thầy! 
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 Nét ngôn  hạnh  hòa ngây hòa vụng, 

 Luông tiêu hao của cúng thí người, 

 Chỗ đi  nửa bước chẳng dời, 

 Một đời lơ láo sau thời nương đâu? 

VI. CÂU HỎI

1.  Người  xuất  gia  phải  có  một  ý  chí  như  th ế  nào 

mới  xứng đáng ? 

2.  Nếu  không  giữ  đúng  với  lập  trường  của  người 

xuất gia thì kẻ  ấy là gì ? 

*

*  *
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II. NGHĨA

Huống  nữa,  đường  đường  Tăng  tướng,  dung 

mạo  đoan  trang  đều  nhờ  thiện  căn  đời  trước  cảm 

sanh  dị  báo  h iện   thời;  sao  lại  khoanh  tay  ngồi 

dửng,  chẳng  tiếc  tấc  chiều.  Sự  nghiệp  không 

chuyên  cần,  công  quả  nhơn  đâu  khắc  tựu,  nỡ  để 

một  đời  trôi  qua,  không  giúp  gì  hạnh  nghiệp  đời 

sa u ẽ
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m . CHÚ

Tăng tướng  :  Tướng mạo của một ông Tăng.  Tướng 

mạo  của  một Tăng sĩ  cần  phải  được  đoan  chánh,  trang 

nghiêm,  nhưng không tỏ  vẻ  kiêu kỳ,  lập  dị  mà  phải  rỡ 

ràng như dung nghi  của  Phật. 

Dị báo  :  Quả  báo  khác  lạ.  Vì  quả báo  này do  nhiều 

đời  trước  đã  gieo  trồng  nhơn  lành,  nên  đời  này  cảm 

được quả báo khác. 

Sự  nghiệp  :  Công  việc  của  mình  phải  làm.  Sự 

nghiệp   ồ  đây  tức  là  chỉ  cho  Giới,  Định  và  Huệ,  các 

hạnh lành của người xuất gia bắt buộc phải theo. 

Khắc tự u  :  Chắc chắn được thành tựu. 

H ạnh nghiệp  :  Công việc  làm  ra  do  thân,  khẩu  và 

ý,  tức là  cái  nghiệp thiện ác  gây  ra  có  thể  cảm  sanh  ra 

quả báo khổ,  vui. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói:  Hiện  nay  được  tướng  mạo  đoan 

trang của một Tăng sĩ là  nhờ thiện duyên  đời  trước 

thì  phải cố gắng lo vun trồng quả sau để nhờ cậy. 

V. VĂN VẦN

 Huống chi lại đẹp  màu  Tăng tướng, 

 Sồ  sộ xem hình  tượng dễ coi. 

 Bởi  vì  kiếp  trước tu rồi, 

 Thiện  căn  nay  mới  nẩy chồi tốt tươi. 

 Sao làm  bộ  ra  người đã  lảu. 
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 Vững khoanh  tay chẳng báu tấc chiều  ? 

 Chẳng lo đạo nghiệp mọi điều, 

 Muôn  thành công quả  ít nhiều đặng đâu  ? 

 Một kiếp  này  ví dầu  bỏ  vắng, 

 Nửa kiếp sau củng chẳng nhờ chi. 

VIỂ CÂU HỎI

1.  Chúng ta  sanh  ra ở đời  mà  được  xuất gia  tu  hành 

là  nhờ ở nhân duyên nào ? 

2.  Người xuất gia lấy gì  làm chung thân sự nghiệp ? 

*

* 

*
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II. NGHĨA

T ừ  th â n   q u y ết  chí  m ang  Yế  Ý  m uốn  vượt  lê n  

n h ữ n g  bậc...  ?  Sớm  ch iều   lo  nghĩ,  há  đ ể  th iê n   d iê n  

ngày  tháng.  Tâm   k h ắc  kỳ  đống  lương P h ậ t  p h á p   ; 

cốt  để  làm  quy  cảnh  hậu  lai.  Thường cho  như thế,  

chưa  đủ  đôi  phần  tương  xứng,  muốn  cho  hình 

nghi  chững  chạc,  ý  khí  cao  nhàn:  Nói  năng,  phải 

hỢp  với  đ iể n   chương;  lu ậ n   bàn,  cần  noi  th eo   c ổ  

đức. 

III. CHÚ

Thiên diên  :  Dằng dai  ra không chịu tiến tới. 

Khắc  kỳ  :  Thời  kỳ  ước  hẹn  rấ t  gắt  gao.  Nghĩa  là 

khi  ra  làm  một công việc,  ước  định  mật thời  kỳ  nào  đó 

phải  cho rồi  và  nhất định  phải  đi  đến kết quả. 

Đống  lương  :   Đống  là  đòn  dông  ;  lương  là  sườn. 

Chỉ  cho  người  có  tài  đức  làm  nên  việc  lớn,  lợi  ích  cho 

mọi  người. 

Qui  cảnh  :   Qui  là  cái  mu  rùa,  dùng  nó  để  bói  mà 

biêt  được  việc  quá  khứ,  vị  lai  ;  cảnh  là  cái  gương  dùng 

nó  có  thể  soi  mà  biết  được  việc  tốt,  xấu  hiện  tại.  Nên 

hai  chữ  quy  cảnh  có  nghĩa  là  mô  phạm,  sư  phạm  hay 

gương mẫu. 

Hậu lai  :  Cũng như chữ tương  lai.  ở   đây là  chỉ  cho 

những người  học đạo  nối  theo  sau mình. 

Hình nghi  :  Hình  tướng và  dung nghi. 
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Chững chạc  :  Trầm tĩnh,  đứng đắn. 

Ý  khí  :  Khí  khái.  Một  thứ  tinh  thần  chất  chứa   ở 

trong  lòng,  không  thể  bị  ngoại  cảnh  làm  lay  chuyển 

được. 

Cao  n h àn   :  Cao  kỳ  và  nhàn  nhã.  Trong  huân  bát 

nhã,  tâm   nhàn  một  cảnh;  lợi,  danh,  thinh,  sắc  không 

động được  chí  mình,  thường yên bề  theo  đạo,  gọi  là  “ý 

khí  cao n h àn ”. 

Điển chương :  Sách vở. 

Cổ đức  :  Những bậc có  đức hạnh thời xưa. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   nói:  T in h   th ầ n   cầu  học  của  người 

xuất  gia  và  p h ải  dốc  chí  m ong  chứng  quả  giải 

th o á t  để  làm   đống  lương  cho  P h ậ t  p h áp   và  quy 

cản h   cho  m uôn  đời. 

V. VĂN VẦN

 T ừ  th â n   quyết chí m a n g   Y, 

 Trong lòng muốn  bước bậc gì cao xa? 

 Khi sớm  tối  nghĩ ra cho chín, 

 Luống qua ngày đủng đính  sao xong. 

 Thề làm  rường cột  Cửa không, 

 Với  làm  Qui cảnh  cho dòng hậu lai. 

 Lòng dẫu đặng hoài  hoài  như ấy, 

 Còn  chưa  hay chút  thí Í11  nhau. 
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 Nói năng lấy phép làm  đầu, 

 Chuyện  trò  cũng phơi  rộììg cầu đạo xưa. 

 Hình  nghiêm  ngììị  đã  vừa  khuôn phép. 

 Lòng ung dung lại  hiệp  nết  na. 

VI. CÂU HỎI

1.  Người  từ giã  cha  mẹ  quyết chí xuất gia thì  họ  đã 

nuôi  sần một ý  chí  như th ế nào ? 

2.  Nêu  không làm  đúng theo ý  chí  đó  có  đáng được 

gọi  là  hảo  tâm  xuất gia không ? 

3.  Muốn  trở  thành  một  con  người  mẫu  mực,  nghi 

biểu khác thường thì  phải  làm  cách  nào ? 

4.  Con  người  mẫu  mực,  nghi  biểu  khác  thường  có 

phải  là  con  người  lập dị  không ? 
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II. NGHĨA

Đi  xa  p h ả i  nhờ  b ạ n   tốt,  luôn  luôn  g ạn   n h ữ ng 

điều  mắt  thấy  tai  nghe,  lưu  trú  rất  cần  chọn  bạn,  

thường  thường  muốn  được  nghe  những  chỗ  chưa 

nghe, n ê n  có  câu:  “S anh r a   ta  ấy là mẹ  cha  ;  th à n h  

cho  ta   ấy  là  bè  b ạ n ”.  G ần  gũi  b ạ n   là n h   n h ư   đi 

trong  sương  lộ,  tuy  không  ướt  áo  mà  thường 

thường thấm lạnh; quen thân kẻ  ác, tri kiến ác lớn 

dân,  ngày  đêm  tạo  ác  gieo  báo  nhãn  tiền  (hiện 

báo),  chết  rồi  còn  phải  trầm  luân  (sanh  báo),  một 

k h i đ ã m ấ t th â n  người, m uôn kiếp  khó m à gặp lại. 

Lời ngay trái  tai, há không tạc dạ hay sao ? 

Lại  nên,  rửa  lòng  nuôi  đức,  ẩn  tích  mai  danh  ;  

tịnh dưỡng tinh thần, nhiễu phiền sẽ  dứt. 

III. CHÚ

Sương  lộ  :   Sương  là  hơi  nước  đóng  trên  m ặt  đất, 

gặp  lạnh  kết  thành  những  h ạt  nhỏ  gọi  là  sương  ;  lộ 

cũng  là  một thứ như sương,  nhưng  đã  đóng  thành  h ạ tế 

 Sương lộ  là  dụ  cho bạn  lành. 

Trầm   luân  :  Chìm  đắm  trôi  lăn  vào  biến  khổ,  chỉ 

cho  sự sanh  tử luân  hồi. 
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Ẩn  tích  :  Ẩn  rriình  không  cho  người  tìm  ra  tông 

tích  để khỏi  sự bận rộn. 

Mai  danh  :  Chôn  vùi  tên  tuổi,  chỉ  cho  các  bậc  ẩn 

sĩ, vì họ không muốn cho  ai  phiền  nhiễu đến. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   nói  :  Kẻ  tu  h à n h ,  k h i  du  phương  cầu 

học  p h ải  n ê n   chọn  k ế t  b ạ n   là n h   để  cùng  n h au  

sách tấ n  tr ê n   con  đường tu  học. 

V. VĂN VẦN

 Nương người  bạn  tốt đi xa, 

 Thường thường gạn lọc mắt  và lỗ  tai, 

 Ớ lựa bạn  hôm,  mai,  khuya tỏ, 

 Thườìig thường nghe đặng chỗ chưa nghe. 

 Vậy  nên lời  có  răn dè:

 “Mẹ cha sanh  dưỡng,  bạn  be mở mang”. 

 Nương người lành  như sương tuy ráo, 

 Đi  vào trong thấm ảo luôn  luôn. 

 Quen  chơi  những dứa hôn cuồng, 

 Kiến  tri  thêm  ác,  ra tuồng oan hung! 

 Sớm  tối  những toan  lòng làm quấy, 

 Ác  báo đem  cho thấy  nhãn  tiền. 

 Chết  rồi đơm xuống mê xuyên, 

 Thân  người đã  mất  sau  liền  mất  luôn. 

 Lời  nói  thẳng ắt  buồn  tai  nọ, 
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 Song phải ghi lời đó  vào  trong. 

 Thời hay  nuôi đức sửa  lòng, 

 Tích  thời đã giàu,  danh  cùng phải chôn. 

 Tinh  thần  nọ chứa dồn  trong trắng, 

 On ào kia tắt ngẳn  còn  đâu. 

VL CÂU HỎI

1.  Tại  sao  Tô  Qui  Sơn  dạy  khi  muôn  du  phương 

học  đạo  phải  nhờ bạn tốt ? 

2.  Những  người  quen  thân  kẻ  ác  sẽ  bị  tai  hại  như 

th ế nào ? 

3.  Những  người  chê  ta  mà  chê  đúng,  ta  có  nên 

sanh tâm  oán hận không ? 

*

*  

*
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B À I XVI
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II. NGHĨA

N ếu muôn tham  thiển học  đạo, pháp  môn vượt 

ngoài  phương  tiện  ;  tâm  hỢp  với  huyền  tân,  xét 

lòng  cho  cùng  tột;  quyết  trạch  nơi  sâu  nhiệm,  tỏ 

ngộ  được  nguồn  chơn,  thì  ta  phải  rộng  hỏi  bậc 

tiên  tri,  gần  gũi  người  bạn  tốt.  Tôn  này  khó  đạt 

chỗ  thâm  diệu,  phải  nên  chín  chắn  dụng  tâm,  

trong  đó,  mới  mong  đốn  ngộ  chánh  nhơn,  cũng  là 

xuất  trần  tiệm  thứ.  Ây  mới  phá  đưực  ba  cõi  hăm 

lăm hữu. 

III. CHÚ

Tham  th iền   :  Tham  nhập  thiền  chỉ,  tức  là  dự vào 

khảo cứu ý chỉ của thiền. 

Học  đạo  :  Học  vô  thượng  chi  đạo,  tức  học  cái  đạo 

vô  thượng,  tham  thiền  học  đạo  có  thế’  nói  là   tham  học 

 thiền  đạo,  có  nghĩa là  tham  học đạo thiền. 

Phương tiện  :  Phương pháp  tiện  lợi,  tức  là  phương 

pháp tạm  thời không phải  là  cứu cánh. 

Huyền tâ n   :  Bến huyền,  tức là chỗ  chí đạo. 

Đốn  ngộ  :  Giác  ngộ  không  theo  thứ  lớp,  như 

trường hợp Ngài  Quan Âm. 

Chánh nhơn  :  Nguyên  nhân chơn chánh,  tức là  chỉ 

cho  nguồn chơn ở trước. 

Xuất trầ n  tiệm  th ứ  :  Ra  khỏi  trần  lụy lần  lần  theo 

thứ lớp,  tức là  lần lượt ra khỏi Tam  giới. 
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Hăm  lăm  hữu  :  Tức  Tam  giới  có  chia  ra  làm  25 

cõi.  Vì  25  cõi  này  đều  có  sanh  tử,  nên  gọi  là  hữu.  Hai

mươi lăm hữu là  :

Tứ châu,  có 

4

Tứ ác thú,  có 

4

Lục dục,  có 

6

Phạm Thiên,  có 

1

Tứ thiền,  có 

4

Tứ không,  có 

4

Vô  tưởng,  có 

1

Bất hoàn,  có 

1

Tống cộng  : 

25  hữu

 Có  bài  tụng tóm  tắt:

 “Tứ châu,  tứ ác thú 

 Lục dục,  tinh Phạm  Thiên 

 Tứ thiền,  tử không xứ 

 Vô  tưởng cập Bất hoàn”. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  này  Tố  Qui  Sơn  đưa  ra   p h áp   m ôn  tu 

h à n h :  p h áp   th a m   th iề n ,  và  khuyên  p h ải  n ê n   hỏi 

th ầ y   g ần   bạn,  dùng  tâ m   chín  chắn  tro n g   lúc  tu   trì 

chắc  ch ắn   sẽ  được  lầ n   lầ n   th o á t  ly  T am   giới... 

V. VĂN VẦN

 T h a m   thiền  m u ố n   học đạo  m ầu; 

 Siêu  môn phương tiện cho  mau,  kẻo là. 
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 Lòng hiệp  với sâu xa biển  thẳm, 

 Xét ìiéo lòng thêm  lắm công phu. 

 Lựa  ra chắc chắn  lẽ mầu, 

 Nguồn  chơìi  mở tỏ,  đáy sâu cho cùng. 

 Rộng hỏi  kè trước thông Kinh  tạng, 

 Năng dựa kề những bạn  thanh  tu. 

 Tôn  này khó  đặtig chỗ  mầu, 

 Phải lo chín  chắn xét cầu lòng ta. 

 Hễ mau đặng tỏ  ra clìơn  tánh, 

 Bước siêu phàm   nhập thánh  chẳng sai. 

 Phá  ba cõi hăm lăm  loài. 

VL CÂU HỎI

1.  Nếu  muốn  học  pháp  môn  tham   thiền  là  pháp 

môn  vượt  ngoài  các  phương tiện  thì  trước  n h ất  ta  phải 

làm sao ? 

2.  Theo  đoạn  văn  này  dạy  phải  rộng  hỏi  bậc  tiên 

tri,  gần  gũi  người  bạn  tốt  với  mục  đích  gì?  Bạn  tốt  là 

những hạng người  nào ? 

3.  Ba  cõi  hai  mươi  lăm  hữu  là  gì  ?  Có  khác  nhau 

không ? 



CẢNH  SÁCH

465

BÀI XVII

I.  HÁN T ự
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II. NGHĨA

Các  pháp trong ngoài, biết cùng chẩng thật;  từ 

tâm hiện khởi, đều chỉ giả đanh, chớ nên đem tâm 

ghé  tưởng.  Nếu  tình không vướng vật,  vật há  ngại 

người,  mặc  cho  Pháp  tánh  châu  lưu,  chẳng  thêm
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chẳng  bớt;  thấy  nghe  thỉnh,  sắc  cũng  chỉ  tầm 

thường. Nào sự nào lý ứng dụng không cùng. 

III. CHÚ

Các pháp trong ngoài  :  Chỉ  cho Ngũ  uẩn.  Trong  là 

chỉ  cho  bốn  uẩn;  Thọ,  Tưởng,  Hành,  Thức thuộc  về  Nội 

 tâm,   ngoài  chỉ  cho  Sắc  uẩn,   thuộc về  Ngoại  thân.   Vì  có 

đến  năm  uẩn,  nên gọi  là  các pháp. 

Pháp tán h   :  Tức  là  vật cảnh.  Ớ trong loài  hữu tình 

thì  gọi  là  Phật  tánh;  ở  trong  loài  vô  tình  thì  gọi  là 

 pháp  tánh.   Xưa  nay  tự  thể  vốn  thường  thanh  tịnh, 

vắng lặng như hư không,  khắp cùng sa giới. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói:  Phải  quán  các  pháp  đều  là  hư 

giả,  thì  sẽ  được  giải  thoát mọi  sự triền  phược:  tâm 

tánh  rỗng rang diệu dụng vô cùng. 

V. VĂN VẨN

 Thảy tường các pháp  trong ngoài có chi. 

 Theo  lòng tạm,  một khi phân biệt, 

 Đặt làm  tên,  vốn  thiệt là không. 

 Chớ đem  lòng dạ dính  cùng, 

 Tình  không nươììg  vật,  vật không ngại người. 

 Mặc pháp  tánh  chảy  vơi  vơi khắp, 

 Chớ dứt  ra,  chớ chắp thêm  vào. 

 Sắc thinh  là giống tầm phào, 

 Bên  này  bên  nọ  dùng sao cũng vừa. 
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VI. CẢU HÓI

1.  Các  pháp trong ngoài  là  những pháp gì ? 

2.  Tại  sao  các  pháp  chỉ  có  giả  danh  mà  không  có 

th ật thể ? 

3.  Câu:  “Mặc  cho  Pháp  tánh  châu  luu  chẳng  thêm  

chẳng  bớt”  ý  nghĩa  như th ế nào?  Thế nào  gọi  là  Pháp 

tánh ? 

4.  Hãy  giải  thích  câu  :  “Nào  sự  nào  lý  ứng  dụng 

không cùng” xem sao ? 

*

*  *
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BÀI XVIII

I. HÁN T ự
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IIế NGHĨA

Hành  chỉ  như  thế,  thật  không  uổng  mang 

Pháp phục; cũng là  thù  đáp bốn ơn cứu vớt ba  cõi.  

Đời  đời  nếu  không  lui  sụt,  thềm   Phật  chắc  chắn 

định  kỳ;  qua  lại  làm  người  khách  trong  tam  giới,  

ra  vào  làm  quy  tắc  cho  mọi  người.  Một  môn  học
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này,  r ấ t  d iệu   r ấ t   h u y ền ,  chỉ  p h ải  gắng  sức  b ề n  

lòng, q u y ết không bao  giờ h ư  dối. 

III. CHÚ

Hành  chỉ  :  Phẩm  hạnh.  Cũng  có  nghĩa:  ra  làm  và 

không  ra làm. 

Pháp phục  :  Tức  Pháp y.  Tiếng Phạn  gọi  là  Ca-sa. 

Trung  Hoa dịch  là  Hoại  sắc.  Vì  ba  đời  các  Đức  Như Lai 

đồng  mặc  y  này  nên  gọi  là  Pháp  phục.  Vì  người  mặc Y 

này  sẽ  được  thoát  ly  phiền  não,  nên  cũng  gọi  là  Y 

Trần  Phục;  Loài  rồng  chỉ  được  mỗi  một  cái  rẻo  mà 

khỏi  bị  chim  Đại  bàng  ăn,  nên  cũng gọi  là   Cứu  long y.  

Lại  còn  có  những  tên  là:  N hẫn  nhục  khải,  Liên  Hoa 

phục hay  Phước điền y. 

Thù đáp  :  Đền  trả,  báo  đáp. 

R ất  diệu  rấ t  huyền  :   Diệu  là  thâm   diệu,  không 

thể  nói  hết  ;  huyền  là u huyền,  không thế  thấy suốt. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  :  K hen  ngợi  h ạ n h   nguyện  của  người 

xuất  gia,  để  khuyên  ai  nấy  đều  lo  gắng  công  tiế n  

tr ê n   con  đường  đi  đến  quả  P h ậ t. 

V. VĂN VẦN

 Tu  như vậy  đã  thừa  đạo  lực, 

 Mang Pháp y đảng bậc cao  Tăng. 

 Củng là  đền  trà  bốn  ân, 
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 Giúp trong ba  cõi  Thiên  nhăn  mấy loài. 

 Kiếp kiếp đặng vậy hoài chẳng thối, 

 Thềm  Phật đâu  khó  nỗi trèo cao. 

 Dạo chơi  Tam giới,  ra  vào, 

 Vì kia  lặn  mọc dạy  trao phép  này. 

 Luận  đạo học chỉ đây một  thức, 

 Lẽ tinh  vi  hết bậc thẳm  mầu. 

 Miễn  người chịu sẵn  lòng tu, 

 A t là chẳng dôi cùng nhau  một lời. 

VI. CÂU HỎI

1.  “Hành chỉ  như th ế”  là  sao?  Những gì  là  hành  chỉ  ? 

2.  “Cũng  là  thù  đáp  bốn  ơn”.  Bốn  ơn  là  gì?  Muốn  thù 

đáp  bốn  ơn  phải  làm  cách  nào  ? 

3.  Câu:  “Đời  đời  nếu  không  lui  sụt”,  trong  đây  muốn  chỉ 

cho  mấy đời  ? 

4.  Một  môn  học  này  là  môn  học  nào  ? 

*

*  

*
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II. NGHĨA

Nếu  có  kẻ  Trung  lưu,  chưa  thể  nhất  thời  vượt 

bậc,  h ãy   đ ể   tâ m   nơi  giáo  p h áp ,  Bối  diệp  ôn  tầm , 

tìm tòi  nghĩa lý, truyền bá sâu rộng, dẫn dắt người 

sau  đế  trả  ơn  Đức  Phật;  cũng  chẳng  nên  phung 

phí  thời  giờ,  quyết phải  dùng  nó  để  phò  trì  Chánh 

p h áp .  Đ ến  n h ư   uy  nghỉ  tr ụ   chỉ  cũng  là  p h áp   khí 

trong Tăng. 

Chúng ta  đâu chẳng thấy  dây  sắn  nương quấn 

cội  tòng  m à  vượt  lên   n g àn   trượng,  ấy  cũng  bởi 

nương  nhờ  thắng  nhơn,  mới  có  thế  đưực  nhiều  lợi 

ích. 

Hãy tha thiết tu trì Trai giới: chớ nên dối thiếu 

vượt  qua;  kiếp  kiếp  đời  đời  gắng  gieo  trồng  nhân 

quả  thù diệu. 

III. CHÚ

Kẻ  tru n g   lưu  :  Chỉ  những  người  trí  thức  trung 

bìnhệ

Bối  diệp  :  Kinh  điển.  Vì  bên Ấn  Độ  người  ta  dùng 

lá  bối  để  chép  những  lời  Phật  dạy,  nên  hai  chữ  bối 

diệp  là  chỉ  cho  Kinh  sách  nhà  Phật. 

Phò trì  :  Giúp đỡ đế  duy trì. 

Trụ  chỉ  :  Dừng  nghỉ,  an  trụ  ở  một  ngôi  già  lam, 

hay chung sống trong hàng Tăng Bảo. 



CẢNH  SÁCH

473

Pháp  khí  :  Nghĩa  đen  là  món  đồ  dùng  trong  Phật 

pháp.  Đây  chỉ  là  những  người  hữu  dụng,  những  bậc 

nhân tài  trong đạo  pháp. 

IV. ĐẠI Ý

Đoạn  này  nói:  Người  x u ất  gia  p h ải  n ê n   cố 

gắng  học  hỏi  đế  mở  m an g   trí  huệ,  h ầu   có  đủ  k h ả  

n ăn g   h oằng  tru y ền   C h án h   pháp,  đem   h ế t  ý  chí 

g án h   vác  P h ậ t  sự và  p h ải  th iế t  th a  tu   tr ì  T rai  giới

V. VĂN VẦN

 Bằng có  kể giữa  vời lững đững, 

 Chưa đặng mau  tỏ chứng thiền  tòng. 

 Vã  đem giáo pháp để lòng, 

 Ôn  tìm  lá Bối xét cùng ý  sâu. 

 Theo  nghĩa  lý  nghiệm  cầu  tinh  ảo, 

 Rộng mở bày dạy  bảo đường tu. 

 Toan phương dắt díu  người sau, 

 Trả ơn Đức Phật  mau mau kẻo mà. 

 Ngày giờ chớ bỏ qua chẳng tiếc, 

 Phải lần  theo  mải  miết  tu  trì. 

 Đứng ngồi  hợp  cả  uy  nghi, 

 Ây  là  Pháp  khí bậc thầy  trong Tăng. 

 Dè chẳng thấy lăng quằng dây sắn, 

 Nương cội  tòng lên  thẳng nghìn  tầm. 

 Đưa theo  nhơn  tốt ấm  đầm, 

 Mới  hay  thèm  rộng cho  tâm  tánh  mình. 

 Phải  biết giữ lòng thành  Trai giới, 
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 Chớ khung khinh  mà trái  vượt qua. 

 Đời đời kiếp kiếp thế mà, 

 N hân  màu quả  đẹp ắt là  chẳng không. 

VI. CÂU HỎI

1.  Những kẻ  trung lưu là  đối  với  những hạng người 

nào mà gọi  là trung luu ? 

2.  Những  kẻ  trung  lưu  phải  tu  hành  theo  một 

đường hướng nào  mới có  kết quả ? 

3.  Câu  “Chúng  ta  đâu  chẳng  thấy  dây  sắn  nương 

quấn cội  tòng...” là ý muốn nói  gì ? 
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II. NGHĨA

Chó' nên lần lựa qua  ngày,  dần dà  hết buổi;  thì 

giờ  đáng  tiếc  lại  chẳng  cầu  tiến  lên!  Đó  là  luống 

tiêu  của  mười  phương  tín  thí,  cũng  chính  là  cô 

phụ  bốn  ơn;  tội  lỗi  chứa  chất  càng  nhiều,  lòng 

trần  dễ  bề  khỏa  lấp,  sự  lý  không  thông  bị  người 

khỉnh phụ. 

Cổ  đức  d ạy   rằng:  “K ia  đ ã   trư ợ ng  p h u   ta   cũng 

vậy”  (Kỉnh  Vị  Tằng  Hữu),  chẳng  nên  tự khinh  mà 

th ố i  chuyển.  N ếu  kh ô n g   n h ư   th ế,  luống  ở  cửa 

T hiền, lê  lế t m ột đời k h ô n g  đ iề u  lợi ích. 

III. CHÚ

Tín  th í  :  Người  thí  vật  có  lòng  tin.  Đây  là  chỉ  cho 

các P h ật tử do có  lòng tin  mà  cúng dường Tam Bảo. 

Cô  p hụ  :  Người  ta  đem  lòng  tốt  đối  với  mình  mà 

mình  không  thế  báo  đáp  lại  tương  xứng.  Ý  nói  riêng 

một bên bị  thua thiệt. 

Khinh phụ  :  Khinh  khi  và  phụ  bạc.  Do  lòng khinh 

khi  mà  sanh ra bạc đãi. 

Thối chuyển  :  Sụt lùi  trở lại. 

IVế ĐẠI Ý

Đ oạn  này:  K huyên  người  xuất  gia  cố  công  tu 

học.  N ếu  không,  uổng  phí  m ột  đời,  không  điều  lợi 

ích. 
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V. VĂN VẦN

 Đừng lếu  láo cho xong ngày  bữa, 

 Dừiìg dấy đưa lần  lựa  qua  thời. 

 Tiếc thciyỉ  Con  bóng mặt  trời, 

 Bỏ  mà  chẳng kiếm  đường dời  bước lén. 

 Luống tiêu  tốn  của  bêìì  thí chủ, 

Ắv   củng là  cô ph ụ  bốn  Ơ1Ì. 

 Chứa dồn  biển  chẳng sâu  hơn, 

 Bụi  lòng rất dễ lấp chơn  tu  hành. 

 Đụng đường nào củng thành  trở trệ, 

 Vì  chẳng thông người dề  rồng  "ngu"! 

 Xưa  rằng:   "Kia  đã  trượng phu", 

 "Thì  ta  cũng vậy dễ đâu  thua  hen "ỉ 

 Chang liên  nghĩ mình  quen  bực dở, 

 Mình  dễ  mình  mà  trở lui  ro. 

 Bằng không tinh  tấn  ììììữiìg là, 

 Cheìì  vào cửa Phật  ở mờ  làm  chì? 

 Luốìiq thơ thẩn  tháng lìgờy  lịch xịch, 

 Trót  một đời có  ích  chi  dâu? 

VI. CÂU HỎI

1.  Câu:  “Chớ  nên  lần  lựa  qua  ngày...  đến...  chẳng 

cầu tiến  lên”,  là dạy ta  điều gì  ? 

2.  Nếu  chúng  ta  cứ  nay  lần  mai  lựa  không  lo  sự 

nghiệp sẽ  phạm  những lỗi  gì  ? 

3.  Ở  đoạn  này Tổ  Qui  Sơn  bảo  ta  nên  lấy  câu gì  đê’ 

tự  gắng. 
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II. NGHĨA

Cúi  mong,  chí  hưng  quyết  liệt,  lòng  mở  rỗng 

rang;  động  tịnh  xem  người  Thượng  trí,  chẵng  noi 

theo kẻ  phàm  ngu.  Hiện  đời  ta  nên  quyết đoán,  lo 

liệu  chớ ỷ lại ngườỉẾ

Hãy  dứt  ý  quên  duyên,  chẵng  cùng  các  trần 

đối  tượng;  tâm  không  cảnh  vắng,  chỉ  vì  lâu  lấp 

không thông. 

Phải  xem   kỹ  văn  này  (Văn  Cảnh  Sách),  luôn 

ỉuôn tự  tỉnh, gắng làm chủ tể, chớ theo nhơn tình. 

III. CHÚ

Động  tịn h   :   Động  là  chỉ  cho  lúc  ra  làm  các  Phật 

sự;  Tịnh  là  chỉ  lúc  ẩn  tu.  Cả  hai  trường  hợp  đều  phải 

noi  theo  các  bậc  thượng trí.  Hai  chữ này  do  dịch  nghĩa 

hai  chữ  Cữ Thố mà  ra.  Chữ  cữ có  nghĩa  là  ra  làm,   chữ 

 thố có  nghĩa là  bỏ  đi. 

Phàm  ngu  :  Phàm phu ngu muội. 

Q uyết đoán  :  Khi gặp việc  có  chú ý cương quyết  để 

phán đoán. 

Đối  tượng  :  Sự  th ậ t  nhắm   làm  mục  đích  của  tư 

tưởng hoặc hành động của mình:  mục tiêu. 

Chủ  tể   :  Đứng  đầu.  Người  có  quyền  lực  thống  trị 

hết thảy. 

Nhơn  tìn h   :  Tánh  tình  thông  thường  của  con 

người.  Đây  là  chỉ  cho  tánh  tình  của  phàm  phu.  Vì 

phàm  phu  bị  vô  minh  huân  tập  lâu  ngày  thành  tánh, 

hễ  gặp  cảnh  thì  theo  đó  mà  phan  duyên  để  gây  ra  các
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nghiệp.  Không  theo  nhơn  tình  tức  là  không  theo  cái 

tánh  do  vô  minh huân tập của phàm phu. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  n ày   dạy  kẻ  sơ  cơ  phương  p h áp   tu   h à n h  

và  khu y ên   n ê n   cố gắng  tự   cảnh  tỉn h   m à  sửa  chữa 

lấy  m ình. 

V. VĂN VẦN

 Cúi xin phấn chỉ Trượng phu, 

 Mở lòng cao rộng mà tu cho  ròng. 

 Động tịnh  ngó  theo dòng Cổ đức, 

 Chớ học đòi  những bậc tham si. 

 Kiếp  này giải quyết  tu trì, 

 Tại mình  toan  liệu tại gì ai đâu. 

 Đã bỏ duyên lại cầu dứt ý, 

 Chớ đối cùng với  mấy trần kùx. 

 In  nhau  tâm cảnh  nào chia, 

 Mất chưng Không tịch  bởi  vì chẳng thông, 

 Bài  này phải xem trông cho kỹ, 

 Thường thường khi xét  nghĩ đến điều. 

 Sự  đời dễ đắm dễ xiêu, 

 Vững làm chủ  tể chớ theo  nhân tình. 

VI. CÂU HỎI

1.  Khi  lợi  tha  cũng  như khi  tự lợi,  phải  nương  đâu 

làm chuẩn đích ? 

2.  Đoạn  thứ  hai  trong  bài  này  là  dạy  chúng  ta 

điều gì ? 
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II. NGHĨA

Một  khỉ  nghiệp  quả  kéo  lôỉ,  thật  là  khó  trốn;  

tiếng hòa vang thuận, hình thẳng bóng ngay; nhơn 

quả rành rành đâu không lo sỢ. 

Nên trong Kinh  nói rằng:  "Dầu  cho  trảm  ngàn 

kiếp,  nghiệp  làm  kia  không  mất,  nhân  duyên  khỉ 

hội ngộ, quả báo lại tự mang". N ên biết: Hình phạt 

trong tam giới, trói buộc chết người, phải gắng sức 

tu hành, chớ luống qua ngày tháng. 

Đã  rõ  b iết  điều  tội  lỗi,  nên  mới  khuyên  nhủ 

hành tri; nguyện trong trăm kỉếp ngàn đời, nơi nơi 

đồng ỉà bạn pháp. 

III. CHÚ

•Nghiệp  quả  :   Nghiệp  là  thiện  nghiệp,  ác  nghiệp; 

 quả  là  cái  nghiệp  thiện  ác  cảm  ra  quả  báo  Nhơn, 

Thiên,  Quỉ, Súc v.v... 

N hân duyên  :  Nhăn  là  nguyên  nhân;  duyên  là  các 

duyên.  Sự  sanh  trưởng  của  một  vật,  có  đủ  hai  phần 

 nhân và  duyên.   Hễ  gần và  sức giúp mạnh là  nhăn,  còn 

xa  và  sức  giúp  yếu  là   duyên.   Như:  H ạt  giống  là   nhần\ 

còn đất,  nước,  phân bón và  nông phu v.v...  là  duyên. 
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Hội ngộ  :  Gặp  gỡ.  Khi  một  vật  được  phát  sanh  thì 

nhân và  duyên cùng quy tụ,  gọi  là  nhân duyên hội  ngộ. 

H ành trì  :  Giữ theo  đó  th ậ t  hành,  tức  y  theo  P hật 

pháp mà tu hành gọi  là hành trì. 

IV. ĐẠI Ý

Đ oạn  này  chỉ  bày  lý  n h â n   quả,  k h i  n ghiệp 

duyên  đến  rồi  k h ô n g   th ể   nào  trố n   được,  để 

k h u y ên   n ê n  lo  tự  độ  v à  độ  người. 

V. VÃN VẦN

 Nỗi  nghiệp quả đêm  lĩgày khó  tránh, 

 Tiếng vang hòa hình chánh  bóng ngay. 

 Rõ  ràng nhăn quả xưa nay, 

 Há khôìig lo sợ những thì  tai  ương. 

 Trong Kinh  nói dẫu ngàn trăm kiếp, 

 Dễ mất đi cái  nghiệp làm  ra. 

 N hân duyên khi gặp gỡ ta, 

 Bao  nhiêu quả báo lại là  m inh mang. 

 Nên phải  biết  nghinh  ngang ba cõi, 

 Hình phạt theo  buộc trói chết người. 

 Công phu siêng gắng trọn đời, 

 Chớ đêm gang tấc mặt trời  bỏ qua. 

 Đã  sâu tỏ  những là tội lỗi, 

 Mới cùng nhau khuyên  nổi  tu hành. 

 Nguyện cho  trăm  kiếp  ngàn sanh, 

 Đâu đâu củng kiết bạn  lành  với.  nhau. 
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VL CÂU HỎI

1.  Một  khi  nghiệp  quả  vướng  vào  không  thể  trốn 

được,  vậy chúng ta phải làm cách nào để dứt nó ? 

2.  Người  tu  hành  đến  quả  vị  nào  mới  tránh  khỏi 

nghiệp quả trong Tam giới ? 

3.  Hãy định nghĩa hai chữ nhân duyên ? 

*

*  *
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I I .  N G H ĨA

Lời m inh d ạy  rằ n g  :

1.  Thân hư nhà mộng, trong không vật sắc. 

2.  Ngằn trước không cùng, mé sau xa lắc. 

3.  Có  đấy rồi không, xuống lên khổ khắc. 

4.  Chưa khỏi tam luân, lúc nào dứt bặt. 

5.  Tham luyên th ế gian, ấm duyên thành chất. 

6.  Từ sanh đến lão, một không sở đắc. 

7.  Căn bản vô minh, do đây mê  hoặc. 

8.  Thời gian đáng tiêc, sát na không chắc. 

9.  Đời này bỏ trôi, kiếp sau b ế  tắc. 

10.  Từ mê  đên mê, đều nhơn sáu giặc. 

11.  Sáu nẻo đi về, ba nơi quanh mắc. 

III. CHÚ

Lời  m inh  :  Một  lối  văn  ngày  xưa,  dùng  tóm  đại 

cương nhắc lại  văn trường hàng để  đọc  nhớ mãi không 

quên. 

Tam  luân  :  Tức  Tam  giới  luân  hồi.  Nghĩa  là  chưa 

khỏi  luân  hồi  trong  Tam  giới  thì  cứ  phải  xả  thân  thọ 

thân không lúc  nào ngừng nghỉ. 

Sở  đắc  :  Cái  do  mình  được,  nghĩa  là  cái  thân  tứ 

đại  hư huyễn  này,  trong  khoảng  từ sanh  ra  đến  già  đi 

chỉ  là  bốn  tướng  giả  hợp,  không  có  cái  gì  là  cái  của 

mình. 
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Thành chất  :  Thành  ra  chất  ngại.  Tức  sắc  thân  do 

ngũ ấm và các duyên tạo thành. 

Sáu  giặc  :  Sáu  thứ  làm  ngại  người  tu  hành:  sắc, 

thanh,  hương,  vị,  xúc và pháp. 

IV. ĐẠI Ý

Câu  1  :  Sắc  c h ấ t h ư  huyễn. 

Câu  2  :  Thời  g ian  vô  cùng tận . 

Câu  3  :  Sự sa n h   d iệ t tương tục. 

Câu  4  :  Sự luân  chuyển không  dứt. 

Câu  5  :  Nói  về  Ái,  Thủ  và  Hữu. 

Câu  6  :  Nói  về  “H ư  sa n h  không lã o ” 

Câu  7  :  Vô  m in h   hoặc. 

Câu 8  : Mạng người mau chóng không

lường được. 

Câu  9  :  H iện   n h â n  h ậ u   quả. 

Câu  10:  N guyên  do  của  n h â n   quả. 

Câu  11:  L uân chuyển k h ô n g  thôi. 

V .  V Ă N  V Ẩ N

 R ằ n g   th â n   hoạn  chiêm   bao  n h à  cửa, 

 T u ồ n g  sắc  h ìn h   h iện  giữ a chơn  không. 

 M in h   m ang lối  trước  kh ô n g  cùng, 

 Lối  sau  nào  lại  có  tông  tích gì? 
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 L u ông  tráo  chác  vào  đây  ra đó, 

 L úc  nổi  chìm   cực  k h ổ  biết  bao  :

 Chưa xong ba cõi  ra  vào, 

 Ví  n h ư  xe  nước  lúc  nào  n ghỉ ngơi. 

 Bởi  th a m   m ến   trong đời  dơ dục, 

 A m   hòa d u yên   nên  vóc  nên  hình. 

 T ừ  k h i  tiên g  khóc  m ới  sanh, 

 Đ ến g ià   k h ô n g  đ ặ n g  đỡ m ìn h   ch ú t chi! 

 Gốc  vô  m in h   nhơn  rày lầm   lỗi, 

 Tiếc  bóng rơi  m ai  tối  chẳng lường. 

 K iếp  nay  bỏ  kh ố n g  qua đường, 

 K iếp  sau  m ù   m ịt  th ể  dường lấp che. 

 T ừ  m ê  hoặc  đ ến   m ê  m ê  hoặc. 

 Bởi  sáu  th ằ n g  lục  tặc  làm   tai. 

 S á u   đường p h á p  giới  vãng lai, 

 L ế t  bò  trong cõi  ba loài  k h ổ  thân! 

VI. CÂU HỎI

1Ế

Lời minh là gì ? 

2.  Con  người  chưa  khỏi  được  Tam  luân  phải  chịu 

những

hình phạt như th ế  nào ? 

3.  Con người do  đâu mà có  ? 

4.  Con. người  gây tạo  những nghiệp quả là do đâu ? 

5.  Các  nghiệp  quả  ấy  sẽ  đem  lại  cho  chúng  sanh 

những hình  phạt gì  ? 
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II. NGHĨA

12. Sớm hỏi Minh sư, gần người Cao đức. 

13. Lựa chọn thân tâm, bỏ điều phiền phức. 

14. Đời tự phù hư, các duyên há bức. 

15. Nghiệm cùng pháp lý, ngộ đ ư ợ c mới dứtệ

16. Tâm cảnh đều quên, không còn ký ức. 

17.  Sáu căn vui vẻ, đứng đi vắng bặt. 

18. Nhất tâm chẵng sanh, muôn pháp đều dứt. 
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r a . CHÚ

Minh sư  : Những bậc thầy sáng suốt. 

Cao dức  :  Đạo đức cao  dày. 

Điều phiền phức  :  Chỉ  cho  phiền  não  làm  rối  loạn 

 thân  tâm. 

Ký ức  :  Sự ghi  nhớ. 

N hất  tâm   :  Tâm  thuần  nhất,  không  có  hai  tướng 

hư vọng. 

IV. ĐẠI Ý

Câu 12  :  Nương theo thầy. 

Câu 13  :  Quyết trạch các  pháp. 

Câu 14  :

Nhận biết hư vọng. 

Câu 15  : Trở về tánh chơn. 

Câu 16  : Quên các tướng. 

Câu 17  : Tịch mà thường chiếu. 

Câu 18  : Tâm cảnh không còn. 

V. VÃN VẦN

 Phải sớm  hỏi  bậc Thầy  minh  tuấn,  

 Tầm  những người  Cao đức mà  nương.  

 Thân  tăm phải lựa cho tường, 

 Bao nhiêu gai góc giữa đường dẹp đi.  

 Đời mị  mộng có gì đâu có, 
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 Nào các duyên  hay  bó  buộc mình. 

 Xét cùng pháp lý cho tinh, 

 Lấy điều chửng ngộ chí tình  công ta. 

 Đem  Tâm cảnh,  bỏ  ra cho khỏi, 

 Đừng nhớ mà  tầm  tõi  làm chi. 

 Sáu căn  tự được  vui  vầy, 

 Đứng ngồi  lắng bặt có gì  nữa đâu. 

 Một lòng nọ  ví dầu chẳng khởi, 

 Muôn pháp  kia đều  thảy dứt đi. 

 Cạn  lời xin  hãy gắng ghi, 

 Tu hành xin phải đêm  ngày xét soi. 

VI. CÂU HỎI

1.  Chúng  ta  muốn  dứt  tấ t  cả  nghiệp  quả  phải  làm 

cách nào ? 

2.  Muốn  được  “N hất  tâm   không  sanh”  phải  làm 

cách nào ? 

3. Câu:  “Tâm  cảnh  đều  quên,  không  còn  ký  ức”  ý 

nói  gì ? 

*

*  *
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Q U I SƠ N  ĐẠI V IÊ N  T H IỀ N   s ư  C Ả N H   SÁ CH  

BÀI THỨ NHẤT

Phù  nghiệp  hệ  thọ  thân,  vị  miễn  hình  lụy;  Bẩm 

phụ  mẫu  chi  di  thể,  giả  chúng  duyên  nhi  cọng  thành; 

tuy  nãi  tứ  đại  phò  trì,  thường  tương  vi  bội,  vô  thường 

lão bịnh,  bất dữ nhơn kỳ;  triêu tồn tịch vong,  sát-na  dị 

thế. 

BÀI THỨ HAI

Thí  như xuân  sương hiểu  lộ,  thúc  hốt  tức  vô,  ngạn 

thọ,  tỉnh  đằng,  khởi  năng  trường  cửu,  niệm  niệm  tấn  

tốc,  n h ất  sát-na  gian,  chuyển  tức  tức  thị  lai  sanh,  hà 

nãi yến nhiên không quá? 

BÀI THỨ BA

Phụ  mẫu  bất  cung  cam  chỉ,  lục  thân  cố  dĩ  khí  ly; 

b ất năng an quốc trị bang,  gia nghiệp  đốn quyên kế tự. 

Miến  ly  hương  đẳng,  th ế  phát  bẩm  SƯ;  nội  cần  khắc 

niệm  chi  công,  ngoại  hoằng  bất  tranh  chi  đức.  Quýnh 

thoát trần  thế,  ký kỳ xuất ly. 

BÀI THỨ TƯ

Hà  nãi  tài  đăng giới  phẩm,  tiện  ngôn  “Ngã  thị  Tỳ 

Kheo” .  Đàn  việt  sở tu,  khiết  dụng thường trụ.  Bất  giải
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thổn  tư  lai  xứ,  vị  ngôn:  “Pháp  nhĩ  hiệp  cúng”.  Khiết 

liễu  tụ  đầu  huyên  huyên,  đản  thuyết  nhơn  gian  tạp 

thoại. 

BÀI THỨ NĂM

Nhiên  tắc  nhất  kỳ  sấn  lạc,  bất  tri  lạc  thị  khổ 

nhân.  Nẵng  kiếp  tuẫn  trần,  vị  thường  phản  tỉnh;  thời 

quang yểm  một,  tuế nguyệt  tha  đà.  Thọ  dụng ân  phồn, 

thí  lợi  nùng  hậu,  động  kinh  niên  tải,  bất  nghĩ  khí  ly, 

tích tụ tư đa,  bảo trì  huyễn chất. 

BÀI THỨ SÁU

Đạo  sư  hữu  sắc,  giới  húc  Tỳ  Kheo  :  “Tấn  đạo 

nghiêm  thân,  tam  thường  bất  túc”;  nhơn  đa  ư  thử, 

đam  vị  bất  hưu,  nhật  vãng  nguyệt  lai,  táp  nhiên  bạch 

thủ.  Hậu  học  vị  văn  chỉ  thú,  ưng  tu  bác  vấn  tiên  tri, 

tương vị xuất gia,  quí  cầu y thực. 

BÀI THỨ BẢY

P hật  tiên  chế  luật,  khải  sáng  phát  mông,  quỹ  tắc 

uy  nghi,  tịnh  như  băng  tuyết,  chỉ  trì  tác  phạm,  thúc 

liễm  sơ  tâm,  vi  tế  điều  chương,  cách  chư  ổi  tệ.  Tỳ-ni 

pháp  tịch,  tằng  vị  thao  bồi,  liễu  nghĩa  thượng  thừa, 

khởi  năng  chơn  biệt.  Khả  tích,  nhất  sanh  không  quá, 

hậu  hối  nan  truy;  giáo  lý  vị  thường  thố  hoài,  huyền 

đạo  vô  nhơn khế ngộ. 
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BÀI THỨ TÁM

Nãi  chí,  niên  cao  lạp  trưởng,  không  phúc  cao  tâm; 

bất khẳng thân  phụ  lương bằng,  duy tri  cứ ngạo;  vị  am 

pháp  luật,  tạp  nhiễm  toàn  vô.  Hoặc  đại  ngữ cao  thinh, 

xuất  ngôn  vô  độ;  bất  kỉnh  Thượng,  Trung,  Hạ  tọa,  Bà- 

la-môn tụ  hội  vô  thù.  Uyển  bát tác  thinh,  thực  tấ t tiên 

khởi;  Khứ  tựu  quai  giác,  Tăng  thể  toàn  vô,  khởi  tọa 

chung  chư,  động  tha  tâm   niệm.  Bất  tồn  ta  ta  quỹ  tắc, 

tiếu  tiểu  uy  nghi,  tương  hà  thúc  liếm  hậu  côn,  tân  học 

vô  nhơn  phỏng  hiệu.  Tài  tương  giác  sát,  tiện  ngôn: 

“Ngã  thị  sơn  Tăng”.  Vị  Văn  P hật  giáo  hành  trì,  nhất 

hướng tình tồn thô  tháo. 

BÀI THỨ CHÍN

Như tư tri  kiến,  cái  vị  sơ tâm   dung  đọa,  thao  thiết 

nhơn  tuần,  nhẫm  nhiễm  nhân  gian  toại  thành  sơ  dã. 

Bất giác  lủng chủng lão  hủ,  xúc  sự diện  tường;  hậu  học 

tư  tuân,  vô  ngôn  tiếp  dẫn,  túng  hữu  đàm  thuyết,  bất 

thiệp  điển  chương,  hoặc  bị  khinh  ngôn,  tiện  trách  hậu 

sanh vô  lễỗ Sân tâm   phấn khởi,  ngôn  ngữ cai  nhơn. 

BÀI THỨ MƯỜI

N hất triêu  ngọa  tậ t tại  sàng,  chúng khổ  oanh triền 

bức  bách.  Hiểu  tịch  tư thốn,  tâm   lý  hồi  hoàng,  tiền  lộ 

mang mang,  vị tri hà vãng, tùng tư thỉ  tri  hối  quá,  lâm 

khát quật tĩnh  hề  vi  ?  Tự hận  tảo  bất  dự tu,  niên  vãng
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đa  chư  quá  cữu.  Lâm  hành  huy  hoắc,  phạ  bố  chương 

hoàng;  hộc  xuyên  tước  phi.  Thức  tâm  tùy  nghiệp,  như 

nhơn  phụ  trái,  cường giả  tiên  khiên;  tâm  chữ đa  đoan, 

trọng xứ thiên  trụy;  vô  thường  sát  quỉ,  niệm  niệm  bất 

đình;  mạng  bất  khả  diên,  thời  bất  khả  đãi.  Nhơn 

thiên  tam   hữu  ưng  vị  miễn  chi,  như thị  thọ  thân  phi 

luận kiếp s ố ! 

BÀI THỨ MƯỜI MỘT

Cảm  thương  thán  nhạ,  ai  tai  thiết  tâm!  Khởi  khả 

giam  ngôn,  đệ  tương  cảnh  sách.  Sở  hận  đồng  sanh 

tượng  quí,  khứ  Thánh  thời  diêu,  P hật  pháp  sanh  sơ, 

nhơn  đa  giải  đãi;  lược  thân  quản  kiến,  dĩ hiểu  hậu  lai, 

nhược bất quyên căng,  thành nan luân hoán. 

BÀI THỨ MƯỜI HAI

Phù  xuất  gia  giả,  phát  túc  siêu  phương,  tâm   hình 

dị  tục,  thiệu  long  Thánh  chủng,  chấn  nhiếp  ma  quân, 

dụng  báo  tứ  ân,  bạt  tế   Tam  hữu.  Nhược  bất  như  thử, 

lạm  xí  Tăng  luân,  ngôn  hạnh  hoang  sơ,  hư  triêm   tín 

thí.  Tích  niên hành xứ,  thốn bộ  bất  di,  hoảng hốt nhứt 

sanh,  tương hà bằng thị. 

BÀI THỨ MƯỜI BA

Huống  nãi  đường  đường  Tăng  tướng,  .dung  mạo 

khả  quan,  giai  thị  túc  thực  thiện  căn,  cảm  tư  dị  báo; 

tiện  nghĩ  đoan  nhiên  cung  thủ,  bất  quí  thốn  âm;  sự
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nghiệp  b ất  cần,  công  quả  vô  nhơn  khắc  tựu.  Khởi  khả 

nh ất sanh không quá,  ức diệc lai  nghiệp vô tì. 

BÀI THỨ MƯỜI BỐN

Từ th ân  quyết chí  phi  truy,  ý  dục  đẳng  siêu  hà  sở; 

hiểu  tịch  tư thổn,  khởi  khả  thiên  diên  quá  thời.  Tâm 

kỳ  P hật  pháp  đống  lương,  dụng  tác  hậu  lai  quy  cảnh. 

Thường  dĩ  như  thử,  vị  năng  thiểu  phần  tương  ưng. 

Xuất  ngôn,  tu  thiệp  ư  điển  chương;  đàm  thuyết,  nãi 

bàng ư kê cổ, hình nghi đĩnh đặc, ý khí cao  nhàn. 

BÀI THỨ MƯỜI LẢM

Viễn hành yếu giả lương bằng,  sát sát thanh  ư nhỉ 

mục;  Trụ  chỉ  tấ t  tu  trạch  bạn,  thời  thời  văn  ư vị  văn. 

Cố vân:  “Sanh  ngã  giả  phụ  mẫu,  thành  ngã  giả  bằng 

hữu” .  Thân  phụ  thiện  giả,  như  vụ  lộ  trung  hành,  tuy 

bất  thấp  y,  thời  thời  hữu  nhuận;  hiệp  tập  ác  giả, 

trưởng  ác  tri  kiến.  Hiểu  tịch  tạo  ác  tức  mục  giao  báo, 

một  hậu  trầm   luân  ;  nhất  th ấ t  nhơn  thân,  vạn  kiếp 

bất  phục.  Trung  ngôn  nghịch  nhĩ,  khởi  b ất  minh  tâm  

giả  tai  !  Tiện  năng  tháo  tâm   dục  đức,  hối  tích  thao 

danh  ;  uẩn tố tinh thần, huyên hiêu chỉ  tuyệt. 


BÀI THỨ MƯỜI SÁU

Nhược  dục  tham   thiền  học  đạo,  đốn  siêu  phương 

tiện  chi  môn,  tâm   khế huyền  tân,  nghiên  cơ  tinh  yếu, 

quyết  trạch  thâm   áo,  khải  ngộ  chơn  nguyên;  bác  vấn
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tiên  tri,  th ân   cận  thiện  hữu.  Thử tôn  nan  đắc  kỳ  diệu, 

thiết  tu  tử  tế   dụng  tâm;  khả  trung,  đốn  ngộ  chánh 

nhơn,  tiện  thị  xuất  trần   giai  tiệm.  Thử  tắc  phá  Tam 

giới  nhị  thập ngũ hũu. 

BÀI THỨ MƯỜI BẢY

Nội  ngoại  chư  pháp,  tận   tri  bất  thật;  tùng  tâm 

hiện  khởi,  tấ t  thị  giả  danh;  bất  dụng  tương  tâm   thấu 

bạc.  Đản  tình  bất  phụ  vật,  vật  khởi  ngại  nhơn.  Nhậm 

tha  pháp  tánh  châu  lưu,  mạc  đoạn  mạc  tục,  văn  thinh 

kiến  sắc,  cái  thị  tầm   thường;  giá  biên  na  biên,  ứng 

dụng bất khuyết. 

BÀI THỨ MƯỜI TÁM

Như  tư  hành  chỉ, thật  bất  uổng  phi  pháp  phục, 

diệc  nãi  thù  báo  tứ  ân,  bạc  tê  Tam  hữu.  Sanh  sanh 

nhược  năng  bất  thoái,  P hật  giai  quyết  định  khả  kỳ. 

Vãng lai  tam   giới  chi  tân,  xuất một vị  tha  tác  tắc.  Thử 

chi  n h ất  học,  tôi  diệu  tôi  huyền,  đãn  biện  khẳng  tâm, 

tấ t bất tương trám. 

BÀI THỨ MƯỜI CHÍN

Nhược  hữu  trung luu  chi  sĩ,  vị  năng  đốn  siêu,  thả 

ư giáo  pháp  lưu  tâm,  ôn  tầm   bối  diệp,  tinh  sưu  nghĩa 

]ý,  truyền xướng phu dương,, tiếp  dẫn  hậu lai,  báo  Phật 

ân  đức.  Thời  quang  diệc  bất  hư khí,  tấ t  tu  dĩ  thử  phò 

trì;  trụ  chỉ  oai  nghi,  tiện  thị  Tăng  trung  pháp  khí. 
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Khởi  bất  kiến  ỷ  tòng  chi  cát,  thượng  tủng  thiên  tầm; 

phụ  thác  thắng  nhơn,  phương  năng  quảng  ích.  Khẫn 

tu  trai  giới,  mạc  man  khuy  du,  th ế  th ế sanh  sanh,  thù 

diệu nhơn quả. 

BÀI THỨ HAI MƯƠI

Bất  khả  đẳng  nhàn  quá  nhựt,  ngột  ngột  độ  thời; 

khả  tích  quang  âm,  bất  cầu  thăng  tiến.  Đồ  tiêu  thập 

phương  tín  thí,  diệc  nãi  cô  phụ  tứ ân,  tích  lụy  chuyển 

thâm,  tâm   trần   dị  ủng;  xúc  đồ  thành  trệ,  nhơn   sở 

khinh  khi.  cổ   vân:  “Bỉ  ký  trượng  phu  ngã  diệc  n h ĩ”, 

bất  ưng  tự khinh  nhi  thoái  khuất.  Nhược  bất như thử, 

đồ  tại  truy  môn,  nhậm   nhiễm  nhất  sanh,  thù  vô  sở 

ích. 

BÀI THỨ HAI MƯƠI MỐT

Phục  vọng,  hưng  quyết  liệt  chi  chí,  khai  đặc  đạt 

chi  hoài;  cữ thố khán  th a  thượng  luu,  mạc  thiện  tùy  ư 

dung  bỉ.  Kim  sanh  tiện  tu  quyết  đoán,  tưởng  liệu  bất 

do  biệt  nhơn;  tức  ý  vong  duyên,  bất  dữ  chư  trần   tác 

đối;  tâm   không  cảnh  tịch,  chỉ  vị  cữu  trệ  b ất  thông. 

Thục  lãm tư văn, thời thời cảnh  sách,  cưỡng tác chủ tể, 

mạc tuẫn nhơn tình. 

BÀI THỨ HAI MƯƠI HAI

Nghiệp quả  sở khiên,  thành nan đào tỵ.  Thinh hòa 

hưởng  thuận,  hình  trực  ảnh  đoan.  Nhơn  quả  lịch
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nhiên,  khởi  vô  ưu cụ.  Cố Kinh vân:  “Giả  sử bách thiên 

kiếp,  sở tác nghiệp b ất vong,  nhơn duyên hội  ngộ  thời, 

quả báo hoàn tự th ọ ” .  Cô  tri Tam  giới hình phạt,  oanh 

bạn  sát  nhơn;  nỗ  lực  cần  tu,  mạc  không  quá  nhật. 

Thâm  tri  quá  hoạn,  phương  nãi  tương  khuyến  hành 

trì;  nguyện  bách  kiếp  thiên  sanh,  xứ xứ đồng  vi  pháp 

lữ. 

BÀI THỨ HAI MƯƠI BA

Nãi vi minh v iế t :

Huyễn th ân  mộng trạch không trung vật sắc. 

Tiền tế  vô cùng,  hậu tế  ninh khắc ? 

Xuất thử một bỉ,  thăng trầm  bì cực; 

Vị miễn tam  luân, hà thời huu tức ? 

Tham luyến th ế  gian, ấm duyên thành chất. 

Tùng sanh chí lão,  nhất vô  sở đắc. 

Căn bản vô minh,  nhơn tư bị hoặc, 

Quang âm khả tích,  sát na bất trắc. 

Kim sanh không quá, lai th ế trấ t tắc. 

Tùng mê  chí mê,  giai nhơn lục tặc. 

Lục đạo vãng hoàn,  Tam giới bồ bặc. 

BÀI THỨ HAI MƯƠI BỐN

Tảo phỏng minh sư, thân cận cao đức. 

Quyết trạch th ân  tâm, khử kỳ kinh cức, 
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Thế tự phù hư, chúng duyên khởi bức ? 

Nghiên cùng pháp lý,  dĩ ngộ vi tắc, 

Tâm cảnh câu quyên,  mạc ký mạc ức. 

Lục căn di  nhiên,  hành trụ tịch mặc. 

N hất tâm  bất sanh, vạn pháp câu tức. 

 Dịch xong tại Khánh  Vân 

 Ngay  12-4-1971 

 (16/3 năm  Tân Hợi)
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PHỤ BÀI SÁM QUI MẠNG

N g u y ê n   t á c   c ủ a   N g à i   D I  S Ơ N   thiền sư

Ỷ

 Qui  mạng thập phương Điều Ngự Sư.  

 Diễn dươìig thanh  tịnh  vi diệu pháp, 

 Tam  thừa,  Tứ quả giải thoát  Tăng,  

 Nguyện tứ từ bi ai  nhiếp  thọ. 

 Đệ tử chúng đẳng:

 Tự vi chơii tánh, 

 Uổng nhập  mè lưu, 

 Tùy sanh  tử d ĩ phiếu trầm. 

 Trục sắc thinh  nhi  tham  nhiễm. 

 Thập triền  thập sử, 

 Tích  thành  hữu  lậu chi  nhon. 

 Lục căn  lục trần. 

 Vọng tác  vô  biên  chi  tội. 

 Mê luân  khổ hải, 

 Thâm   nịch  tà đồ. 

 Trước  ngã dam  nhan, 

 Cử uổng thố trực. 

 Lụy sanh  nghiệp  chướng. 

 N hứt thiết khiên  V Ư U . 

 Ngưỡng Tam  Bảo  dĩ từ bi, 
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 Lịch  nhứt  tâm  nhi sám  hôi 

 Sở nguyện  :

 Năììg Nhơn chững bạc 

 Thiện  hữu đề huề, 

 Xuất phiền  não chi  thâm  uyên.  

 Đáo Bồ  đề chi bỉ ngạn. 

 Thử thế, phước cơ mạng vị, 

 Các  nguyện xương long. 

 Lai sanh,  trí chưởng linh  miêu,  

 Đồng hy  Tăng tú. 

 Sanh phùng trung quốc,  

 Trưởng ngộ  m inh sư. 

 Chánh  tín xuất gm, 

 Đồng chơrt  nhập đạo 

 Lục căn thông lợi, 

 Tam  nghiệp thuần hòa 

 Bất  nhiễm  th ế duyên, 

 Thường tu phạm   hạnh 

 Chấp  trì  cấm giới. 

 Trần  nghiệp  bất xâm. 

 Nghiêm hộ  oai nghi. 

 Quyên ph i  vô  tổn. 

 Bất phùng Bát  nạn, 

 Bất  khuyết  Tứ duyên. 

 Bát Nhã  trí d ĩ hiện  tiền. 
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 BỒ đề tâm  nhi bất  thối. 

 Tu tập  Chánh pháp 

 Liếu ngộ Đại thừa 

 Khai lục độ chi hạnh  môn, 

 Việt  tam kỳ chi kiếp hải, 

 Kiến pháp  tràng ư xứ xứ 

 Phá nghi  võng ư trùng trùng.  

 Hàng phục chúng ma, 

 Thiệu long Tam Bảo. 

 Thừa sự thập phương chư Phật,  

 Vô  hữu bì lao, 

 Tu học nhất thiết pháp môn,  

 Tất gm i  thông đạt. 

 Quảng tác phước huệ 

 Phổ lợi trần sa, 

 Đắc lục chủng chi thần  thông,  

 Viên  nhứt  sanh chi Phật quả.  

 Nhiên  hậu  ử' 

 Bất xả pliảp giới, 

 Biến  nhập trần  lao 

 Đẳng Quan Ầ m  chi  từ tâm.  

 Hạnh Phổ Hiền chi  nguyện hải.  

 Tha phương thử giới, 

 Trục loại  tùy hình,  

 ứ ng hiện sắc thăn, 

I
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 Diễn dương diệu pháp, 

 Nê lê khổ thú, 

 Ngạ quỉ đạo  trung, 

 Hoặc phóng đại quang minh, 

 Hoặc hiện chư thần biến. 

 Kỳ hữu kiến  ngã tướng. 

 Nãi chí văn  ngã danh. 

 Giai phát Bồ-đề tâm. 

 Vĩnh xuất luân hồi khổ. 

 Hỏa hoạch  băng hà chi địa, 

 Biến  tác hương lâm. 

 Ẩ m  đồng thực thiết chi đồ, 

 Hóa sanh  Tịnh độ. 

 Phi mao đới giác, 

 Phụ trái hàm oan. 

 Tận  bãi tân  toan, 

 Hàm triêm  lợi lạc. 

 Tật dịch  thế nhi hiện vi dược thảo,  

 Cứu liệu trầm kha, 

 Cơ cẩn thời  nhi hóa tác đạo lương,  

 T ế chư bần  nổi. 

 Đản hữu lợi  ích. 

 Vô  bất hưng sùng. 

 Thứ kỳ  :

 Lụy  thế oan  thân, 
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 Hiện  tồn quyến  thuộc, 

 Xuât tứ sanh  chi cốt một, 

 Xả  vạn kiếp chi ái triền. 

 Đẳng dữ hàm sanh,  tề thành Phật đạo.  

 Hư không hữu tận, 

 Ngã nguyện  vô cùng, 

 Tỉnh dữ vô tình, 

 Đồng uiên chủng trí

Di  Sơn Thiền  Sư

*

Ỷ  Ỷ
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QUI MẠNG DIỄN NGHĨA

THÍCH HOÀN QUAN

 Mười phương Điều N gự nguyện  về nương,  

 Trong sạch  Pháp  mầu  thệ xiểti  dương, 

 Bốn  quả,  Ba thửa  Tăng giải  thoát, 

 Từ bi  thâu nạp  rải lòng thương. 

❖

 Kiếp lại kiếp  trái thường Chơn tánh, 

 Theo đường mê nặng gánh  trần ai 

 Xuống lên  sanh  tử bao nài 

 Nhiễm   mùi thanh  sắc càng ngày càng sâu.  

 Nào  triền  s ứ 1' từ lâu thắt chặt. 

 Chứa đã thành  dày đặc lậu nhânl2> 

 Sáu căn hiệp  với sáu trần. 

 Dối gây tội cấu chất ngần trời cao 

 Nơi khổ hải dấn  vào lặn hụp 

 Chốn  tà đồ  mãi dục chân bon 

 Đam  mê nhân  ngã bằng non 

 Đi  theo đường vạy,  bỏ con đường bằng 

 Bao kiếp  trước dùng dằng dây nghiệp 

 Nhiều đời qua oan kiếp còn giâm 

 Ngửa  mong Tam Bảo từ  tâm

(1)  TRIỂN sủ : Tức là Thập triền và Thập sử. 

<2)  LẬU NHÂN :  Nhãn hữu lậu. Tạo nhân thiện ác để thành thân sau. 



50 8

PHẬT TỔ NGỦ  KINH

 Một lòng sám  hối lỗi lầm sạch  trơn 

 Nguyền xin  đấng Năng Nhơn  cứu  ướt 

 Mỏi  mòn  trông bạn  tốt dìu nhau 

 Vượt ra phiền  ìião  vực sâu 

 Đến  nơi  ngàn giác nhiệm  mầu  bờ kia 

 Kiếp  hiện  tại phước lành,  mạng vị, 

 Đời lai sanh giống trí,  mạ linh, 

 Những mong xươìig thạnh cho mình 

 Những mong tươi đẹp thêm xinh sắc màu 

 Sanh  vào chốn  trung châu quốc thổ 

 Lớn lên cùng hội  ngộ  m inh sư 

 Do lòng chánh tín chan  như 

 Xuất gia nhập đạo đồng chơn buổi đầu 

 Sáu căn đủ làu làu thông lợi 

 Ba nghiệp đầy  vời vợi thuần lương 

 Duyên đời  há để nhiễm  vương 

 Siêng tu phạm  hạnh, giữ thường giới căn 

 Nghiệp  trần cấu đón  ngăn CÌIỚ phạm 

 Gìn  uy  nghi chẳng dám  lần sai 

 Côn  trùng nhỏ  nhít cựa bay 

 Hộ  sanh  nào để ý   này tổn  thương 

 Kia tám nạtiin chưa tường vướng víu 

 Nọ  bốn duyên!1' chẳng thiếu chi đău

(1)  TÁM  NẠN  : Tức là tám chỗ không gặp Phật pháp. Tám chỗ ấy là :

1)  Địa ngục, 2) Súc sanh,  3)  Ngạ quỷ,  4) Đui,  điếc,  ngọng,  câm,  5) Thế trí biện 

thông,  6)  Sanh  trước  hoặc  sanh  sau  Phật,  8)  Bắc  Câu  Lô  Châu,  8)  Vô 

tưởng Thiên. 
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 Hiển  bày Bát N hã trí mầu 

 Bồ  đề  tâm ấy  vững làu chẳng lùi 

 Nươiig Chảnh pháp hằng vui tu tập 

 Hiểu Đại  thừa chẳng chấp tà  tôn 

 Mở bày Lục độ  hạnh môn 

 Vượt ra kiếp số minh mông ba kỳ 

 Dựng cờ pháp lần đi mọi chỗ 

 Xé lưới nghỉ kiên cố điệp  trùng 

 Uy linh hàng phục ma hung 

 Nối  hưng Tam Bảo tận cùng ngằn sau 

 Mười phương Phật  ưưng thờ không mỏi 

 Ngàn pháp môn học hỏi làu thông. 

 Rộng tu phước huệ viên dung

 Lợi  người cứu  vật khắp cùng trần sa

 Thần  thông nọ  được qua sáu phép

 Phật quả kia viên kíp  một đời

 Rồi sau pháp giới chẳng rời

 Khắp  vào sanh  tử độ  người  trầm luân

 Lòng từ Đức  Quan Â m   bi  thiết

 Hạnh Phổ Hiền  nào biết mỏi  mè

 Cõi  Ìiày phương khác chi  nề

 Tuyến dương chánh pháp  tùy loài hiện  thân

 Chốn địa ngục khổ phần  vĩnh kiếp

(1)  BỐN DUYẺN  : Có hai thuyết:

1) Thấy nghe duyên,  nghe pháp duyên, hộ pháp duyên, phát tâm duyên. 

Bổn duyên này giúp cho tâm Bồ-đề được tăng trưởng. 

2) Áo mặc, cơm ăn, đồ nằm, thuốc thang. 
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 Trong đường ma quỉ nghiệp còn  vương 

 Phóng quang chiếu sáng đôi đường 

 Hoặc là thần  biến  tùy phương hiện  hình 

 Người thấy tướng tâm linh  diệu  vợi 

 Kể nghe danh phơi phới  mừng vui 

 Bồ-đề tâm phát chẳng lùi 

 Vượt ra khổ  ải,  luăn  hồi hằng không 

 Nơi  ngục giá,  lửa hồng hăng hắc 

 Biên  thành  rừng tliơm  ngát mùi hương 

 Uống đồng nuốt sắt thảm  thươiig 

 Hóa ra Lạc quốc,  Thiên đường tịnh  chcni 

 Giông chở ìiặng,  ngậm  hờn  nhiều nỗi 

 Loài mang lông,  đầu đội sừng dài 

 Hết điều khổ lụy  bi ai 

 Hưởng điều lợi lạc,  ngày ngày lo chi 

 Đời tật dịch  con  thì  hiện  thuốc 

 Cứu  bịnh  nghèo  đều được tiêu tan 

 Trời sanh  nhiều  nỗi cơ hàn 

 Hóa ra lúa  bắp độ an cảnh  nghèo 

 Điều lợi  ích  bao  nhiêu chăng những 

 Không việc nào chẳng khứng ra ản 

 Kế là nhiều kiếp oan  thân 

 Bà con quyến  thuộc kẻ gần  người xa 

 Dứt dây nghiệp ải hà  nhiều  mối 

 Biển  tứ sanh11* chìm  nổi đưa qua

TÚ SANH  :  Bốn loại sanh  :  noãn sanh, thai sanh, thấp sanh và hóa sanh. 
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 Hàm  linh  hết thảy đều là

 Đồng thành  quả Phật  ngự tòa Pháp  Vương. 

 Nay xin  dăng tấm  lòng son 

 Hư không có hết nguyện  con chẳng cùng 

 Hữu  vô  tình  thức nguyền chung 

 Đồng viên  trí Phật đồng cùng an  vui. 





DUY THỨC 

TAM THẬP TỤNG

(GIẢNG YẾU)





TIỂU s ử  TÁC  GIẢ

 **=h

THÂN THẾ

 Ngài  Thiên  Thân,  tiếng  Phạn  gọi  là  Bà  Tẩu  Bàn 

 Đậu  hay  Bà  Tu  Bàn  Đà  củng gọi  là  Phật  Tổ Bạn  Độ 

 (Vasubandhu).  Trung  Hoa  dịch  là  Thiên  Thân  hay 

 Thế Thân. 

 Theo  truyện  Bà  Tẩu  Bàn  Đậu,  thì  Ngài  là  người 

 nước  Phú  Lâu  Sa  Phú  Là,  miền  Bắc  Â n  Độ,  tức  là 

 nước  Trượng  Phu  bây  giờ.  Ngài  ra  đời  sau  Phật  diệt 

 độ  900  năm.  Gia đỉnh Ngài có  ba anh  em,  đều  lấy  tên 

 là  Bà  Tẩu  Bàn  Đậu.  Người  anh  cả  có  tên  riêng  là  A  

 Tăng  Già  (Asanga)  tức là Ngài  Vô  Trước.  Người  em  út 

 (người  thử ba)  có  tên  riêng là  Tỷ  Lâu  Trì  Bạt Bà.  Còn 

 người giữa lấy tên  chung là Bà  Tẩu Bàn Đậu,  chính  là 

 Ngài  Thế Thân. 

CÔNG NGHIỆP TRƯỚC TÁC

 Trước  kia,  Ngài  xuất gm   theo  bộ  phải  Tác  Bà  Sa,  

 và  nghiên  cứu  học  hỏi  giáo  nghĩa  Tiểu  thừa.  Ngài 

 thôìig suôt  nghĩa lý  bộ  luận  Đại  Tỳ Bà  Sa  và  ƯÌ  chúng
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 giảng  nói.  Cứ  mỗi  ngày,  Ngài  làm  một  bài  kệ,  tổng 

 cộng được  600  bài gọi  là  CÂU XÁ LUẬN.  Đến  sau,  nhờ 

 anh  Ngài  là  Vô  Trước  khuyến  hóa,  Ngài  hiểu  rõ  chỗ 

 thâm  diệu  của  Đại  thừa  nên  hết  sức  ăn  năn,  rồi  bỏ 

 Tiểu thừa theo Đại thừa. 

 Để sám  hối  cái  tội  “chấp  Tiểu p h ỉ Đại”,  Ngài  định 

 cắt  lưỡi  đ ể tạ  tội,  nhưng Ngài  Vô  Trước  không  cho  và 

 bảo  rằng:  “Trước  kia  em  đã  đem  lưỡi  ấy p h ỉ  báng Đại 

 thừa,  thì  bây  giờ  em  vẫn  đem  nó  ra  mà  ca  ngợi  Đại 

 thừa,  tuyên  dương  Đại  giáo  cũng  đủ  chuộc  lại  tội  kia 

 *  » 

 vậy  . 

 Từ  ấy,  Ngài  bắt  đầu  sáng  tác  các  bộ  Luận  Đại 

 Thừa  Duy  Thức,  tổng  cộng  được  năm  trăm  bộ  để 

 hoằng dương giáo nghĩa Đại thừa. 

 Theo  lời  sớ  của  bài  tựa  Bách  Luận  thì  trước Ngài 

 theo  Tiểu  thừa học thông 500 bộ  luận,  sau  về Đại  thừa 

 Ngài  sáng  tác  500  bộ  nữa.  Vì  thế,  người  đời  gọi  Ngài 

 là Thiên Bộ Luận  Chủ. 

 Ngài  thọ được 80 tuổi và tịch ở nước A  Du Sà. 

*

*  

*
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DO NGÀI THIÊN THÂN BỒ TÁT  TẠO RA

*

- Thức là gì ? 

-  Thức  là  sự  nhận  thức  phân  biệt. Sơn  hà,  đại  địa 

là  những  vật  bị  phân  biệt  (đối  tượng  phân  biệt),  cũng 

gọi  đó  là  cảnh,  là  sự,  là  vật.  Cái  tác  dụng  hay  phân 

biệt  sơn  hà,  đại  địa  gọi  đó  là   Thức.   Cảnh  thì  có  hình 

tướng,  Thức thì không hình  tướng,  do  đó  người  đời  ngỡ 

là  hai  vật  khác  nhau,  nhưng  dầu  là  Năng  phân  biệt 

hay  Sở phân  biệt  cũng chỉ  là  Thức  mà  thôi,  chứ không 

phải hai vật.  Vì thê  nên gọi là  Duy Thức. 

Người  đời  thường  thấy  sơn  hà,  đại  địa  cho  là  th ật 

có,  nên  không  tin  Duy  Thức,  nay  muốn  nói  rõ  rằng: 

Những  sự  vật  kia  đều  chỉ  do  Thức  biến  hiện,  không 

phải  th ật có,  nên gọi là  Duy  Thức Học. 
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Thông  thường  trong  Kinh  Phật,  cứ mỗi  bốn  câu  là 

một  bài  tụng,  nay  đem  30  bài  tụng  để  giải  thích  diệu 

nghĩa  của  Duy  Thức,  nên  gọi  là   Duy  Thức  Tam  Thập 

 Tụng.   Ba  mươi  bài  tụng  Duy  Thức  này  do  Ngài  Thiên 

Thân  Bồ  Tát  làm  ra,  văn  nghĩa  rấ t  thâm   diệu,  kẻ  sơ 

học th ậ t khó  thông hiểu,  nay theo  nghĩa cốt yếu  thông 

thường  mà  giảng  giải  để  cho  ai  cũng  có  thể  hiểu  được, 

nên gọi là  Duy  Thức  Tam  Thập  Tụng Giảng Yếu. 

*

Hc  *
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B À I  II

 ỉè 

’   'ỉr 'pỊ 

pạ]

 Nhược duy hữu Thức vân hà th ế  gian

 Cập chư Thảnh giáo thuyết hữu N gã Pháp  ẵ? 

DỊCH  NGHĨA

Nếu chỉ  có Thức  thì sao th ế gian và  các Thánh 

giáo đều nói có Ngã Pháp ? 

CHÚ THÍCH

Thế  gian  :  Thế  có  nghĩa  thiên  luu,  phá  hoại,  phúc 

chơn (che  lấp  chơn  tánh);  Gian  có  nghĩa là  trong,  là  sự 

vật sa đoạ  trong đời  gọi  đó  là gian.  Lại  chữ gian còn có 

nghĩa  là  ngăn  cách,  là  sự  vật  trong  đời  từng  cái  từng 

cái  ngăn  cách  nhau  làm  thành  ranh  giới,  nghĩa  này 

đồng với  chữ th ế giới.  Đại  lược  thì Thế gian có  hai  loại: 

Một  là  Hữu  tình  th ế  gian,  chỉ  cho  loài  có  tình  thức. 

Hai  là  Khí th ế gian,  tức  là  quốc  độ.  Chữ th ế  gian  trong 

đây  dùng  là  riêng  chỉ  cho  loài  người  trong  xà  hội, 

người  thê  tục. 
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Ngã  :  Chủ tể,  thường nhất,  tự tại. 

Pháp  :  Những gì  duy trì  được  tự tánh,  có  khuôn  khổ 

của  mình  đế  cho  người  ta  có  thể  nhận  biết  được  đều 

gọi  là  Pháp.   Vậy  Pháp  có  nghĩa  là   Quỹ  Trì  : Nhậm   Trì 

tự tánh,  Quỹ  sanh vật giải  (Giữ gìn thể  cách  của  mình 

để  có  một  khuôn  khố  nào  đó,  khiến  người  trông  vào 

sanh ra sự hiểu biết). 

ĐẠI Ý

Câu  trên  Luận  chủ  mượn  lời  người  ngoài  để 

hỏi  về  NGÃ và  PHÁP. 

GIẢNG YẾU

Thông  thường  người  đời  đều  cho  sơn  hà,  đại  địa, 

mọi  sự mọi  vật là  th ậ t có,  nhưng nay thoạt  nhiên nghe 

nói  sơn  hà,  đại  địa  v.v...  đều  không  phải  là  th ậ t  vật, 

chỉ  là  cái  giả.  tướng  của  Duy  Thức  biến  ra,  thì  chắc 

chắn  họ  không  thể  nào  tin  được.  Vì  người  đời  không 

tin,  nên  Luận  chủ  mới  đề  xướng  Duy  Thức  học  để  giải 

thích  những chỗ  nghi  ngờ ấy.  Muốn  đặt vấn  đề  để  giải 

thích,  ở đây Luận chủ giả  lập lời hỏi  đáp. 

Xem lược biểu  :

 s   Thường  thức 

 Ị  Thật có  sự vật

thế gian 

LChẳng  phải  thúc  biến

Sơn  hà  đại  địa(^

^ 

Bổn  ỷ 

Duy Thức  biến  ra 

Luận chủ

Chẳng  có  thật vật
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Nếu  Luận  chủ  bảo  rằng:  T ất  cả  đều  Duy  Thức  thì 

tại  sao  chẳng  những  th ế   gian  đều  nói  có   Ngã  Pháp,  

mà  ngay  trong  các  Thánh  giáo  cũng  đều  nói  có  Ngã 

Pháp?  Nếu  có  Ngã  Pháp  như  th ế   gian  và  Thánh  giáo 

đã  nói,  thì  Duy  Thức  không  th ể  thành  lập;  còn  như 

thành  lập   Duy  Thức  thì   Ngã  Pháp  không  thành.  Vậy 

trong hai  điều  đó  quyết  phải  thừa  nhận một  điều.  Đây 

là  cả  một vấn  đề  quan yếu,  mà  Luận chủ  cần phải  giải 

quyết. 

Tóm tắ t theo lược biểu  :

 r   Kiến  lập  NGÃ  PHÁP  ... 

DUY  THỨC  bất thành

Nếu thế gian và Thánh giáo^

Kiến  lập  DUY THỨC

NGÃ  PHÁP  bất thành

*

*  

*
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BÀI  III

1) 

 ử j   # £  

/ è  

 Do g iả  thuyết ngã p h á p

 %  

3 É  

#



Í 0  

ậ ậ

 Hữu chủng chủng tướng chuyển

4fc 

 n   À f  t

B ỉ y  thức sở biến

jỉfc  é b   S l  â   -=~

 Thử năng biến vỉ tam

2)  I I   H-  U i  iS   i t

Vị D ị  thục,  Tư lương

Ẫ   T  $1  Ịfe  iậ

Cập  Liễu biệt cảnh thức
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DỊCH NGHĨA

1Ể

  Do giả n ó i ngã pháp 

Có các th ứ  tướng ch u yển  

Nó y  Thức b iế n  ra 

N ăng b iế n  n à y  có ba:

2.  Là D ị th ụ c, Tư ỉương 

Và L iễu b iệ t cản h  thức

CHÚ THÍCH

Dị thục  :  Đệ b át thức. 

Tư ỉương :  Đệ th ấ t thức. 

Liễu  b iệt  cảnh  :  Tiền  lục  thức:  N hãn  thức,  Nhĩ 

thức, Tỷ thức,  Thiệt thức, Thân thức và Ý thức. 

ĐẠI Ý và PHÂN ĐOẠN

Bài  n ày   đáp  lời  hỏi  ở  trước:  Nói  nguyên  do  tạ i 

sao  T h ế   gian   và  T h á n h   giáo  đều  nói  có   N g ã   và 

 Pháp.   Có  h ai  phần:

1)  Lược  nói  nguyên  do  vì  sao  T h ế   g ian   và 

T h á n h   giáo  nói  có  N gã  P h á p   (4  câu  đầu). 

2)  Đưa  ra   3  m ón  N ăn g  biến  thức  (2  câu  sau). 

GIẢNG YẾU

Trong  câu  hỏi  trước  dùng  chữ  Sao  để  hỏi  cái 

nguyên  do  vì  sao  trong  Thánh  giáo  cũng  nói  có   Ngã 

 Pháp.  Ớ  đây  Luận  chủ  dùng chữ  Do  để  đáp  cái  nguyên 

do trên. 
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Trong câu  hỏi  dùng  chữ  Nói  Có,   người  ta  nghi  chữ 

 Có  là   Thật  Có.   Ở  đây  Luận  chủ  dùng  chữ   Giả  Nói  để 

đáp  lại  lời  hỏi.  Ý  bảo  rằng  :  Sự  Nói  đã  là   Giả,   thì  Có 

cũng là  Giả Có. 

Ba  câu  đầu  trong  bài  này  nói:  Không  luận  là  Thế 

gian  hay  Thánh  giáo  nói   Có  Ngã  Pháp,   đó  chẳng  qua 

đều  là   Giả  Nói.   Hễ  có   Giả  Nói  thì  người  nghe  liền  có 

các  thứ  Ngã  tướng,  Pháp  tướng  chuyển  khởi.  Nhưng 

các thứ ngã  tướng,  pháp tướng y cứ nơi  đâu mà  chuyển 

khởi ? Chính là chỉ y nơi Thức mà biến khởi. 

Thí  như có  người  ngồi  trong tịnh  thất,  nghe  nói  có 

quỉ  ở  góc  hè...  hoặc  tuyết bay  mù  m ịt  bên  ngoài...  hay 

nghe  nói  cảnh  Cực  Lạc  toàn  là  th ấ t  bảo  trang  nghiêm 

v.v...  thì  khi  ấy  trí  người  nghe  liền  có  các  Tướng hiện 

ra.  Các tướng đó chính là Cảnh sở biến vậy. 

Ba  câu  dưới  nói:  Đã  có  Cảnh  sở  biến  tức  nhiên 

phải  có  cái  Năng  biến.  Năng  biến  đây  chính  là   Thức.  

Năng biến thức có  chia làm 3  loại. 

 *

Ỷ  Ỷ
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BÀI IV

 M   -Ềầ-' 

 Đệ n h ấ t năng biến thức

 m   n   ỉầ  

 M

 Sơ  A  L ại  D a  th ứ c , 

 D ị thục, N hất th iết chủng. 

3) 

T   ^   ÍA   dè

flấ f  khả tri chấp thọ, 

 A

  

 7  

 t

  

 M

  

 m

 Xứ, Liễu thường d ữ  Xúc, 

 Àh  -ệr  &  

'0 7 , 

IF  

5C  A1Ì" 

 Tác Ý,  Thọ,  Tưởng,  Tư; 

 43  Jầ  *ệ-  4ừ  ±

 Tương ưng duy X ả thọ. 
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4)   Ẵ_  ề r   ỆL  M   i t  

 Thị vò p h ú  vô ký; 

 M  

 vỹ  -ÌP  ỈL  

 Xúc đẳn g diệc như thị. 

#    -ỷp  #    ')ÌL

 H ằng chuyển như bộc lưu

 H   ìặ-  /ầ   'ÍẲ   ịừ

 A-la-hán vị xả. 

DỊCH NGHĨA

Thức N ăng biến  thứ nhất

*

Một, Thức A-lại-da, 

Dị thục, N hất th iết chủng. 

3.  Không b iết được chấp thọ,  

Xứ, Liễu thường cùng Xúc,  

Tác Ý, Thọ, Tưởng, Tư;  

Tương ưng ch í Xả thọ. 

4.  Nó vô phú vô ký, 

Xúc thảy cũng như thế, 

H ằng chuyển như thác nước,  

A-la-hán th ì xảế
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CHÚ THÍCH

A-lại-da  thức  (Alaya)  :  Dịch  là  Tàng  thức.  Tàng  có 

3  nghĩa  :

 1) Năng  tàng  :  Thức  này  có  công  năng  chứa  tấ t  cả 

chủng  tử  thiện  ác,  như  một  cái  lẫm  (kho)  chứa  h ạt 

giống ngũ cốc. 

 2)  Sở  tàng  :  Chỗ  chứa  đựng.  Thức  này  là  chỗ  bị 

chứa  của  những  chủng  tử các  pháp,  thí  như cái  lẫm  là 

nơi  bị  chứa đựng ngũ  cốc. 

 3) Ngã  ái  chấp  tàng  :  Thức  này  thường  bị  Đệ  th ấ t 

thức  đeo  theo  chấp  làm  tự ngã  rồi  khởi  ra  ngã  ái  (yêu 

mến cái  ngã),  chẳng khác  nào  anh  chàng giữ kho,  cứ lo 

giữ kho  lúa không cho mất. 

Dị th ụ c  :  DỊ  là  khác;  thục  là  chín.  Tất  cả  chủng  tử 

trong  A-lại-da  khi  hiện  hành  đều  bị  biến  đổi  trạng 

thái.  Thí  như  h ạt  gạo  khi  nấu  chín  thành  cơm,  thì 

trạng thái và  mùi vị đều biến đổi.  Dị thục  có  3  nghĩa  :

 1)  Dị  thời  nhi  thục  :  Thời  khác  mới  chín.  Gây 

nhân ở một thời kỳ trước,  đến một thời  kỳ khác về  sau 

mới  thành  quả  chín.  Thí  dụ:  các  loại  quả  như quả  đào 

chăng hạn,  sống và chín không cùng một lúc. 

 2)  Biến  dị  nhi  thục  :  Biến  khác  đi  rồi  mới  chín. 

Khi  kết  quả  chín  thì  quả  khác  hẳn  nhân.  Từ  khi  gây 

nhân  đến  khi  thọ  quả,  tấ t  phải  theo  thời  gian  và 

không gian mà biến đồi  ra nhiều hình dạng khác  nhau 

mới  thành quả  chín.  Thê  là  quả  chẳng giống nhân,  mà
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nhân  cũng khác hẳn quả.  Thí  như trái  đào, khi  còn cái 

nụ thì  nhỏ  mà trắng xanh,  khi chín thì lại lớn mà đỏệ

 3) 

 Dị  loại  nhi  thục  :  Biến  ra  loài  khác  rồi  mới 

chín.  Từ  quá  khứ  đến  giờ,  tạo  ra  bao  nhiêu  nghiệp 

thiện  ác,  rồi  do  nghiệp  thiện  ác  này  dẫn  dắt  thúc  đẩy 

A-lại-da  đi  thọ  sanh  để  được  th ân   này,  thì  th ân   này 

chỉ  là  Vô  ký:  không  phải  thiện,  không  phải  ác.  Thế là 

Nhân  thì  thiện  ác  mà  Quả  lại  vô  ký;  từ nhân  đến  quả 

đã  biến  ra  loài  khác.  Như trái  xoài,  khi  sống  thì  chua 

mà khi chín lại  ngọt. 

Xem lược biểu:

Thục

Quả 

(  Quả tướng

Nhân

Thiện  ác

Vô  ký

N hất th iế t chủng  :  T ất cả hiện hàríh của  pháp th ế 

và  xuất  th ế  gian,  mỗi  loại  đều  có  chủng  tử  của  tự  nó, 

các  chủng  tử  ấy  đều  chứa  ở  trong  Đệ  b át  thức.  Do 

những  chủng  tử  chứa  trong  Thức  này  làm  nhân,  khởi 

ra hiện hành tấ t cả pháp là quả. 

Chấp Thọ, Xứ  :  Đây  là  Cảnh  sở  duyên  của  Đệ  bát 

thức.  Chấp  Thọ:  Chỉ  cho  Chủng tử và. Thân  cán.  Thức 

này có  công năng giữ gìn chủng tử của các pháp và  duy 

trì  thân  hữu  căn  để  sanh  ra  giác  thọ.  Xứ:  Là  Khí  thê
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gian. Tức là toàn th ế  giới và  chúng sanh đều do  Đệ  bát 

thức biến ra và giữ gìn không cho mất. 

Liễu  :  Minh  liễu  phân  biệt,  thuộc  về  phần  Năng 

duyên của  Đệ  b át thức.  Vì hai  phần  Sở  duyên  và hành 

tướng  Năng  duyên  của  Đệ  bát  thức  quá  nhỏ  nhiệm, 

dùng  thô  tâm   của  người  đời  không  thể  nào  thấy  nghe 

nhận biết được,  nên gọi là Bất khả tri. 

Xem lược biểu:

f  C hủng  tử 

Chấp  thọ  I  Thân căn

{sỏ duyên  Xứ___________ Khí thế gian

Năng duyên

-----------------------------   Hành tướng

Vô  ký  :  Không  ghi  nhớ,  không  ký  định.  Các  pháp 

có  thể  phân  làm  ba  tánh:  Thiện  tánh,  Ác  tán h   và  Vô 

ký tánh (phi thiện phi  ác). Vô  Ký có hai:

 1)  Vô phú  vô ký  :  Không bị  che  lấp,  không ký định 

là Thiện hay Ác. 

 2)  Hữu phú  ưô  ký  :  Có  che  lấp  không  định  Thiện 

hay Ác. 

Thí  như  :  M ặt  gương,  không  thể  nói  là  Thiện  hay 

Ác được, gọi là Vô ký.  Khi  m ặt gương không bị bụi  làm 

mờ  ánh  sáng  của  nó  thì  gọi  là  Vô  phú  vô  ký;  nếu  m ặt 

gương  bị  bụi  làm  mờ  ánh  sáng  thì  gọi  là  Hữu  phú  vô 

ký. 



530

PH Ậ T TỒ NGŨ KINH

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

Bài  này  nói  về  Thức  Năng  biến  thứ  nhất,  có 

b a  p h ầ n  c h ín h   :

1)  N êu  tê n   của Thức  n ă n g  b iế n   th ứ  n h ấ t 

(2 câu đầu)

2)  Nói  p h ầ n   duyên cản h  và  n h ữ n g  T âm   sở 

tương ưng với nó (4 câu giữa). 

3)  G iải  th íc h  T án h ,  Tướng và  cầ n  p h ả i tu   đến 

quả vị  nào mới bỏ  được tên A-lại-da (4 câu 

cuối). 

GIẢNG YẾU

Thức  N ăng  biến  thứ  nhất  có  nhiều  tên:  Đệ  bát 

thức,  Căn  bản  thức  v.v...  nhưng  ở  đây  chỉ  nói  đến  ba 

tên là đứng trên  ba trường hợp khác nhau  :

1)  A-lại-da  :  là  đứng  về   Tự  tướng  (công  năng)  mà 

nói.  Vì  A-lại-da  tự  nó  có  công  năng  chứa  góp  tấ t  cả 

chủng tử của các pháp. 

2)  Dị th ụ c  :  là  đứng về   Quả  tướng mà  nói  :  Vì  Căn 

thân và  Khí giới  đều là kết quả của A-lại-da. 

3)  N hất  th iế t  chủng  :  là  đứng  về  m ặt  N hân  tướng 

mà  nói.  Vì  những  chủng  tử  chứa  góp  trong  Đệ  bát  A- 

lại-da  thức  sẽ  là  cái  NHÂN  sanh  ra  Căn  thân,  Khí 

giới. 

Thức  này  khi  ra  tạo  nghiệp  thường  tương  ưng  với 

năm  món Biến  hành và Xả  thọ  trong ba món thọ.  Thể
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của  nó  không  n h ất  định  thiện  hay  ác  và  không  bị 

phiền  não  ngăn  che,  nên  tán h   nó  thuộc  về  Vổ   phú  vô 

 ký  ; chẳng riêng gì  nó  mà các Tâm sở tương ưng với  nó 

cũng thuộc về   Vô phú  vô ký. 

Chúng ngoại  đạo  và các học thuyết khác hoặc  chấp 

các  pháp  là  thường  còn,  hoặc  chấp  là  đoạn  diệt,  đều 

lạc  vào  hai  lỗi  :   Đoạn  kiến  và   Thường  kiến.   Nay  nhà 

Duy  thức  thành  lập  Đệ  n h ất  Năng  biến  là   Hằng 

 chuyến,   nghĩa  là  từ  vô  thỉ  đến  nay  niệm  niệm  sanh 

diệt  không  hề  gián  đoạn;  tuy  không  gián  đoạn  mà 

hằng chuyển biến,  để phản đối lại hai  lối  chấp trên. 

Đã   Hằng  thì  không  phải  đoạn  :  phá  hạng  người 

chấp   Đoạn;   Chuyển  thì  không  phải  thường:  phá  hạng 

người chấp  Thườỉìg. 

 Thức A-lại-da  sanh  diệt liên  tục,  nên  nó  là  cội  gốc 

của  sanh  tử,  luân  hồi.  Người  tu  hành  khi  phá  trừ được 

phiền  não  chướng  đến  chỗ  cứu  cánh,  chứng  được  A-la- 

hán  quả,  tức  là  diệt  được  Thức  này.  Ở  đây  diệt  cái  tên 

A-lại-da  tức  là  phần  cấu  nhiễm,  chứ  không  phải  diệt 

Thức thể  là  phần  chơn  tịnh,  tức  là  Chuyển  thức  thành 

trí.  Nếu  xả  thức  thế  trở  thành  đoạn  diệt,  đồng  với 

ngoại  đạo, trái với  Duy Thức học của Phật giáo vậy. 
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BÀI  V

 iỄL 

 — 

 -ểt 

 ỉề ' 

5) 

/X. 

—   I b    'W

 L 

 Thứ Đệ n hị N ăng b iế n , 

 & .   H   J Ề   J Ị i

 Thị Thức danh Mạt-na

 ịỀL  #  

 ịỀL

 Y  bỉ chuỷển duyên bỉ

®    ~Ịl  %j  * ìí

7V  lương vi tánh tư ở n g, 

6 ) 

w  

Ạ  

f



4R-

Tứ  p h iền  não thường c ả u , 

 ầ .   Ỉ Ê .  ầ .   Ẫ , 

 VỊ N gã si, N gã k iế n , 

át

 È t   A

  

 ‘ì i  

 ề . 

ĨỴti/i A ^ã  mạn, N gã ái, 



DUY THỨC TAM TH Ậ P TỤNG

533

 7 L   %  

 M  

 4Ẫ-

 Tùy sở sanh sở hệ

 A-la-hán, D iệt định, 

dỉ  -ifr  ìẵ .  Mr  'ÍT

 X uất th ế  đạo vô hữu. 

 5. Hai, Đ ệ  n h ị N ăng biến:

Thức này tê n  Mạt-na  (m anas)ễ

Y k ia lạ i d u yên  kia, 

Tư lương làm  Tánh Tướng. 

6 . 

Thường cù n g bốn p h iền  não: 

Là Ngã si, N gã k iến , 

Và N gã m ạn, Ngã  ái, 

Cùng Xúc thảy, các thứ..ệ
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7.  Thuộc  Hữu phú Vô ký. 

Tùy hệ  Lạỉ-da sanh, 

Đến: La-hán, D iệt định. 

Xuất th ế  đ ạo không còn. 

CHÚ THÍCH

Mạt-na  (Manas)  :  Trung  Hoa  dịch  là  Ý.  Vì  nó  làm 

chỗ nương cho Ý thức (thức thứ sáu)  nên gọi  là Ý CẢN. 

Nó  thường mang các  chủng tử đưa vào A-lại-da  thức  và 

đem  chủng  tử  A-lại-da  ra  Sáu  thức  để  khởi  tác  dụng 

nên cũng gọi  là Truyền  tống thức. 

Y 

kia lại duyên kia  :  Chữ KIA trong câu này là chỉ 

cho  Thức A-lại-da.  Nghĩa  là  Đệ  th ất thức  nương nơi  A- 

lại-da  mà  sanh  khởi,  nhưng  trở  lại  duyên  A-lại-da 

chấp làm tự ngã. 

Tư  lương  làm  tá n h   tướng  :  Tánh  là  Thể  tánh; 

Tướng là Tướng trạng.  Thể  tánh  của  nó  là  Tư lương và 

hiện ra Tướng trạng cũng Tư lương nên gọi  là  Tư lương 

làm Tánh tướng. 

Cùng Xúc  thảy  các  th ứ   :  Chữ  THẢY  ở  đây  là  chỉ 

cho:  Tác  ý,  Thọ,  Tưởng  và  Tư;  còn  chữ CÁC  THỨ  ...  là 

chỉ  cho các món Tùy phiền não. 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

Bài  này  nói  về  Thức  N ăng biến  th ứ  hai,  có  th ể  

p h â n   làm   ba  đoạn:
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1)  Nói  tá n h   c h ấ t của  Đệ  n h ị  N ăng b iến   thức 

(4  câu  đầu). 

2)  Các  tâ m   sở tương  ưng của  nó  (3  câu giữa). 

3)  T á n h   sở  thuộc,  sự  tương  quan  với  A -lại-da 

và  quả  vị  đoạn  thức  (4  câu  sau). 

GIẢNG YẾU

Thức  Đệ  nhị  Năng  biến  lấy  Đệ  bát  thức  (bỉ)  làm 

chỗ  nương  tựa  mới  có  thể  sanh  khởi,  nhưng  nó  trở  lại 

duyên Kiến phần của A lại  Da chấp làm  tự ngã.  Chẳng 

khác  nào  cái  tay từ th ân  sanh  ra mà trở lại bảo vệ  cho 

thân (chấp cái th ân  cho là cái  của mình). 

Xem lược biểu  :

M Ạ T   NA 

(thử)

C H Ứ N G   TỬ 

Y  BÍ 

M Ạ T   NA

C H U Y Ể N

Thức  này  lấy  Tư lương  làm  Tánh  mà  cũng  lấy  Tư 

lương  làm  Tướng.  Thí  dụ:  Một  người  văn  sĩ  nọ,  hằng 

ngày  suy  nghĩ về  văn  chương,  ấy  là   Tánh  tư lương-,   do 

suy  nghĩ  mà  sáng  tác  ra  văn  chương,  ấy  là   Tướng  tư 

 lưcnig. 
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Thức  này  vì  lúc  nào  cũng  chấp  ngã  nên  luôn  luôn 

tương  ưng  với  bốn  món  phiền  não  là:  Ngã  si  của  ngu 

si,  Ngã  kiến  của  chấp  ngã,  Ngã  mạn  của  kiêu  m ạn  và 

Ngã  ái  của  tham   ái.  Ngoài  bốn  món  phiền  não  trên, 

Mạt-na  còn  tương  ưng  với  năm  món  Biến  hành:  Xúc, 

Tác  ý,  Thọ,  Tưởng,  Tư,  một  món  Huệ  trong  Biệt  cảnh 

và  tám   món  Đại  tùy  trong  Tùy  phiền  não:  Trạo  cử, 

Hôn trầm ,  Bất tín...  Bất chính tri. 

Xem lược biểu  :

- Si

^Thường cu  ... Tứ phiền não ...  Ngã  ( 

|Jen

l   -  Ái

Tâm sò tương ứng 

với Mạt-na

Cu

- Các tuy phiền não

Thức Mạt-na vì bị bốn  món  phiến  não  che  ngăn  tự 

Thể  của  nó,  nên  đối  trong  ba  tánh  nó  thuộc  về   Hữu 

 phú  vô  ký.   Lại  nhơn  nương  Đệ  bát  thức  làm  Căn  mà 

được sanh khởi,  nên tùy Đệ bát thức sanh ở cõi  nào thì 

nó  liền hệ  thuộc với  Đệ bát thức sanh ở cõi ấy. 

Xem lược biểu:
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Sanh  Vô  sắc giới

Sanh  Sắc giới 

Sanh  Dục giới

V--------------.   ----------

v----- ^ ----- ' 

V-------------- ^

--------------' 

Tuỳ  hệ  Vô  sắc  gidi

Tuỳ  hệ  Sắc  giới

Tuỳ  hé  Dụcgiới

-  Vậy  người  tu  hành  phải  đến  quả  vị  nào  mới  có 

thể đoạn được Ngã chấp mà xả được tên  Mạt-na? 

- Có ba quả vị xả tên  Mạt-na  :

1)  A-la-hán.  Vì  vị  này  xả  được  A-lại-da,  nên  Mạt- 

na không còn chấp ngã nữa. 

2)  Diệt  tận   định.  Vì  Định  này Tâm và  Tâm  sở  của 

Tiền th ấ t thức đều diệt,  nên phần nhiễm ô  của  Mạt-na 

và các Tâm sở cũng đều diệt. 

3) Xuất th ế  đạo.  Vì quả  này được  Chem vô  ngã  giải 

và  được  Hậu  đắc  vô  lậu  trí,  nên  ngã  chấp  cũng  không 

còn. 

Xem lược biểu:
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 r

x ả   A-lại-da thì 

A-la-hán

M ạt-na không chấp

Tâm, Tâm  sỏ tiền thất diệt

Ba vị  không 

D iệt tận  định

Phần  nhiễm  Mạt-na và 

có  Mạt-na

Tâm  sở cung diệt

X,  -

»

-



Đưoc Chơn vô ngã giải

Xuất thê  đạo 

^ 

. 

Ị   Hậu  đắc vô  lậu trí phát sanh

*

¥ 

Ỷ



DUY THỨC TAM TH Ậ P TỤNG

539

BÀ I  VI

8 ) 

—  

ÉỊt, 

 'ầ t

 Thứ Đệ tam  N ăng biến, 

 ế . 

 M  

 %  

 7 *  

*

S a i  è iệ í  hữu lục chủng, 

7  

Ị Ề  

 %  

<1±  * t

 Liếu cảnh vi tánh tướng, 

 ặ r  

 *

  

 4 -  

#



#

 Thiện,  b ấ t thiện, câu ph i. 

9) 

jỉfc 

iề .  #

 Thử tâm  sở  Biến hành. 

 »ỉ  Ị *   -8 -  *   «

B iệ í  cảnh,  thiện, p h iền  não, 

 A   «   tiẽ  *   / t

Tày  p h iền  não, B ấ t định; 

 %  

 ±  

 ầ -  

 Giai tam  thọ tương ưng. 
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DỊCH  NGHĨA

8.  Ba, Đ ệ  tam  N ăng biến, 

Có sá u  thứ  sai b iệt

L iễu cản h  làm  Tánh Tướng, 

T hiện, ác và câu  p h iẽ

9.  T â m  sở  n ó   : B iế n  h à n h , 

B iệt cảnh, Thiện, P h iề n  não, 

Tùy p h iền  não, B ất định; 

Tương ưng cả ba Thọ. 

CHÚ THÍCH

Câu phi  :  Phi thiện và phi  ác, tức là Vô ký tánh. 

Biến h à n h   :  Đi  khắp,  Tâm  sở  này  đi  khắp  cả  bốn 

nơi,  nên gọi là Biến hành.  Bốn noi là:

1) T ất cả thời  :  Quá khứ,  Hiện tại và VỊ lai. 

2) T ất cả chỗ  :  Chín địa và Ba cõi. 

3) T ất cả tánh: Thiện, Ác và Vô ký tánh. 

4) Tất cả thức :  Tám thức tâm  Vương. 

Biệt cảnh  :  Cảnh  sở  duyên  của  những Tâm  sở  này 

khác  nhau  và  khi  duyên  cảnh  không  đồng  một  thời. 

Cảnh sở duyên của chúng có  năm:

1) Cảnh đáng ưa, 

2) Cảnh quyết định, 

3) Cảnh quen thuộc, 

4) Cảnh chuyên  nhất, 

5) Cảnh sở quán, 
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Xem lược biểu  :

'  Dục  ... 

Thẳng giải... 

Quyết định 

BIẸT 

^  Niệm  ... 

<  Quen thuộc

CẢNH 

Định  ... 

Chuyên  nhất 

k  Huệ  ... 

^  Sở quán

'------ s/--

Tâm  sở

Biệt cảnh

B ất định  :  Bất định thiện và bất định ác. 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

Bài  này  nói  về  thức  Đệ  tam  Năng biến,  có  thể 

phân làm hai  đoạn: 

1) Nói tánh chất của Đệ tam Năng biến. 

2) Nói  những tâm sở tương ưng với nó 

(4 câu sau). 

GIÁNG YÊU

Thức Đệ  tam  Năng biến có  sáu thứ khác nhau:

1) N hãn thức

4) Thiệt thức

2) Nhĩ thức

5) Thân thức

3) Tỷ thức

6) Ý thức

Đệ  nhất  và  Đệ  bát  thức  cũng  đều  có  Liễu  biệt, 

nhưng  chỉ  liễu biệt  cảnh  tế,  còn  Sáu  Thức  này  thì  liễu 

biệt  cảnh  thô.  Nghĩa  là  Sáu  Thức  này  thiên  về  phần 

liễu  cảnh  nhiều  hơn,  nên  trong  bài  tụng  gọi  là  “Liễu
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cảnh  làm  Tánh  Tướng”,  Tánh  tức  là  phần  Thể,  còn 

Tướng  tức  là  phần  Dụng.  Thí  như:  Mặt  trăng  tự  nó  là 

sáng,  ấy  thuộc  về  phần  Tánh  (thể),  m ặt  trăng  lại  hay 

chiếu sáng mọi  vật,  ấy là  phần Tướng (dụng). 

Mặt  trăng  sáng  là  dụ  cho  Bản  Thể  của  Sáu  Thức; 

còn sự chiếu soi  là dụ cho  tác dụng của  Sáu Thức. 

Sáu  Thức  này  thông  cả  ba  tánh,  nghĩa  là  cảnh 

thiện,  cảnh  ác  và  cảnh  phi  thiện  phi  ác,  chúng  đều 

duyên cả. 

Sáu thức  này tương ưng với  tấ t  cả  51  món  Tâm  sở. 

Năm mươi  mốt món tâm  sở,  có  chia ra làm sáu vị là:

1)  Biến hành, có 

5

2)  Biệt cảnh,  có 

5

3)  Thiện,  có 

11

4)  Căn bản  phiền  não,  có 

6

5)  Tùy phiền não,  có 

20

6)  Bất định,  có 

4

Tổng cộng là 

51

*
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BÀI  VII

10) 

 w   Ì È   #

 M

 Sơ Biến Hành : Xúc Đẳng. 

/ i c   # ]   Í Ề    m

 Thứ B iệt cảnh vị Dục, 

 0 -  

 lề?  

Ẩ l  

<vi»

 ThẤng giải, Niệm, Định, Huệ. 

# f  

 ỉ ậ -  

 ~ ụ  

 ^

  

 P i

 Sở duyên sự  b ấ t đồng. 

1 1 ) 

 -ặr  i t   i t   í#f  ỉfe  

 Thiện vị  Tín,  Tàm,  Quý

 & 'Ề '  

^

 Vô tham  đẳn g tam  căn

 %  

 4 t  

 X  

 a k .  

i ầ

 Cần, An, B ất p h ón g dật, 
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 H   # -   Ẵ . 

 X  

f

 Hành xả cập B ất hại. 

12) 

 m   m   i n   t

   ^

 Phiền não vị  Tham,  Sân, 

 Wl  â] i   lê  Ẵ  JL

 Si, Mạn, Nghỉ, Ác kiến

DỊCH NGHĨA

10.  Trước, B iến  hành: Xúc thảy... 

K ế B iệt cảnh ỉà: Dục, 

T hắng giải, N iệm , Định, Huệ 

Cảnh Sở d u yên  ch ẳn g đồng. 

11.  T hiện là: TÚI, Tàm, Quí. 

Vô tham  thảy... ba căn, 

Cần, An, B ất p h ón g dật, 

H ành xả và B ất h ạ ỉệ

12. P h iền  não là: Tham, Sân, 

Si, Mạn, N ghi, Ác k iến

CHÚ THÍCH

Biến h àn h   :  Có  5:

1)  Xúc  :  Tiếp xúc.  Do  Căn, Cảnh, Thức hòa hiệp. 
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 2)  Tác ý   :  Móng tâm.  Dẫn tâm  đến cảnh. 

 3)  Thọ  :  Lãnh  thọ.  Dung  nạp  những  cảnh:  thuận, 

nghịch,  câu phi. 

 4)  Tưởng  : Tưởng tượng.  Đối với  cảnh đã qua giữ lấy 

cái hình dáng trong Tâm thức. 

 5)  Tư  :  Tạo  tác.  Khiến tâm   tạo  tác  vật  mà  mình  đã 

thấy. 

Biệt cảnh  :  Có 5:

 1)  Dục  :  Mong  muốn.  Đối  với  cảnh  sở  thích  sanh 

lòng mong muốn. 

 2)  Thắng giải  :  Đối  với  cảnh  quyết  định  nhận  biết 

rõ  ràng. 

 3)  N iệm   :  Đối  với  cảnh  quen  thuộc,  ghi  nhớ  không 

quên. 

 4) Định  :  Đối với cảnh chuyên nhất,  tâm  không tán  

loạn. 

 5)  Huệ  :  Đối  với  cảnh  Sở  quán,  giản  trạch  phân 

minh. 

Thiện:  có  11:

 1)  Tín  :  Tín  chịu.  Đối  với  P h ật  pháp,  chơn  lý  khởi 

lòng tin  chơn chánh. 

 2)  Tàm  :  Thẹn lấy mình. 

 3)  Quý  :  Hổ với  người. 

 4)  Vô  tham   :  Không thèm   muốn.  Đối  với  cảnh  đáng 

ưa, không sanh tâm  tham  ái. 
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 5)  Vô  sân  :  Không giận  dữ.  Đối với những việc  trái 

ý,  không tức giận hành hung. 

 6)  Vô  si  :  Không  u  mê.  Đối  với  sự  lý  các  pháp 

không có tâm ngu muội. Vô tham, Vô  sân và Vô 

si  cũng  gọi  là  Tam  thiện  căn,  nên  lời  tụng  nói 

là:  “Vô tham đẳng tam căn”. 

 7)  Cần  :  Tinh  tấ n   (siêng  năng).  Đối  với  việc  đoạn 

ác tu thiện, siêng năng không sút lùi. 

 8)  K hinh  an  :  Nhẹ  nhàng  an  tĩnh,  tâm   sở  này 

khiến cho thân  tâm  được  nhẹ  nhàng  khoan 

khoái. 

 9)  Bất phóng dật  :  Không buông lung.  Đối  với  việc 

dứt ác làm lành, lòng chẳng dám buông lung. 

 10) H ành  xả  :  Làm  rồi  không  tham   trước.  Đối  với 

tất cả  việc  phúc  thiện  đã  làm không  sanh  lòng 

tham  nhiễm,  khiến  cho  tâm  bình  đẳng  an  trụ 

mà không còn dụng công. 

 11) Bất  hại  :  Không  tổn  hại.  Đối  với  tất  cả  chúng 

sanh không để tâm làm hại. 

Phiền não : có 6 thứ:

 1) Tham 

Ba thứ tâm sở này trái với ba thứ

 2) Sân 

 > 

thiện căn ở trước. Trong K inh thường

 3) S i 

gọi nó là Tam độc. 

 4) Mạn  :  Ngã  mạn.  Tự  ỷ  vào  tài  lực  khinh  khi  kẻ 

khác (Mạn có 7 thứ). 
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 5) Nghi  :  Ngờ  vực.  Đối  với  chơn  lý,  nhân  quả,  luân 

hồi, nghi ngờ không tin. 

 6) Ác kiến  :  Kiến giải tà  ác, b ất thiện.  Chỗ thấy biết 

sự vật,  sai  với  sự thật.  Đây  lại  khai  ra   làm  5  thứ 

là:  Thân  kiến,  Biên  kiến,  Tà  kiến,  Kiến  thủ  và 

Giới cấm thủ (Sáu thứ phiền não này nếu khai Ác 

kiến ra làm năm thứ gọi là Thập sử). 

Đ Ạ I Ý  V À   P H Â N  Đ O Ạ N

Bài  n ày   nói  n h ữ n g   T âm   sở  tương  ứng  với  Đệ 

tam Năng biến, có thể chia làm 3 đoạn:

1)  N ói  về  năm   m ón  B iến  hành  và  năm   món 

Biệt cảnh (4 câu đầu). 

2)  Nói  11  món Thiện (4 câu kế). 

3)  Nói  6  m ón  C ă n  b ả n  p h iề n  não  (2  câu cuối). 

G IẢ N G  Y Ế U

Trong 51  món Tâm sở,  11  món Thiện ổối  với  kẻ  tu 

hành, nó là những người bạn tốt, chẳng khác nào nước 

có  lương thần,  chủ  có  tớ trung.  Ngoài  ra còn có  5  món 

Biệt cảnh cũng là những Tâm sở quan trọng trong việc 

đoạn  ác  tu  thiện.  Còn  5  món  Biến  hành  thì  chỉ  là 

những kẻ trung lập: gặp trường hợp tốt thì chúng cũng 

hùa  theo  làm  điều  tốt,  mà  gặp  trường  hợp  xấu  thì 

chúng cũng a dua làm điều xấuế

Ta  nên  chú  ý:  Hành  xả  trong  11  món  Tâm  sở 

thiện,  chính là Xả thuộc Hành uẩn trong ngũ uẩn,  chứ
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không phải Xả của Thọ uẩn. Vì Xả trong  11 món thiện 

thuộc về thiện pháp còn xả trong Thọ uẩn thuộc về Vô 

ký tánh. 

Xem lược biểu :

'  Sắc 

r   Khổ

T h ọ ---------------   \   Lạc

NGŨ

/   Tưởng 

l   Xả  -------------  Vô  kỷ

UẨN

Hành  ---------------   Xả  -------------Thiện

Thức

\

Hành  giả  ở đây,  thí  dụ như người  đi  đường;  quyết 

phải  bỏ  một  bước  ở  sau  mới  có  thể  bước  tới  trước  một 

bước.  Cũng thế,  khi  làm việc lành,  có quên đi  việc  mà 

mình  đã  làm  trước  kia  thì  mới  có  thể  làm  được  việc 

lành khác nữa vậy. 

*

*  

*
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BÀI  VIII

14   m  -rề 

& 

 Tùy  ph iền   não vị  ph ẫn

ĩ

  a

   m   «   t s

 Hân, Phú, Não,  Tật, Xan, 

13) 

i ề   #  

ìr

 Cuống,  Siểm  d ữ  Hại, Kiên, 

Ằ   #

Ắ  

ầ

'tfe  

Vô tòm   cập Vô qui, 

#



^



'I #

 Trạo cữ   d ữ  Hôn trầm, 

; f  

iìÈ  

Ể

l #

 & 

2?ấ£ íín  íịn /i   G iải đãi, 

14) 

i ầ   Ẵ   ^   ^  

 Phóng d ậ t cập Thất niệm , 
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■&  i l   ;p    SL  ệữ

 Tán loạn, B ấ t chảnh /rrễ

ĩ '  t   f   t  

 B ất định vì Hối, Miên

4 f- 

'í*) 

^

Tầm,  Từ nhị các nhị

DỊCH NGHĨA

Tùy p h iền  n ão là: Phẫn, 

Hận, Phú, N ão, Tật, Xan, 

13. Cuống, Xiểm  cù n g  Hại, Kiêu, 

Vô tàm  và Vô quí

Trạo cữ  với H ôn trầm, 

B ất túi và  G iải dãi, 

14. P h ón g dật cù n g  Thất niệm , 

Tán loạn, B ất chánh tri. 

B ất định là: H ối, Miên, 

Tầm, Từ th ôn g n hiễm  tịn h Ề

CHÚ THÍCH

Tùy phiền não  :  Phiền  não  tùy  thuộc.  Có  20  món, 

hai  mươi  món  phiền  não  này  từ  Căn  bản  phiền  não 

mà phát sanh,  nên gọi  là Tùy phiền não. 
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1)   Phẫn

:  Phẫn nộ (giận dỗi). 

2)   Hận

:  U ất hận (tức tối). 

3)   Phú

:  Che giấu. 

4)   Não

:  Não loạn (bứt rứt). 

5)   Tật

:  Ganh ghét. 

6)   Xan

:  Bỏn sẻn. 

7)   Cuống

:  Giả trá. 

8)   Xiểm

:  Dua nịnh. 

9)   Hại

:  Tổn hại. 

10)   Kiêu

:  Kiêu căng. 

11)  Vổ   tàm

:  Không thẹn. 

12)   Vô quí

:  Không hổ. 

13)   Trạo cữ

:  Không yên. 

14)   Hôn  Trầm :  Mờ ám trầm  trọng. 

15)   Bất tín

:  Không tin. 

16)   Giải đãi 

:  Biếng nhác. 

17)   Phóng dật  :  Buông lung. 

18)   Thất niệm  :  Không ghi  nhớ (mất chánh niệm). 

19)   Tán loạn 

:  Rối  loạn (luu dảng). 

20)   Bất chánh  tri  :  Biết không chơn chánh. 

Bất định  :  Bốn món tâm   sở:  Hối,  Miên,  Tầm và Từ 

nó  không  n h ất  định  thiện  hay  ác;  gặp  cảnh  tốt  thì  nó 

tốt,  gặp cảnh xấu thì nó  xấu,  nên gọi là  Bất định. 
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 1) H ối  : Ăn năn, cũng gọi là ố tác. 

 2) M iên   : Ngủ  nghỉ. 

 3)  Tầm  :  Suy tìm. 

 4)  Từ : Nghiệm xét. 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

B ài  n à y   tiế p   nối  những  T âm   sở  tương  ưng  với 

Thức  Đệ  ta m   N ăn g  biến,  có  th ể   p h â n  làm  hai:

1)  Nói  20  m ón Tùy p h iền  não  (8  câu  đầu). 

2)  Nói  4  m ón  B ất  địn h   (2  câu cuối). 

GIẢNG YẾU

Trong 20  món Tùy phiền não,  người ta  căn  cứ theo 

phạm  vi  sanh  khởi  rộng  hẹp  mà  chia  ra  làm  ba  loại 

như sau:

1) Nếu mỗi  tâm  tự nó không khởi riêng biệt,  nghĩa 

là tự loại không cùng sanh khởi, thì gọi là Tiểu tùy. 

2)  Nếu  tự  loại  cùng  khởi,  lại  đi  khắp  tâm   bất 

thiện,  trường  hợp  này  phạm  vi  hơi  rộng,  nên  gọi  là 

Trung tùy. 

3)  Nếu  các  tâm   sở  có  những  đặc  tánh  là  tự  loại 

cùng  sanh  khởi,  đi  khắp  các  tâm   sở  bất  thiện  và  Hữu 

phú vô ký,  gọi là Đại tùy. 

Trong đây,  từ 1  đến  10  là Tiểu tùy; từ  11  đến  12  là 

Trung tùy; từ 13  đến 20 là  Đại tùy. 
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BÀI IX

15) 

i t  

 Ậ-  iềt

 Y  chỉ Căn  bản thức, 

 ỉ -   M  

e t . 

ầ ậ    í i

 Ngũ thức tùy duyên hiện, 

Ẳ  

^

 Hoặc câu hoặc b ấ t cảu, 

 ị p  

 ÌẺL 

^Jc

 N hư  ba đào y  thủy. 

16)   -Ẽ  M   'Ệ   ỈẦj  M

 Ý  thức thường hiện khởi, 

 ĩề r  

 í



â -  

 ì ế  

 Trừ sanh Vô Tưởng Thiên

^

i t  

*c> 

—

 Cập vô tăm  nhị định

&   a&  & 

H

 Thùy miên d ữ  muộn tuyệt. 
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DỊCH  NGHĨA

15. N ương nhờ Căn bản thức 

N ăm  Thức tù y  du yên  hiện, 

Hoặc ch u n g h oặc ch ẳn g chung, 

N hư ba dào y  nước. 

16. Ý thức thường hiện khởi, 

Trừ san h  trôi Vô Tưởng, 

Và h a i Đ ịnh vô tâm, 

N gủ say cù n g  c h ế t giấc  (giả). 

CHÚ THÍCH

Cán b ản  thức  :  Tức  là  Thức  thứ tám.  Vì  Thức  này 

là  noi  nương  tựa  của  Tiền  th ấ t  thức,  nên  gọi  là  Căn 

bản thức. 

Hai  Định  vô  tâm   :  Tức  là  Vô  tưởng  định  và  Diệt 

tậ n  định. 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

B ài  n ày   nói  về  p h ậ n   vị  h iệ n   khởi  của  T iền 

th ấ t thức.  Có  h a i  phần:

1)  Nói  sự  sanh  khởi  gián  đoạn  của  Tiền  ngũ 

thức  (4  câu đầu). 

2)  Nói  sự thường  s a n h   khởi  của  Ý  thức  (4  câu 

sau). 



DUY THỨC TAM TH Ậ P TỤNG

55 5

GIẢNG YẾU

Tiền lục thức sanh khởi,  mỗi  thức tùy theo phận vị 

của  nó,  nên  có  sự b ất  đồng.  Nhưng  chúng  đều  lấy  Đệ 

bát thức làm căn bản. 

Riêng về  Tiền  ngũ  thức  thi:  Trong  nương nhờ  Căn 

bản  thức,  ngoài  tùy  theo  các  duyên:  Tác  ý,  Căn  và 

Cảnh  mà  được hiện khởi.  Nếu  duyên đủ thì Năm Thức 

cùng hiện  khởi,  nếư  duyên  thiếu  thì  Năm  Thức  không 

cùng hiện khởi.  Chẳng khác  nào  như sóng y nơi  nước: 

lúc nhô  lên, lúc lặn xuống. 

Xem lược biểu  :

'  Nước  --------   A-lại-da

Y

chỉ  < 

dụ

1 

r  Có gián đoạn----------- Tiên ngũ thức

° n^  1  Không gián đ o ạ n ____ Ý thức (trừ 5 vị)

Duy có  Đệ  lục thức đối  với  các  duyên dễ  đủ  nên  nó 

thường  hiện  khởi;  chỉ  trừ   ra  năm   vị  Ý  thức  không  có 

hiện khởi là:

1)  Vô  Tưởng  Thiên:  Vì  do  nhàm   chán  Tưởng  mà 

sanh lên cõi Trời này, nên Ý thức không hiện nữa. 

2)  Vô  Tưởng  Định:  Vì  diệt  trừ  được  Tiền  lục  thức 

mà nhập định này,  nên Ý thức không hiện. 

3)  Diệt Tận Định:  Do  diệt h ết  phần hiện hành  của 

Tiền th ấ t thức mà nhập định  này,  nên cũng không còn 

Ý thức hiện khởi  nữa. 
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4) Khi  ngủ  mê không chiêm bao. 

5) Khi  chết giấc. 

Trong hai trường hợp  này, Ý thức cũng không xuất 

hiện.  Xem lược biểu  :

Hiện  khởi

----- {

Tùy duyên đủ  thiếu 

cùng khởi hoặc 

Tiền ngũ

chẳng cùng khỏi

Sáu thức I

Y chỉ

--   A-lại-da

hiện  khỏi

Thường hiện khởi

Ý  thức

 r  Vô tưởng thiên 

Hiện khỏi  < 

Vô tưởng định

f ệV; 

,  <  Diệt tận định 

không  cỏ

Ngũ  mê 

Chết giả

*

 *  

*
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BÀI X

 * ệ -   - 0 ,   A

   3 -   ^

s

.  & 

D u y  th ứ c   th à n h  lậ p   c h i lý   d o. 

17)   A  

# ■  

 n   #    Ị t  

 Thị chư Thức chuyển  biến

 M  ff[ 

 M

 Phăn  biệt,  Sở p h â n  biệt, 

ử  

 a t  $L  ^    M

 Do  th ử   bỉ  g ia i  vô, 

 iii  —    Ì7J 

 iề , 

 C ố n h ấ t th iết Duy thức. 

18)   ủ ỉ  —  

 M

 Do N h ấ t th iết chủng thức, 

 A   * »    &   £

 Như thị như thị biến, 
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 ' A  

 $ L  

 ữ ]  

£

 B ỉ  b ỉ p h â n   b iệ t san h . 

 Phục sanh d ư  D ị thục

DỊCH  NGHĨA

Lý do th àn h  lập  D uy Thức

17.  Là  các Thức ch u y ển  b ỉến,  

P h ân  b iệt,  Sở phân b iệt,  

Do đây, k ia đ ều  không,  

N ên  tấ t cả: Duy Thứcế
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18.  Do Thức nh ứ t th iế t chủng. 

N h ư  t h ế ,  n h ư  t h ê   b i ế n , 

Vì do sức triển  ch u yển , 

Các th ứ  p h ân  b iệ t san h Ế

19.  Do các n g h iệp  tập k hí 

C ùng h a i th ủ  tập khí, 

D ị thục trước dứt rồi 

D ị thục sau  lạ i sanh. 

C H Ú  T H ÍC H

Các thức  : Chỉ cho Tám Thức ba món Năng biến. 

C huyển biến  :  Tức  là  Tám  Thức  và  Tâm  sở  tương 

ưng đều có thể biến thành hai  phần Kiến tướng. 

Các nghiệp  tập  k h í  :  Là  Phước  nghiệp,  Phi  phước 

nghiệp và Bất động nghiệp. 

 Phước  nghiệp  :  Thiện  nghiệp  ở Dục giới,  cảm  sanh 

cái quả đáng ưa,  làm lợi  ích loài hữu tình. 

 Phi  phước  nghiệp  :  Bất  thiện  nghiệp  ở  Dục  giới, 

cảm  sanh cái  quả không đáng ưa,  làm  tổn hại  loài  hữu 

tình. 

 Bất  động  nghiệp  :  Thiện  nghiệp  ở  hai  cõi  sắc  và 

Vô  sắc,  cảm sanh được quả bền vững lâu dài không thể 

phá hoại được, gọi là Bất động nghiệp. 

Hai th ủ  tập  khí :

 1) 

 Kiến  thủ  :  Chúng  hữu  tình  đều  chấp  lấy  Kiến 

phần làm tự ngã (ngã chấp). 
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 2) 

 Tướng  thủ  :  Chúng  hữu  tình  chấp  Tướng  phần 

của  Thức  cho  là  th ậ t  có  (pháp  chấp).  Tập  Khí:  Tức  là 

Chủng tử. 

ĐẠ I Ý VÀ P H Â N  ĐOẠN

Bài  n ày   nói  n h ữ n g   nguyên  do  th à n h   lập   Duy 

thức,  có  3  lý  do:

1)  N ăn g   p h â n  b iệ t và  Sở  p h â n   b iệ t  chỉ  là   Thức 

biến,  k h ô n g  th ậ t có,  n ê n   Duy Thức  được  th à n h   lập 

(4  câu  đầu). 

2)  Các  th ứ   PHÂN  BIỆT  cũng  do  C hủng  tử   nội 

thức  biến   ra,  k h ô n g   p h ả i  ngoài  thức,  n ê n   th à n h  

lập   Duy thức  (4  câu giữa). 

3)  Chúng  hữu  tình  có  sanh  tử  tương  tục  cũng 

do  các  N ghiệp  T ập   k h í  và  h a i  T hủ  T ập   k h í  chứa 

góp  tro n g   Nội  Thức.  N ên   th à n h   lậ p   Duy  Thức  (4 

câu  sau). 

G IẢ N G  Y ỂU

Bài  này  Luận  chủ  đưa  ra  những  lý  do  thành  lập 

Duy thức:

1) 

Lời  hỏi  về  lý  do  thứ   n h ất  :  Đã  phân  biệt  rõ 

ràng  Tướng  của  ba  món   Năng  biến  là  hai  phần  Sở 

biến  của  tự  chứng  phần  Sở  y  rồi,  nhưng  làm   sao  biết 

được  :   Ngã  Pháp  ý  nơi  Thức  biến  ra  chỉ  là  giả  nói, 

chẳng  phải  th ậ t  có,  mà  bảo  rằng:  “T ất  cả  duy  có 

Thức ?”. 
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Luận  chủ  nói  bài  tụng  (4  câu  đầu)  để  đáp  lời  hỏi 

trên rằng:  “Do trước nói ba món Năng biến thức đều từ 

nơi  Tự thể  chuyền  biến  ra  Kiến  tướng  hai  phần.  Kiến 

phần  gọi  là  Năng  phân  biệt.  Tướng  phần  gọi  là  Sở 

phân  biệt.  Tướng  phần  Sở  phân  biệt  chính  là  sơn  hà, 

đại  địa  v.v...  còn  Kiến  phần  Năng  phân  biệt  chính  là 

cái  tác  dụng nhận biết được  sơn hà,  đại  địa  v.v.ỗ.  Do  vì 

sơn  hà,  đại  địa và  cái  tác  dụng nhận biết được  sơn  hà, 

đại  địa  này  đều  từ  nơi  Thức  chuyển  biến,  nên  biết 

rằng  Ngã  tướng,  Pháp  tướng  giả  nói  kia  hoàn  toàn 

không  có.  Vì  th ế   mới  nói  rằng:  “Tất  cả  chỉ  có  thức”. 

Đây là lý do thứ n h ất th àn h  lập Duy thức. 

Trong  tám   Thức  Tâm  vương  và  năm  mươi  mốt 

món Tâm sở, mỗi cái dều gồm có 4 phần:

Xem lược biểu :

N G O À I  (hư)

TRONG  (thực)

 1) Kiến p h ầ n : Tức là tác dụng Năng kiến. 

 2)  Tướng  p h ầ n :  Tức  là  sơn  hà  đại  địa  Sở  phân 

biệt. 
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 3)  Tự  chứng phần'.   Tức  là  phần  kiểm  soát  Kiến 

phần coi có  lầm lộn hay không. 

 4)  Chứng tự chứng phần'.   Phần  này  kiểm  soát  lại 

phần  Tự  chứng  đồng  thời  nó  cũng  tự  kiểm  soát  lấy 

mình,  nên không thành lập phần thứ năm nữa. 

Ở  đây  xin  đưa  ra  một  thí  dụ:  Có  hai  người  muốn 

cùng nhau buôn bán: Anh A xuất tiền,  anh Ba ra công, 

rồi  cùng nhau  làm  một tờ giao  kèo  có  ghi  rõ  kẻ  ra  của 

người  ra  công.  Sau  thời  gian  hai  anh  bất  hòa  nhau  đi 

kiện tới quan,  ông quan căn cứ theo tờ giao kèo m à xét 

xử. 

Xem luợc biểu  :

P h á p .......  Sơn  hà  đại  địa

/  

Tướng  phẩn

D ụ ....... 

A  xuất tiền

P h á p .......  T ác dụng  hay

Kiến  phần

phân  biệt  n ú i ... 

D ụ ....... 

B  ra  công

Bốn

P h á p .......  Hai  phần  s ỏ   y  lại

phần   \

Tự  chứng  phẩn

duyên  lấy  Kiến  phẩn

D ụ ....... 

Tờ  giao  kèo của  A

và  B  đổng  đứng 

P h á p .......  Hay duyên  nơi

\  

Chứng  tự  chứng  < 

Chứng  tự chứng. 

D ụ ....... 

Ông  quan  xử  việc

Theo  thí  dụ  trên   thì:  Anh  A  xuất tiền  là  công việc 

có  hình  tướng,  dụ  cho   Tướng  phần  ;  anh  B  ra   công
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không  có  hình  tướng,  dụ  cho  Kiến  phần,  tờ  giao  kèo 

chứng  minh  công  việc  làm  của  hai  người,  dụ  cho   Tự 

 chứng phần  ;  còn  công việc lôi  thôi  đem  đến quan  nhờ 

xét xử, ông quan dụ cho  Chứng tự chứng phần. 

Trước  đã  rộng  nói  cái  Tướng  của  ba  món  Năng 

biến,  tức  là  hai  phần  Kiến tướng y  nơi  Tự chứng phần 

biến  ra,  nên  hai  phần  Kiến  tướng  là  Năng  y  mà  Tự 

chứng phần là  Sở y.  Tự chứng phần th í  dụ  như cái  đầu 

của  con  ốc  trâu  mọc  ra  hai  cái  vòi.  Hai  cái  vòi  khi  ẩn 

khi hiện, dụ cho hai phần Kiến tướng có sanh diệt;  còn 

cái  đầu  con  ốc  trâu  thường  còn  không  có  ẩn  hiện,  dụ 

cho cái thể của Tự chứng phần không sanh diệt. 

Xem lược biểu:

nó  năng  biến

Thức tam

Tự chứng phần

■

I  sỏ' 

{Kiến phần  1   í Tự nó Sở biến 

r----1

Tướng phẩn  J 

l   Năng y

2) 

Lời  hỏi  về  lý  do  th ứ  hai  :  Nếu  nói  răng  chỉ  có 

Thức,  ngoài  ra  không  có  cảnh  duyên  nào  khác  thì  do 

đâu mà thê  gian có  sanh ra các thứ phân biệt ? 

Để  trả   lời  câu  hỏi  trên,  Luận  chủ  nói  bài  tụng  (4 

câu  giữa)  đáp  rằng:  “Do  Thức  N hất  thiết  chủng  tức  là 

Đệ  bát  A-lại-da  hàm   chứa  tấ t  cả  chúng  tử,  từ  nơi 

chủng tử này khởi  ra hiện hành tấ t cả pháp (Tiền th ấ t 

thức)  rồi  mỗi  Thức  mới  chuyển  biến  sanh  ra  Kiến 

phần  và  Tướng  phần.  Thế  là  Kiến  phần  và  Tướng 

phần cũng chỉ do Thức biến, nên thành lập Duy thức”. 
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Trong  bài  tụng  giữa  trùng  điệp  hai  lần:  “Như  thê 

như th ế ”,  là để biết rằng từ nói lúc Sanh vị  chuyển lần 

đến Thục vị, chủng tử trải qua nhiều lần biến. 

Thí  như:  Nhĩ  thức  nhờ  có  chủng  tử,  nên  khi  gặp 

các  duyên:  Căn,  Cảnh,  Tác  ý  mà  khởi  ra  Kiến  Tướng 

phần để  nghe tiếng.  Cái kết quả  nghe tiếng như th ế là 

từ  nơi  chủng  tử  được  trợ  duyên  sanh  ra  Kiến  Tướng 

phần,  thứ  lớp  lần  lần  th àn h   thục,  tức  gọi  là   N hư   thế 

 biến  lần thứ nhất, khi ấy,  nếu có chủng tử ưa thích,  thì 

liền  theo  N hĩ  thức  tâm   vương  mà  khởi  ra  hiện  hành, 

cũng lại  sanh  ra  Kiến  Tướng phần  để  nghe  những  âm 

thanh  ưa  thích  đó.  Cái  k ết  quả  nghe  tiếng  ưa  thích 

như th ế   là  do  Tâm  vương,  Tâm  sở  tương  ưng  lần  lần 

thứ lớp thành thục,  ấy là Như th ế  biến lần thứ hai. 

Tóm  lại,  N h ư  thế biến  lần  thứ  n h ất  chỉ  mới  nghe 

tiếng,  chưa  khởi  ra  phân  biệt,  N h ư   thế  biến  lần  thứ 

hai thì  có  các thứ phân biệt ưa thích v.v...  Như th ế  đều 

do sức triển chuyển biến hiện ra. 

T riển  chuyển  :  Là  tám   món  Hiện  hành  thức  và 

tâm   sở tương ưng của  nó,  mỗi  phần  Kiến  tướng đều  có 

sức  bổ  trợ  cho  nhau  để  biến  khởi  ra   tấ t  cả  cảnh  giới 

th ế  gian mà sanh ra các thứ phân biệt không đồng. 

3) 

Lờỉ hỏi về  lý do th ứ  b a  :  “Mặc  dù  có  Nội  Thức, 

nhưng nếu không có  ngoại  cảnh,  sao hiện tại  thấy hữu 

tình có  sanh tử tương tục?”. 

Để  đáp  lời  hỏi,  Luận  chủ  nói  bài  tụng  (4  câu  cuối) 

trả  lời  rằng:  Do  các  Nghiệp  tập  khí  làm  sơ  duyên  và
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hai  Thủ  tập  khí  làm  thân  duyên  đều  từ  trong  Tạng 

thức  tương  tục  không  dứt,  lại  có  công  năng  sanh  khởi 

ra  các  Dị  thục  báo  thế  (sắc  thân)  nên  chúng  hữu  tình 

hễ  bỏ  một  sắc  thân  này  thì  lại  thọ  lấy  một  sắc  thân 

khác  nữa.  Vì  tuy  sắc  th ân   này  chết  rồi,  nhưng  các 

Nghiệp tập khí  và  hai  Thủ  tập  khí  do  sắc  th ân   đó  gây 

tạo  lại  huân  chứa  vào  Tạng  thức  đế  sanh  ra  sắc  th ân  

sau  nữa,  vì  th ế mà  có  sanh  tử  nối  nhau  không  dứt.  Sự 

sanh  tử  tiếp  nối  này  cũng  chỉ  do  Thức  mà  ra,  nên 

thành lập Duy thức. 

Xem lược biểu (I) và (II)  :

Phước  nghiệp 

Sơ duyên 

Các nghiệp

Phi  phước  nghiệp 

(Duyên  xa)

Bất động  nghiệp

Tập  khí 

(chủng tử)  ^

Kiến,  Tướng 

(I)

Thản  duyên 

Hai Thủ

Danh,  s ầ c  

(Duyên  gần)

Tâm,  Tám  sở

Trường hợp này, thí  dụ  như người  có  thói  quen viết 

chữ:  Khi  chưa  viết  thì  thói  quen  ấy  nó  ẩn  tàng  trong 

tay không thể  thấy  được,  gọi  là  chủng tử,  đến  khi  viết, 
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do  thói  quen  trước  kia  mà  có  thể  viết  ra  chữ:  Khi  chữ 

đã  viết  này  m ất  đi,  nhưng  thói  quen  (chủng  tử)  viết 

chữ vẫn còn,  nên có thể tiếp tục viết được nhiều lần. 

*

*  *
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BÀI  XI

-H- 

Ể) 

'1 4

TAM Tự TÁNH


*  *  *

2 0 )   ửl  ịk .   $ L   ì ầ    i f  

 Do  bỉ  bỉ  biến  kế, 

 i ề . 

 H

 Biến k ế  chủng chúng vật, 

jỉfc  ì ề -    i f   # f    ỈA

 Thử Biến k ế  sở chấp, 

Ể] 

 ‘l i   M   # f    %

 Tự tánh vô sở hữu

21) 

ÍỄ.  ỂỊ  ' l i

Y  th a khởi tự  tánh

 M  

 ỉ ặ -  

 i . 

 Phân  biệt duyên sở sanh; 
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HO  Ằ   "ít   ^   ẦỀL

 Viên thành thật ư bỉ

ì ầ    Ềị  l í   ' l i  

 Thường viễn ly tiền tánh. 

2 2 )   i ỉ l  

 M i

 Cố thử dữ Y tha

#  

3

.  #



*   3

. 

p/iiễ   dị  phi  bất  dị. 

> 

ầ

f

f

'  Ị i -

 Như vô thường đẳng tánh, 

#  

I L   a tb   Ã

/Viĩể  bất kiến thử bỉ. 

DỊCH  NGHĨA

BA T ự  TÁNH

20. Do các  th ứ  B iến  kế,  

B iến  k ế  các thứ vật,  

B iến  k ế  sở chấp này, 

Nó  k h ôn g có tự  tánh. 
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21. Y tha khởi tự  tánh, 

Do phân b iệ t san h  ra, 

V iên th àn h  th ật từ  nó, 

T h ư ờ n g  x a   l ì a   t á n h   t r ư ớ c , 

22. N ên  nó và Y tha, 

Chẳng p h ải k h ác m à khác. 

N h ư  t á n h  v ô   t h ư ờ n g  t h ả y . ềề 

Thấy dây mới th ấ y  kia. 

C H Ú  T H ÍC H

Biến  k ế   sở  ch ấp   :  Biến  kế  là:  Cùng  khắp  so  đo, 

suy  xét;  sở  chấp  là:  cho  điều  mình  so  đo  suy  xét  là 

đúng.  Biến kế sở chấp là điều so đo chấp trước sai lầm, 

vật  không  cho  là  có,  vật hư cho  là  thật.  Như ban  đêm 

thấy sợi dây cho là  con rắn. 

Y 

th a  khởi  :  Nương vào  cái khác  mà  sanh khởi,  tức 

là  do  nhiều nhân duyên mà có.  Như sợi  dây,  tự thể  của 

nó  không  có,  chỉ  nhờ  có  công  thợ  và  từng  sợi  xơ  dừa 

kết lại mà thành. 

Viên  th àn h   th ậ t  :  Viên  mãn,  thành  tựu  và  chơn 

th ậ t

Đây tức là Chơn như tánh,  Tánh này từ  trên  Y tha 

khởi thường xa lìa tán h  Biến kế mà có. 

Đ Ạ I Ý VÀ P H Â N  ĐOẠN

B ài  n ày   nói  về  b a  Tự  tá n h ,  để  g iản   trạ c h   các 

p h á p   chơn  vọng.  Có  2  phần:
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1)  Nói  rõ  b a th ứ  Tự tá n h   (8  câu  đầu). 

2)  Sự liên   h ệ  của b a Tự tá n h   (4  câu sau). 

GIẢNG YẾU

Từ trước  đến  đây  tuy  đã  hiểu  rằng:  “T ất  cả  chỉ  có 

Thức”,  nhưng  thấy  rải  rác  trong  các  Kinh,  Đức  Phật 

có  nói  đến  ba  Tự tánh,  nên  người  ta  còn  nghi  ngờ  mà 

hỏi  rằng:  “Đã  biết  chỉ  có  Thức  sao  lại  thấy  trong  các 

Kinh Đức Thế Tôn có  nói đến ba thứ Tự tán h  là:

- Biến kế sở chấp Tự tánh, 

- Y tha khởi Tự tánh. 

- Viên thành th ậ t Tự tánh. 

Luận chủ đáp câu hỏi trên bằng ba bài  tụng để vừa 

giải  thích  vừa  trả   lời  rằng:  Ba  Tự tán h   m à  Đức  Phật 

nói đó cũng không ngoài Thức:

-  Biến  k ế sở  chấp  tự tánh  chỉ  là  vọng  tưởng  phân 

biệt,  nhận  Y  th a   một  cách  sai  lầm,  nó  hoàn  toàn 

không  th ậ t  có,  chẳng  khác  nào  “lông  rùa,  sừng  thỏ”. 

Như  ban  đêm  nhận  sợi  dây  là  con  rắn.  Con  rắn  đó 

hoàn  toàn  do  lầm   sợi  dây  tưởng  tượng  mà  ra,  chứ  sự 

th ậ t không phải là con rắn. 

- Y th a khởi  tự tán h   có  hai  phần  :  N hiễm   và   Tịnh.  

Chúng ta chỉ  nhận thấy phần  Nhiễm  tức  là  Biến kế sở 

chấp,  nếu  chúng  ta   rời  bỏ  phần   Nhiễm   nhận  thức 

phần   Tịnh,   thì   Y   tha  khởi  Tự  tánh  bấy  giờ  là   Viên 

 thành thật T ự  tánh.  Nghĩa là:
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- Viên thành th ậ t tự tán h  do từ trên Y th a khởi  xa 

lìa tánh Biến kê  sở chấp. 

Xem lược biểu:

-Biến  kê' sở  chấp  tự  tánh 

Vọng 

Vổ  thể

Hữu  thể

Viên  thành  thật tự tánh 

Chơn 

Phi hữu  phi võ  thể

Do  đó  mà  Viên  th àn h   th ậ t  tánh  cùng  với  Y  th a 

khởi  có  thể  nói:   Chẳng  phải,  khác,   như  cái  Thể  của 

sóng  chính  là  nước;  nhưng  cũng  có  thể  nói  là   Khác,  

như  cái  Tướng  của  sóng  chẳng  phải  là  cái  tướng  của 

nước.  Nên  trong bài  tụng  nói  rằng:  “Chẳng  phải  khác 

mà khác’ . 

Và  thí  như  tán h   vô  thường  v.v...  Trong  các  Kinh 

nói:  “T ất  cả  pháp  đều  là  Vô  thường,  Khổ,  Không,  Vô 

ngã,  ấy là tánh chung.  Ngoài  những tánh chung ấy,  tấ t
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cả  pháp  như:  núi,  sông,  cây  cỏ  vẫn  còn  có  tánh  riêng. 

Nếu  căn  cứ  trên  tánh  chung  thì  các  pháp   chẳng phải 

 khác,   nhưng căn cứ trên tánh riêng thì  các pháp chẳng 

phải  chẳng  khác.  Nên  trong  bài  tụng  nói:  “Như  tánh 

vô  thường v.v...” 

Xem lược biểu:

Hạnh 

Vô thường 

C ác  < Pháp 

đều 

< Vô  ngã 

Hữu  lậu

,  Khổ

B iệt tánh

Thông tành

C hẳng phải  một

C hẳng phải  khác

Trong  bài  tụng  có  câu:  “Phi  bất  kiến  thử  bỉ”,  vì 

theo  thể  văn bài  tụng nên  có  hơi  tối  nghĩa.  Chính  câu 

ấy  phải  viết:  “Phi  bất  năng  kiến  thử  nhi  năng  kiến 

bỉ” .  Nghĩa  là:  Chẳng  phải  chẳng  thấy  được  tánh  Viên 

thành  th ậ t  này  mà  có  thể  thấy  được  Tánh  Y  th a  khởi 

kia.  Chính  là  phải  ngộ  được  Tánh  Viên  thành  th ật 

mới  nhận được Tánh Y th a khởi. 

Vì  lẽ  trên,  chẳng  những  Phật  pháp  phải  như vậy 

mà  ngay  nơi  th ế  pháp  là  Y  th a  khởi,  nếu  chẳng  cô 

công  tu  hành  để  chứng  ngộ  được  Viên  thành  th ậ t  thì 

chắc  chắn  không  bao  giờ  nhận  được  các  Pháp  duyên 

sanh (Y th a khởi) vậy. 
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íẩL  dự  Ì Ề   ẳ ậ

 Hậu do viễn ly tiền:

 ềk 

 ểì i  

 Sở chấp ngã p h á p  tánh. 

25) 
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 Thử chư p h á p  thắng nghĩa, 

#  

-Jí-  -&Í

Z>iẾệ c   í ứ c   í / l ị   c /ĩơ n    như, 

 t   - t e   %   'H   á t

 Thường như kỳ tánh cốl

 2?  ựị   M   t   i

 Tức Duy thức th ậ t tánh.  

DỊCH  NGHĨA

BA VÔ TÁNH


*  *  *

23.  Tức y  b a Tánh này, 

Lập ba Vô tánh kia, 

N ên  P h ậ t m ật ý  n ói :

Tất cả P h áp  Vô tánh. 
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24.  Trước là  Tướng vô tánh, 

K ế, Vô tự  n h iên  tán h  

Sau, do lìa  tán h  trước:

Là tán h  ch ấp  n gã pháp. 

25ẻ  Các ph áp  T hắng n gh ĩa này 

C ũng tứ c là  Chơn như, 

Vì tán h  n ó Thường như, 

Tức T hật Tánh D uy Thức. 

CHÚ THÍCH

Tướng vô  tá n h   :  Các  pháp  Biến  kế  sở  chấp  là  do 

tâm   chấp  trước,  mê  lầm  mà  ra,  không  có  thể  tướng 

chơn thật, tán h  nó vốn không. 

Vô tự  n h iên  tá n h   :  Tức  là  không có  tán h  tự nhiên, 

cũng  gọi  là  Sanh  vô  tánh.  Các  pháp  Y  th a  khởi  là  do 

nhiều nhân duyên sanh ra, không phải  tự nhiên  m à có 

được.  Vì  nhiều  nhân  duyên  sanh,  nên  nó  không  có  tự 

tánh. 

Thắng  nghĩa  vô  tá n h   :  Tánh  này  sau  khi  chứng 

được  Ngã  không  và  Pháp  không,  vượt  ngoài  các  tình 

chấp,  xa  lìa  các  tướng trạng,  tức  xa  lìa  tán h   chấp  Ngã 

và  Pháp  của  Biến  k ế mà  nhận  được  Tánh  Viên  th àn h  

thật,  gọi  đó  là  Thắng  nghĩa.  Vì  Viên  th àn h   th ậ t  tán h  

này,  nó  không  có  “tánh  chấp  Ngã  pháp”  mà  cái 

“không có  tán h   chấp  Ngã  pháp”  kia  cũng  không,  nên 

gọi  là   Vô  tánh.   Đây  chính  là  Chơn  như phi  hữu  phi  vô 

vậy. 
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ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

B ài  n ày   L uận  chủ  nói  b a  th ứ   Vô  tá n h   để  p h á 

tr ừ  b ịn h   chấp b a  th ứ  Tự tá n h   trước.  Có  3  phần:

1)  Lý  do  th à n h   lập   b a th ứ  Vô  tá n h   (4  câu  đầu). 

2)  N ói  qua b a th ứ  Vô  tá n h   (4  câu giữa). 

3)  N ói  T h ậ t tá n h  của  Duy thức  (4  câu cuối). 

GIÁNG YÊU

Khi  nghe  nói  ba  thứ  Tự  tánh,  thì  người  ta   nghi 

ngờ rằng:  “Nếu có ba thứ Tự tánh sao Đức Thế Tôn lại 

nói: T ất cả pháp đều không có tự tánh?”. 

Bài  này  đáp  lại  ý  câu  hỏi  trên:  Ba  món  Vô  tán h   ở 

đây  nói,  cũng chỉ  căn  cứ trên  ba  món  Tự tánh  giả  lập, 

nó  chẳng  phải  là  th ậ t  không,  nên  biết  lời  Đức  Phật 

nói  “Tất cả pháp đều là Vô tá n h ”  đó  chẳng qua là m ật 

ý nói,  chứ chẳng phải th ậ t Vô tánh. 

Xem lược biểu  :

/   Ba  tự  tánh

Năng  lập

M ật  ý 

< 

r  Kia

Ba  vô  tánh

Năng y

w

  sở lập
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Sở  dĩ  nói  ba  Vô  tán h   là  cốt  để  phá  trừ  bịnh  cố 

chấp đối với ba Tự tánh.  Nó cũng như ba phương thuốc 

đối trị ba thứ bịnh. 

Xem lược biểu:

Tướng vô tá n h ......................Biến  kế

Ba 

Ba

vô  <  Tự  nhiên vô tá n h ................. Y tha

tự

tánh

Thắng  nghĩa vô  tá n h .......... Viên  thành

tánh

Năng trị  (thuốc)

Sở trị  (bịnh)

*

*  *
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27)  SL  á»J  - ì    *y  §ỈQ

 Hiện tiền lập thiểụ vật; 

 i n  

 Ẵ -  

 âì í

 Vị th ị Duy thức tánh, 

 ỶẰ  V

  # r   #   i t

 D ĩ hữu sở đắc cố, 

#    t   tè . 

 n

 P hi th ậ t trụ  Duy  Thức. 

DỊCH  NGHĨA

NĂM VỊ DUY THỨC 

T ư  lư ơ ng và gia h ạ n h  vị

26.  Từ trước chưa khởi thức,  

Cầu trụ D uy thức tánh, 

Với h a i th ủ  tù y m iên,  

v ẫ n   c h ư a   t h ể   p h ụ c   d iệ t ; 

27.  H iện  tiề n  còn  ch ú t vật, 

Ạ y là  tán h  D uy thức, 

Vì cò n  có sở đắc, 

Chưa th ậ t trụ D uy thức. 
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CHÚ THÍCH

Chưa khởi thức  :  Từ trước  đến  giờ chưa  phát  khởi 

Thức  quyết  trạch,  tức  là  chưa  phát  khởi  Tâm  Đại  Bồ 

Đề. 

Duy  thức  tá n h   :  Tức  là  Duy  thức  th ậ t  tánh  thuộc 

về  phần Tâm. 

Hai  th ủ   Tùy  m iên  :  Hai  thủ  là  Năng  thủ  (kiến 

phần)  và  Sở  thủ  (tướng  phần).  Tùy  là  tùy  duyên  mà 

khởi.  Miên  là  miên phục.  Nghĩa  là  ở  trên Thức  còn  có 

chủng tử tập  khí miên phục (nằm  ngủ) trong Đệ  bát A- 

lại-da thức, khi gặp duyên thì khởi hiện hành. 

P hục  d iệ t  :  Phục  là  chế  phục;  diệt  là  diệt  trừ. 

Nghĩa là  đối  với hai thủ  Tùy miên chẳng những không 

đoạn  trừ  được  mà  chế phục  cũng  chưa  hoàn  toàn  (Chê 

phục:  chẳng khác nào lấy đá đè lên cỏ). 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

Bài  này  nói  về  Tư  lương  vị  và  Gia  hạnh  vị 

tro n g   n ă m   vị  Duy  thức.  Bốn  câu  đầu  nói  về  Tư 

lương vị, bốn câu kế nói về  Gia hạnh vị. 

GIẢNG YẾU

Từ  trước  đã  nói  về  Duy  thức  tướng  và  Duy  thức 

tánh,  cốt để  cho học giả hiểu rõ  về  phần cảnh;  đến đây 

nói  về  Duy  thức  vị,  tựu  trung  muốn  cho  học  giả  đem 

chỗ hiểu biết ra thực hành để mong cầu chứng quả. 
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Duy thức vị chia làm năm  thứ:

1) Tư lương

4) Tu tập

2) Gia hạnh

5) Cứu cánh

3)  Thông đạt 

Bài  này nói về  Tư lương và Gia hạnh. 

Tư lương vị  :  Vị  này  đã  tin   Đại  thừa  thuận  phần 

giải  thoát.  Đôi  với  Dụy  thức  tướng  và  Duy  thức  tan h  

sanh  lòng  tín   giải  sâu  sắc.  Bây  giờ  muốn  đi  đến  Duy 

thức  tánh  (cầu  trụ  Duy  thức  tức  là  cầu  nhập  Sơ  địa) 

cần  phải  có  đủ Tư lương (lương thực  và  hành lý)  nghĩa 

là phải tu hành Lục độ,  tích tập phúc đức và trí huệ  để 

trang  bị  lúc  đi  đường.  VỊ  này  mới  phát  khơi  lòng  Đại 

Bồ  đề,  cầu  trụ  Duy  thức  tánh;  nhưng  vì  chưa  diệt  trừ 

được hai thủ,  nên chưa trụ được Duy thức. 

Xem lược biểu:

Hai  thủ  tuỳ  miên 

Chưa diệt trừ 

Tử lương vị

Duy thức tánh  .. 

Chưa thể  trụ

Gia  h ạn h   vị  :  Vị  này  đã  khởi  tu  Đại  thừa,  thuận 

phần  quyết  trạch  (giản  trạch  các  pháp,  tức  là  quán 

Duy  thức),  có  thể  lần  lần  phục  trừ  được  hai  thủ,  phát 

khởi  Chơn kiến. 

ở   Tư  lương  vị  chỉ  là  thời  kỳ  chuẩn  bị  m à  thôi. 

Nghĩa  là  muốn  đi,  lo  sửa  soạn  chớ chưa  đi.  Còn  vị  này 

chuẩn  bị  đã  xong,  sắp  khởi  hành.  Khi  muốn  bước  lên 

Sơ địa,  tức  là  th iết thực  nhập  Duy thức  tánh,  cần  phải
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gia  công  tu  tập  bốn  pháp  Tầm  tư  (Danh,  Nghĩa,  Tự 

tánh  và  Sai  biệt),  quan  sát  các  pháp  không th ậ t có,  để 

lần lần xa lìa hai  món Năng thủ và  Sở thủ. 

ơ   đây  chia  làm  4 giai  đoạn.  Noãn,  Đảnh,  Nhẫn  và 

Thế đệ  nhất,  gọi  là Tứ gia hạnh hay Tứ thiện căn. 

Tư  lương  vị  vẫn  còn  cả  Năng  thủ  và  Sở  thủ,  Gia 

hạnh  vị  chỉ  còn  có  Năng  thủ  (còn  chút  vật),  vì  th ế mà 

tuy đã  trụ  Duy thức,  nhưng chưa th ậ t trụ (tợ trụ). 
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DỊCH  NGHĨA

THÔNG ĐẠT, TU TẬP VÀ c ứ u  CÁNH VỊ


*  *  *

28.  N ếu  d ố i cản h  Sở d u y ên  

Trí k h ôn g còn  Sở đắc 

B ấy giờ trụ D uy thức. 

Vì xa tướng H ai thủ, 

29.  Vô dắc không nghĩ bàn, 

Là trí xu ất th ế  gian, 

Vì bỏ h a i thô  trọng. 

N ên  chứ ng được C huyển y

30.  Đây là Vô lậu giới, 

Bất tư  nghi, Thiện, Thường, 

An lạc, Giải thoát thân, 

Đại Mâu N ỉ là pháp

CHÚ THÍCH

Hai  thô  trọ n g   :  Hai  là  chỉ  cho  Phiền  não  chướng 

và Sở tri  chướng. Thô trọng là tên  khác của Chủng tử. 

Chuyển  y  :  Chuyển  là  thay  đổi;  Y  là  Y  th a  khởi 

tánh.  Y  th a  khởi  tánh  có  hai  phần:  Nhiễm  và  Tịnh. 

Chuyển  bỏ  phần  Nhiễm, lưu  lại  phần  Tịnh.  Tức  là 

chuyển  Phiền  não  chướng  thành  Đại  giải  thoát, 

chuyển  Sở tri  chướng thành Đại  Bồ-đề. 



5 86

PHẬT TỔ NGỮ KINH

Vô  lậu  gióri  :  Cảnh  giới  xuất  th ế  gian,  không  còn 

đọa lạc sanh tử luân hồi. 

Bất tư  nghi  : Vượt ngoài  sự suy nghĩ,  luận bàn. 

Thiện  :  Hằng xa lìa pháp bất thiện, tạp nhiễm. 

Thường :  Suốt ngằn mé  vị  lai  không cùng tận. 

An  lạc  :  Pháp  giới  thanh  tịnh,  không  có  sự  phiền 

muộn bức bão. 

Giải  th o át  th â n   :  Do  xa  lìa  Phiền  não  chướng  mà 

được th ân  giải thoát.  Đây là chỗ chứng và trụ của hàng 

Nhị thừa. 

Đại Mâu Ni  :  Khi  xa  lìa  được  Sở tri  chướng,  chứng 

được  Vô  Thượng  Bồ  đề,  tán h   nó  hoàn  toàn  vắng  lặng 

nên  gọi  là  Đại  Mâu  Ni  (Mâu  Ni:  tịch  diệt,  tức  là  vắng 

lặng). 

P háp  :  Tức  là  Pháp  thân.  Vì  lấy  các  pháp  làm 

th ân   nên  gọi  là  Pháp  thân.  Thân  này  do  xa  lìa  hai 

chướng mà được hiển bày. 

ĐẠI Ý VÀ PHÂN ĐOẠN

Bài  này  tiếp  bài  trước,  nói  về  năm  vị  Duy 

thức, tức là ba quả vị  sau trong năm quả vị:

Bốn câu đầu: Nói về Thông đạt vị. 

Bốn câu giữa:  Nói về Tu tập vị. 

Bốn câu sau:  Nói về  Cứư cánh vị. 
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GIÁNG YÊU

Ba  bài  tụng  này  liên  tiếp  nói  ba  quả  vị  sau  cùng 

trong năm quả vị. 

THÔNG  ĐẠT  VỊ  :  thông  đạt  vị  cũng  gọi  là  Kiến 

đạo  vị,  nghĩa  là  các  bực  Bồ  Tát,  thấy  đạo  đúng  như 

thật,  thông  suốt  được  Duy  thức  tán h   và  Duy  thức 

tướng. Vị này đối  với Cảnh sở duyên,  Quán tri rõ  ràng, 

lúc  ấy  hoàn  toàn  không  còn  cảnh  sở  đắc  và  cũng 

không  còn  tướng  ngã  pháp,  chỉ  là  một  vị  bình  đẳng. 

Đến vị này mới th ậ t trụ Duy thức,  nhập tâm   Sơ địa. 

Vị  này  chẳng  khác  nào  đã  được  thông  suốt  con 

đường mình muốn đi. 

Xem lược biểu:

Chưa trụ  < 

Duy thức 

Tợ trụ

Gia hạnh vị

tánh (II)

Hiện tiền còn chút vật

Năng duyên... Trl 

Vô đắc

Thông đạt vị 

{ Sở duyên... cảnh

( 2 )

Ly tướng

ở   đây  chúng  ta   có  thể  đem  so  sánh  với  câu  :  “Vô 

trí diệc vô đắc” trong Bát Nhã Tâm Kinh như sau  :
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Ị  Duy thức  ... Tri vô  đắc 

iT ã

T m

â

kinh  ...  Vô trí

Duy thức  ...  Thức tánh vô  đắc 

Tâm  kinh  ...  Diệc vô đắc

Tu tập   vị  :  Tức  là  từ trụ  tâm   Sơ  địa  đến  xuất  tâm 

Thập  địa  (tức  là  Đẳng  giác),  trong  suốt  thời  gian  ấy, 

như Chơn  lý  đã  hiểu  thông  suốt  chuyên  tu  đạo  nghiệp 

để  diệt trừ  Phiền não  chướng và  Sở tri  chướng.  Vị  này 

còn gọi là Tu đạo vị. 

Ở  vị  Thông  đạt,  tuy  đã  thông  hiểu  giáo  lý,  nhưng 

chưa  tu  tập   (thật  hành),  nên  mới  chỉ  được  Vô  đắc  trí 

thể,  chứ chưa  thấy  được  phần  diệu  dụng  nên  còn  thấy 

có  cái  dụng  Bất  tư  nghi,  trí  còn  có  Sở  đắc,  vì  vậy  mà 

chưa  được  Xuất  th ế gian.  Đến  vị  Tu  tập  này  mới  phát 

khởi Vô  đắc trí dụng nên được gọi là Xuất th ế gian trí. 

Xem lược biểu  :

Không cảnh trí (thể)

Vô đắc

Bất tư nghi  (dụng)

Ở  vị  Thông  đạt  chỉ  lìa  được  phần  hiện  hành  của 

Phiền  não  chướng và  Sở tri  chướng,  đến Tu tập  vị  mới 

bỏ  được phần chủng tử của nó,  nên  chứng được hai  quả 

Chuyển y. 

.Hai  quả  Chuyển  y  là:  chuyển  Phiền  não  chướng 

thành  Đại  giải  thoát  và  chuyển  Sở  tri  chướng  thành 

Đại  Bồ-đề. 
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Vị  này  thí  như  người  lữ  hành  đang  di  trên  con 

đường thiên lý. 

Xem lược biểu (I) và ( I I ) :

X'  b" 

r Thôn9 đặt vi —  Xa hai 

( h'ệ n  hành)

( I ’ 

l   Tu tập v ị... 

Bò Thô trọng  (chủng tử)

 ị   Y...  Y tha khỏi 

f  Phân tịnh

, 

1 Phần  nhiễm

Tu  tậ p   vị  I

(1I> 

D ,  .  . T-u .  * 

f  C hủng tử  Phiền  não

Bỏ  hai Thõ trọng  4 

M 

_

l  C hủng tử Sở  tri

Chuyến

„ Được hai quả 

 ị  Niêt-bàn 

l  Đ ại  Bổ-đề

Cứu cánh  vị  :  Đây  là  quả  vị  cùng  cực  trong tấ t  cả 

thiện vị.  Vị này đã hoàn toàn được hai quả  Chuyển y ở 

trước,  chính là Giới vô lậu thanh tịnh. 

Vô  lậu  giới  là  Tổng tướng,  còn  sáu  thứ sau  là:  Bất 

tư nghi, Thiện, Thường, An lạc,  Giải thoát th ân  và Đại 

Mâu-ni  là  Biệt  tướng  của  Pháp  thân,  chứ không  riêng 

chỉ Giải  thoát thân mới gọi là Pháp thân. 

Quả  vị  này  còn  gọi  là  Vô  Thượng  Bồ-đề  hay  Kim 

Cang đạo hậu, tức là P hật vị vậy. 

Quả  vị  Cứu  cánh  này  tỉ  cũng  như  người  đi  đường 

đã  đến nơi  đến chốn rồi, không cần phải đi  nữa vậy. 

Xem lược biểu:
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Năm  quả  vị  Duy thức  trên,  chúng ta  cũng  cần  nên 

biết qua  người  tu hành  phải  đi  trong khoảng thời  gian 

nào  mới  viên  mãn.  Ây  là  một  điều  mà  người  học  P h ật 

không  thể  không biết,  nhưng thời  gian ấy  khống  phải 

là  cố định,  như trường hợp của Ngài  Quán Thế Âm  Bồ 

Tát. 

Xem lược biểu:

T U   BA  A  TẢNG  KỲ

Đ Ệ   I I I   A T Ả N G   K Ỳ  

Đ Ệ   II  A  T Ả N G   K Ỳ  
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TỐNG LUẬN

Toàn  bộ  Luận  Duy  thức  này  gồm  có  30  bài  tụng 

thuyết minh,  có 3  phần:

1)  Duy thức cảnh  :  Gồm  có  25  bài,  19  bài  đầu  nói 

về  Duy thức tướng,  6 bài kế nói về  Duy thức tánh. 

2)  Duy  thức  h ạn h   :  Gồm  có  4  bài  (từ  bài  26  đến 

bài  29). 

3) Duy thức quả  :  Chỉ có  1 bài sau cùng. 

Xem lược biểu. 

Duy thức tướng -  do giả thuyết ngã pháp.. 

19 bài

Duy thức tánh -  Do bỉ bỉ Biến  kế...  6 bài

30 bài Tụng 

Duy thức

Hạnh  - Nãi chí vị khởi thức ... 4 bài 

Duy thức vị

Q uả - Thử tức Vô lậu  g iớ i....  1  bài

Nếu  đứng  về  phương  diện  phổ  thông,  để  các  học 

giả  nghiên  cứu,  thì  chỉ  quan  trọng  về  Duy  thức  cảnh 

mà  thôi,  nhưng vì  phương tiện  muốn  đưa  người  đi  lần 

đến  chỗ  Thù  thắng  của  Duy  thức  là  H ạnh  và  Quả,  vì 

th ế  mà Hạnh,  Quả r ấ t quan thiết. 

Có  nhiều học  giả,  ban đầu  chỉ  nghiên  cứu  nghĩa  lý 

của  Duy  thức,  nhưng  về  sau  lần  lần  muốn  th ậ t  hành 

và rồi lại nghĩ đến chỗ chứng quả. 
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Có  những  người  th iết  tâm   học  Phật,  thì  họ  lại  rấ t 

chú  trọng  về  phần  H ạnh  và  Quả.  Nhưng  nếu  không 

thuyết minh về  phần Cảnh tướng,  thì  H ạnh từ đâu mà 

phát khởi,  Quả do đâu mà chứng ngộ? 

Thế  nên  Hạnh,  Quả  thí  như  việc  qua  sông,  còn 

Cảnh tướng chẳng khác  nào  chiếc  đò,  nếu không có  đò 

thì  không  thể  qua  sông  được.  Vì  thế,  người  th iết  tâm  

học  Phật,  khi  học  xong  Duy thức,  ví  như đã  sang sông 

rồi,  không còn  dùng  đò  nữa.  Do  đó,  Cổ  nhơn bảo  rằng: 

“Khi H ạnh khởi thì  Giải  tuyệt”  là vậy. 

Tuy  nhiên,  khi  đến  bờ bên  kia  rồi,  tự m ình  không 

còn  dùng  đò  nữa,  nhưng  phải  để  lại  cho  kẻ  khác  chưa 

qua  được  dùng.  Vì  lẽ  ấy,  người  học  Duy  thức  rồi,  cần 

phải  đem  mà  truyền  lại  cho  người  chưa  học  để  lưu 

truyền trong đời mãi mãi không dứt. 

 D ịch xong

t ạ i  P h ậ t  H ọ c V iệ n  PHƯỚC HÒA,  V ĩn h  B ìn h  

M ạ n h  H ạ , n g à y  29 t h á n g  5 n ă m  N h â m  D ầ n  

 (ngày 28 th á n g  6 n ăm  1962)
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IIL CHU

Minh su : Nhimg bac thay sang sust.

Cao dite : Pao diic cao day.

Diéu phién phitc : Chi cho phién nio lam réi loan
than tam.

Ky e : Su ghi nhé.

Nhit tam : Tam thuin nhat, khong c6 hai tuéng
hu vong.

IV.DAI Y
Cau 12 : Nuong theo thay.
Cau 13 : Quyét trach cc phép.
Cau 14 : Nhan biét hu vong.
Cau 15 : Tré vé tanh chon.
Cau 16 : Quén cic tudng.
Cau 17 : Tich ma thudng chigu.
Cau 18 : Tam canh khéng con.

V. VAN VAN

Phdi som héi bge Thay minh tudn,
Tam nhiing nguoi Cao diic ma nuong.
Than tam phdi lua cho tuong,

Bao nhiéu gai goc giita duimg dep di.
Doi mi méng c6 gi dau co,
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12. S6m héi Minh su, gin ngudi Cao dic.
13. Lua chon than tim, bé diéu phién phite.
14. Doi tu phi hu, cac duyén ha bie.
15. Nghiém cung phap 1y, ngd dude méi diit.
16. Tam canh déu quén, khéng con ky e.
17. Sau ciin vui vé, ding di ving bat.
18. Nhat tam ching sanh, muén phap déu dit.
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Nao cdc duyén hay bé buoc minh.
Xét cung phap ly cho tinh,

Ldy diéu chitng ngo chi tinh cong ta.
Dem Tam cdnh, bé ra cho khéi,
Diing nhé ma tam toi lam chi.

Sdu can tu duge vui vay,

Diing ngoi ldng bt c6 gi nita dau.
Mot long no vi ddu chdng khéi,
Muén phap kia déu thdy dut di.
Can loi xin hay gdang ghi,

Tu hanh xin phdi déem ngay xét soi.

VI. CAU HOI

1. Ching ta mudn ddt tit ca nghiép qua phai lam
cach nao ?

2. Mudn duge “Nhat tam khéng sanh” phai lam
cach nao ?

3. Cau: “Tam canh déu quén, khong con ky ic” y
néi gi ?
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IL. NGHIA

L&i minh day ring :
Thén hu nha mdng, trong khéng vat sic.
Ngin trude khong ciing, mé sau xa lic.
Cé day rdi khong, xudng lén khé khic.
Chua khéi tam luan, lic nao dit bat.
Tham luyé&n th€ gian, im duyén thanh chit.
Tit sanh dé&n lao, mot khong s& dic.
Can ban vé minh, do day mé hoic.
Thdi gian dang ti€c, sit na khong chic.
Doi nay bo tréi, ki€p sau bé tic.
T mé dén mé, déu nhon sau gidc.

PSRN

-
i

. Sau néo di vé, ba ndi quanh mic.

III. CHU

Loi minh : Mot 161 van ngay xua, dung tém dai
cuong nhic lai van trudng hang dé doc nhé mai khong
quén.

Tam luén : Tdc Tam giéi luan hoi. Nghia la chua
khoi luan héi trong Tam gi6i thi c& phai xa than tho
than khong lic ndo ngimg nghi.

S& ddc : Cai do minh dugc, nghia la cai than ti
dai hu huyén nay, trong khoang tif sanh ra dén gia di
chi la bdn tuéng gid hop, khong c6 cai gi la cai cia
minh.
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Luéng trdo chdc vao day ra dé,
Liic néi chim cuc khé biét bao :
Chua xong ba céi ra vao,

Vi nhu xe nude lic nao nghi ngoi.
BG&i tham mén trong doi do duc,
Am hoa duyén nén véc nén hinh.
T khi tiéng khéc méi sanh,

Dén gia khong dang dd minh chut chi!
Goc vé minh nhon ray lam 15i,
Tiéc béng roi mai t6i chdng luong.
Kiép nay bé khéng qua duing,
Kiép sau mu mit thé duong lap che.
Tit mé hode dén mé mé hodc.

Béi sdu thing luc tdc lam tai.

Sdu duong phdp gidi ving lai,

Lét bo trong coi ba loai khé than!

VI. CAU HOI
1. Loi minh la gi ?
2. Con nguwoi chua khéi duge Tam luan phai chiu
nhiing
hinh phat nhu thé nao ?
3. Con ngudi do dau ma c6 ?
4. Con.ngudi gay tao nhiing nghiép qua la do dau ?
5. Cac nghiép qua &y sé dem lai cho ching sanh
nhing hinh phat gi ?
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487

Thanh chat : Thanh ra chét ngai. Tic sic than do
ngi 4m va céc duyén tao thanh.

Sau giac :

thanh, huong, vi, xac va phap.

IV. DALY
Cau 1 : S#c chat hu huyén.
Cau 2 : Thei gian vd cung tan.
Cau 3 : Su sanh diét tuong tuc.
Cau 4 : Su luan chuyén khong dit.
Cau 5 :Néi vé Ai, Thi va Hin.
Cau 6 : N6i vé “Hu sanh khong lao”
Cau 7 : Vo6 minh hoac.
Céau 8 : Mang ngudi mau chéng khong
ludng dugc.
Cau 9 : Hién nhan hau qua.
Cau 10: Nguyén do ctia nhan qua.
Cau 11: Luin chuyén khong thoi.
V. VAN VAN
Rang than hoan chiém bao nha ciia,

Tubng sdc hinh hign giita chon khéng.

Minh

mang l6i truée khong cung,

L% sau nao lai c6 téng tich gi?

Sau thd lam ngai ngudi tu hanh: sic,
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VI. CAU HOI

1. Mot khi nghiép qua vuéng vao khong thé tron
dugc, vay ching ta phai 1am cach nao dé dat né ?

2. Ngui tu hanh dén qud vi nao méi tranh khéi
nghigép qua trong Tam giéi ?

3. Hay dinh nghia hai chif nhan duyén ?
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Hoi ngd : Gap gd. Khi mot vat duge phét sanh thi
nhan va duyén cung quy tu, goi 12 nhan duyén hoi ngd.

Hanh tri : Giit theo d6 that hanh, tic y theo Phat
phép ma tu hanh goi la hanh tri.

IV.PAI Y

Doan nay chi bay ly nhan qud, khi nghiép
duyén dén rdi khong thé nao tron duge, dé
khuyén nén lo tu do va dd nguoi.

V. VAN VAN

Nbi nghi¢p qua dem ngay khé tranh,
Tiéng vang hoa hinh chanh béng ngay.
R6 rang nhdn qud xua nay,

Ha khong lo so nhing thi tai uong.
Trong Kinh néi dau ngan tram kiép,
Dé mat di cdi nghiép lam ra.

Nhaén duyeén khi gap go ta,

Bao nhiéu qua bdo lai la minh mang.
Nen phdi biét nghinh ngang ba ci,
Hinh phat theo bufc tréi chét nguii.
Céng phu siéng gdng tron doi,

Ché dém gang tdc mdt troi bé qua.
DPa sau té nhiing la ti 163,

Moi cung nhau khuyén néi tu hanh.
Nguyén cho tram kiép ngan sanh,
Pau dau cing kiét ban lanh véi nhau.
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nghiép. Khong theo nhon tinh tic la khong theo céi
tanh do vd minh huan tap ctia pham phu.

IV.PAI Y

DPoan nay day ké so co phuong phép tu hanh
va khuyén nén c8 ging tu cdnh tinh ma sita chita
1ay minh.

V. VAN VAN
Cui xin phén chi Trugng phu,
Mo long cao rong ma tu cho rong.
Dong tinh ngé theo dong Co dii,
Ché hoc doi nhitng bdc tham si.
Kiép nay gidi quyét tu tri,
Tai minh toan ligu tai gi ai déu.
Da bé duyén lai cu dit y,
Ché doi cung véi mdy tran kia.
In nhau tam canh nao chia,
Maét chung Khéong tich bdi vi chdng thong,
Bai nay phdi xem trong cho ky,
Thuong thuomg khi xét nghi dén diéu.
Su doi dé ddm dé xiéu,
Vitng lam chi té ché theo nhan tinh.

VI. CAU HOI

1. Khi lgi tha ciing nhu khi tu lgi, phédi nuong dau
lam chuén dich ?

2. Poan tht hai trong bai nay la day ching ta
didugi ?
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IL. NGHIA

Cii mong, chi hung quyét ligt, long m& réng
rang; dong tinh xem ngudi Thugng tri, ching noi
theo ké pham ngu. Hié¢n ddi ta nén quyé&t doan, lo
liéu ché y lai ngudi.

Hay dit ¥ quén duyén, ching cung cac tran
déi tugng; tam khéng canh ving, chi vi lau 1dp
khong thong.

Phai xem ky vin nay (Vin Canh Sach), luén
1udn ty tinh, ging lam chu té, ché theo nhan tinh.

1. CHU

Pong tinh : Dong la chi cho lic ra lam cac Phat
su; Tinh la chi lie 4n tu. C4 hai trudng hop déu phai
noi theo cac bac thuong tri. Hai chit nay do dich nghia
hai chit Ciz Thé ma ra. Chif ciZ ¢6 nghia la ra lam, chit
thé ¢6 nghia la b6 di.

Pham ngu : Pham phu ngu mudi.

Quyét doan : Khi gap viéc ¢6 chi y cuong quyét dé
phén doan.

D&i tuong : Sy that nhdm lam muc dich cha tu
tudng hodc hanh dong ctia minh: muc tidu.

Chu t€ : Pimg dau. Ngudi ¢6 quyén luc thong tri
hét thay.

Nhon tinh : Ténh tinh thong thudng cha con
nguoi. Pay la chi cho tinh tinh cia pham phu. Vi
pham phu bi v6 minh huan tap lau ngay thanh tanh,
hé gap canh thi theo d6 ma phan duyén dé gay ra céc
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Hai 12 dé to long mén phuc cia minh.

Trong khi dich, tdi ¢8 ging dich that sat véi
nguyén vin dé ngudi doc d& bé so sdnh. Tuy nhién c6
mot vai cau qua béng by, qua ham sic, toi phai them
mot vai chit hodc déi mot vai tiéng cho dé doc, nhung
van gilt dugc nghia chénh ctia né.

V& cach trinh bay thi: Truéc 12 nguyén vin chit
Han, k& 1a phan dich nghia, réi dén phan chd thich tir
ngit, sau d6 la dai y va vén vén, cudi ciing 12 cau héi.

& sau ban dich nay, tbi c6 thém phan dich am chir
Hén clia mdi bai va phu thém mot bai S4m Qui Mang
ctia ngai Di Son Thién Su ma toi da dich ra van van
theo thé song that luc bat.

Vé ndi dung ctia ban dich, toi chi dich nghia va
cha thich tit nglt ma khong c6 giai thich chanh van,
nén toi dat tén cho né 1a CANH SACH NGHIA CHU.

Mic db khi dich, t4i da c6 ging hét mic theo sy
hiéu clia minh, nhung khong sao tranh khéi duge sy
vung vé, thiu sét, cii mong cac bac Thién tri thic vi
long tir bi chi gido cho.

Dich gia
CAN cHI
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IL NGHIA

Ché nén lan lva qua ngay, din da hét budi; thi
gi¥ dang ti€c lai ching ciu ti€n 1én! D6 la ludng
tiéu cta mudi phuong tin thi, ciing chinh la ¢o
phu bdn on; toi 16i chia chit cang nhiéu, long
trin dé bé khéa lip, su Iy khéng thong bi ngudi
khinh phu.

C3 dic day ring: “Kia da trugng phu ta ciing
vay” (Kinh Vi Ting Hitu), ching nén ty khinh ma
thdi chuyén. Néu khong nhu thé, luéng & cia
Thién, 1& 16t mot dsi khong diéu 1¢i ich.

III. CHU

Tin thi : Nguoi thi vat c¢6 long tin. Pay la chi cho
cac Phat tir do ¢6 long tin ma cang dudng Tam Béo.

Cb phu : Ngui ta dem long tot d6i véi minh ma
minh khong thé bao dép lai tuong ximg. Y néi riéng
mot bén bi thua thiét.

Khinh phu : Khinh khi va phu bac. Do long khinh
khi ma sanh ra bac dai.

Théi chuyén : Sut lui trd lai.

IV. DAL Y

Doan nay: Khuyén ngudi xuit gia c& cong tu
hoc. Néu khéng, udng phi mot doi, khong diéu lgi
ich.
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V. VAN VAN

Diing léu ldo cho xong ngay bia,
Dimg dav dua lan lua qua thot.

Tiéc thay! Con bong mat troi,

B6 ma chdng kiém duiomg doi buoc lén.
L‘ué'ng tiéu ton cua bén thi chi,

Ay ciing la c6 phy bon on.

Chia don bién chdng sau hon,

Bui long rdt dé lap chon tu hanh.
Dung duong nao cing thanh tré tre,
Vi chdng thong nguoi dé rang “ngu”!
Xua rang: “Kia da truong phu”,

“Thi ta cang vay dé dau thua hen”!
Chéng nén nghi minh quen buc dd,
Minh dé minh ma tré lui ra.

Béng khong tinh tan nhing la,

Chen vao ciia Phat ¢ ma lam chi?
Ludéng tho than thang ngay lich xich,
Trét mot doi c6 ich chi dau?

VI. CAU HOI

1. Cau: “Ché nén lan lua qua ngay... dén... chang
cau tién 1én”, 1a day ta diéu gi ?

2. Néu ching ta cd nay lan mai lua khong lo su
nghiép sé pham nhimng 18i gi ?

3. & doan nay Té Qui Son béo ta nén ldy cau gi dé
tu gang.
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II. NGHIA

Mot khi nghiép qua kéo 16i, that la khé tron;
ti€ng hoa vang thuin, hinh thing béng ngay; nhon
qua ranh ranh dau khong lo sg.

Nén trong Kinh néi ring: “Diu cho trim ngan
ki€p, nghiép lam kia khong mat, nhan duyén khi
hoi ngd, qua bao lai tu mang”. Nén biét: Hinh phat
trong tam gidi, tr6i budc ché&t ngudi, phai ging sic
tu hanh, ché luéng qua ngay thang.

Pa ro biét diéu tdi 16i, nén méi khuyén nha
hanh tri; nguyén trong trim kiép ngan ddi, noi noi
déng 1a ban phiap.

IIL. CHO

Nghiép qua : Nghiép la thién nghiép, ac nghiép;
qud 1a cai nghiép thién 4c cdm ra qua bdo Nhon,
Thién, Qui, Stc v.v...

Nhan duyén : Nhan 1a nguyén nhan; duyén la cac
duyén. Su sanh trudng ctia mot vat, c6 di hai phan
nhan va duyén. Hé gan va stc gidp manh 1a nhén, con
xa va sic gitp yéu la duyén. Nhu: Hat giong 1a nhan;
con dat, nude, phan bén va néng phu v.v... 1a duyéen.
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Ché khung khinh ma trdi vupt qua.
Doi doi kiép kiép thé ma,
Nhén mau qud dep dt la ching khéong.

VI. CAU HOI

1. Nhiing ké trung luu la déi véi nhitng hang ngusi
nao ma goi la trung luu ?

2. Nhimng ké trung luu phai tu hanh theo mét
dudng huéng nao méi c6 két qua ?

3. Cau “Ching ta dau chang thay day sin nuong
quan cdi tong...” 1a ¥ mudn néi gi ?
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Giup trong ba coi Thién nhan mdy loai.
Kiép kiép dang vdy hoai ching théi,
Thém Phat dau kho néi tréo cao.

Dao choi Tam giéi, ra vao,

Vi kia lgn moc day trao phép nay.
Lugn dao hoc chi day mét thiic,

Leé tinh vi hét bac thim madu.

Mién ngui chiu sén long tu,

Atla chdng doi cung nhau mét loi.

VI. CAU HOI

1. “Hanh chi nhu thé” 1a sao? Nhimg gi 1a hanh chi ?

2. “Cung la thu dap bon on”. Bén on la gi? Musn thi
dép bén on phai lam cach nao ?

3. Cau: “Doi doi néu khéng lui sut”, trong day muén chi
cho may dvi ?

4. Mot mdn hoc nay 12 mon hoc nao ?
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nay, rat diéu rat huyén, chi phai ging sdc bén
long, quyét khong bao gid hu déi.

III. CHU

Hanh chi : Pham hanh. Ciing ¢6 nghia: ra lam va
khong ra lam.

Phap phuc : Tic Phap y. Tiéng Phan goi la Ca-sa.
Trung Hoa dich 1a Hoai sc. Vi ba doi cac Dic Nhu Lai
déng mac y nay nén goi la Phap phuc. Vi ngusi mac Y
nay sé dugc thoat ly phién nao, nén cing goi la Y
Tran Phuc; Loai rong chi duge mdi mdt cai réo ma
khoi bi chim Dai bang &n, nén cung goi la Citu long y.
Lai con ¢6 nhing tén la: Nhan nhuc khai, Lién Hoa
phuc hay Phuéc dién y.

Thu dap : Dén tra, bao dap.

Rat diéu rit huyén : Digu la tham diéu, khong
thé néi hét ; huyén 1a u huyén, khong thé thay sudt.

IV. PAI Y

Doan nay : Khen ngoi hanh nguyén ctia ngudi
xuat gia, dé khuyén ai ndy déu lo géng cong tién
trén con dudng di dén qua Phat.
V. VAN VAN

Tu nhu vay da thita dao luc,
Mang Phdp y dang bac cao Tang.
Ciing la dén trd bon an,
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Pa hon muvi ndm rdong ra huéng dan Tang Ni tai
céc Phat hoc vién, tdi ting mudn dich b Canh Séach
nay ra chit Viét nhung vi thoi gid khéng cho phép.
Hon nita, t6i nhan thdy 15i van cta T6 qua hay ma stc
minh thi khdng theo kip, nén c mai rut re rdi buong
viét. Nhung hoan cénh ddy xb khong lam khong dugc
vi hoc ching hién nay Han van rit kém, néu dem
nguyén bdn chit Han ra day, khi day rdi, hoc ching lai
trd hét cho thdy. Cudi cung, t8i phai ¢§ ging dich b
Cénh Sach nay véi muc dich la gidp ich cho cac Tang
Ni sinh va qui ban ham md nghién ciu gido ly.

Truée khi dich, toi ¢6 y dinh khi dich ra van xudi
xong phu dich thanh vin van dé cho d& nhé nhung
tinh co toi gép dugc ban dich van van ctia Hoa thugng
Bich Lién dang trong tap chi Tu Bi Am, khi doc qua,
toi nhan thdy Ngai dich rat s4t véi nguyén van chir
Hén, nén t6i bé y dinh trude, dem né ngit ra timg
doan dat vao sau mdi bai ma khong lam cong viéc
trung diép kia nita.

Tuy nhién, ban dich clta Ngai ¢6 mot vai chir hoi
6 hién thoi khé hiéu, nén t6i man phép déi lai cho
hop thoi hop canh.

Khi t6i chon ban dich ctia Ngai vao day véi hai
muc dich:

Mot 1a mudn bao tén cai cong nghiép ¢han hung
Phat gido cta céc bac Tién bsi khéi bi vui l1ap trong su
lang quén.
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ching bét; thiy nghe thinh, sic cing chi tim
thudng. Nao su nao ly ing dung khéng cung.

1L CHO

Cac phap trong ngoai : Chi cho Ngii uin. Trong la
chi cho bon uan; Tho, Tuéng, Hanh, Thic thupe vé Noi
tam, ngoai chi cho Sde udn, thude vé Ngoai than. Vi ¢6
dén nam uan, nén goi la cdc phdp.

Phap tanh : Tic la vat canh. O trong loai hiu tinh
thi goi la Phat tanh; ¢ trong loai vo tinh thi goi la
phdp tanh. Xua nay tu thé von thudng thanh tinh,
véng lang nhu hu khong, khép cung sa giéi.

IV.DAT Y

Doan nay néi: Phai quin cdc phap déu l1a hu
gia, thi se dugc giai thoat moi sy trién phugc: tam
téanh rdng rang diéu dung vo cung.

V. VAN VAN
Thdy tuomg cdc phap trong ngoai cé chi.
Theo long tam, mét khi phan biét,
Dat lam tén, von thigt la khong.
Cho dem long da dinh cung,
Tinh khong nuong vdt, vat khéng ngai nguoi.
Mac phap tanh chdy voi voi khdp,
Ché duit ra, ché chdp thém vao.
Sdc thinh la giong tam phao,
Bén nay bén no dung sao ciing via.
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BAI XVII

II. NGHIA

Céc phap trong ngoai, biét cung ching that; tir
tam hién khdi, déu chi gia danh, ché nén dem tam
ghé tuéng. N&u tinh khong vuéng vat, vat ha ngai
ngudi, mic cho Phap tinh chau luu, ching thém
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II. NGHIA

Hanh chi nhu thé&, that khong udng mang
Phap phuc; ciing 1a thu dap bon on cifu vét ba cbi.
Doi doi néu khong lui sut, thém Phat chic chin
dinh ky; qua lai lam nguoi khach trong tam gidi,
ra vao lam quy tic cho moi ngudi. M6t mén hoc
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VI. CAU HOI

1. Cac phép trong ngoai la nhig phap gi ?

2. Tai sao cac phap chi c6 gia danh ma khdng c6
that thé ?

3. Cau: “Mic cho Phdp tanh chau luu ching thém
ching b6t” ¥ nghia nhu the nao? Thé nao goi la Phap
tanh ?

4. Hay giai thich cau : “Nao su nao ly ung dung
khong cung” xem sao ?
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Ham linh hét thay déu la
Péng thanh qud Phdt ngy toa Phdp Vuong.

Nay xin dang tdm long son

Hu khéng c6 hét nguyén con chdng cung
Hitu vé tinh thic nguyén chung

Déng vien tri Phdt déng cung an vui.
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Trong duomg ma qui nghigp con vuong
Phong quang chiéu sdng doi duong
Hodgc la than bién tiy phuong hign hinh
Nguwi thay tuong tam linh digu voi

Ké nghe danh phoi phéi miing vui
Bé-dé tam phat chdng lui

Vugt ra khé di, luan hoi hing khong
Noi nguc gia, lita hong hang hde

Bién thanh ring thom ngat mii huong
Usng déng nuét sdt tham thuong

Hoéa ra Lac quéc, Thién duomg tinh chon
Giong ché nang, ngam hon nhiéu néi
Loai mang long, dau doi sing dai

Hét diéu khé lyy bi ai

Hubng diéu loi lac, ngay ngay lo chi
Doi tat dich con thi hign thude

Citu binh ngheo déu duoc tieu tan
Troi sanh nhiéu néi co han

Hoéa ra lia bdp dé an canh ngheo
Diéu lgi ich bao nhiéu chang nhimg
Khéng viéc nao chdng khing ra an

K& la nhiéu kiép oan than

Ba con quyén thugce ké gan nguvi xa
Dut déy nghiép di ha nhiéu moi

Bién tiz sanh'” chim néi dua qua

) TU SANH : Bdn loai sanh : noan sanh, thai sanh, thép sanh va hoa sanh.





index-110_1.png





index-71_1.png
CANH SACH 473

Phap khi : Nghia den 12 mén dé dung trong Phat
phép. Pay chi la nhitng ngudi hitu dung, nhimg bac
nhan tai trong dao phap.

IV. DAL Y

Poan nay noéi: Ngudi xuit gia phdi nén cd
géng hoc héi dé mé mang tri hug, hau c6 di kha
nang holing truyén Chanh phdp, dem hét y chi
ganh vic Phat su va phai thiét tha tu tri Trai gii

V. VAN VAN
Béing c6 ké gita voi ling ding,
Chua dang mau té ching thién tong.
Vd dem gido phdp dé long,
On tim la Béi xét cung y sau.
Theo nghia ly nghi¢gm cau tinh do,
Rong ma bay day bdo duong tu.
Toan phuong ddt diu nguoi sau,
Trd on Dic Phat mau mau kéo ma.
Ngay gio ché bé qua chdng tiéc,
Phdi lan theo mdi miét tu tri.
Duing ngoi hop cd uy nghi,
Ay la Phap khi bac thay trong Tang.
Dé ching thdy lang quing day san,
Nuong céi tong len thang nghin tam.
Dua theo nhon tot am dam,
Moi hay thém réng cho tam tanh minh.
Phai biét giw long thanh Trai giot,
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V. VAN VAN

Thay Pai Viéen & mién Qui Linh,

Day nguoi, lam bai “Cdnh sach van”.

Réng mang ldy nghigp lam than,

May ai cho khéi mdc chan luy minh.

Tho cha me di hinh vén phdi,

Muon cdac duyén chung lai méi xong.

Tuy la dia, thiy, héa, phong,

Giup nhau nhung cing thuong cung
nghich nhau.

Con v6 thuong khi dau khi yéu,

Mqy cung ai trusce hidu mét loi.

Sém con t6i mdt nhu choi

Trong gigy phut da doi doi khdc ra.

VL CAU HOI

1. Do nguyén nhan nao thic ddy ma con ngudi
phai tho than? Khi tho than, con ngudi phai chiu truc
tiép va gi4n tiép nhitng nhan duyén gi?

2. Khi con ngudi khong thé vugt ngoai cong 1é ctia
nhan duy@n thi con ngudi phai chiu nhimg anh huéng
nhu thé nao trong sudt giai doan da tho than d6?
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II. NGHIA

Né&u c6 ké Trung htu, chua thé nhat thoi vuet
bac, hiy d€ tam noi gido phap, Boi diép o6n tim,
tim toi nghia 1y, truyén ba sau rong, din dit ngusi
sau dé€ tra on Dic Phat; ciing ching nén phung
phi thoi giv, quyét phai dung né dé pho tri Chanh
phap. Pén nhu uy nghi tru chi ciing la phap khi
trong Tang.

Ching ta dau ching thiy day sin nuong quin
cdi tong ma vuot 1én ngan trugng, iy cing bdi
nuong nhd thing nhon, méi ¢é thé duge nhiéu lgi
ich.

Hay tha thiét tu tri Trai gidi: ché nén ddi thi€u
vugt qua; ki€p ki€p doi doi ging gieo trong nhan
qua thu diéu.

III. CHO

Ké trung luu : Chi nhimg ngudi tri thde trung
binh.

B&i diép : Kinh dién. Vi ben An Do ngui ta dimg
14 boi dé chép nhimg 15i Phat day, nén hai chir bdi
diép 1a chi cho Kinh sich nha Phat.

Pho tri : Gitp d& dé duy tri.

Tru chi : Ding nghi, an tru ¢ mdt ngéi gia lam,
hay chung séng trong hang Tang Bao.
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Song phdi ghi loi dé vao trong.

Thoi hay nuéi diie sia long,

Tich thoi da gidu, danh cing phdi chon.
Tinh than no chita dén trong trding,

On o kia tdt ngdn con dau.

VI. CAU HOI

1. Tai sao T6 Qui Son day khi mudn du phuong
hoc dao phai nhd ban tot ?

2. Nhing ngudi quen than ké 4c s& bi tai hai nhu
thé nao ?

3. Nhimg ngudi ché ta ma ché dung, ta c6 nén
sanh tam o4n han khong ?
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An tich : An miinh khong cho ngudi tim ra tong
tich dé khoi su ban ron.

Mai danh : Chon vii tén tudi, chi cho cac bac dn
si, vi ho khong muén cho ai phién nhiéu dén.

IV.PAI Y

Poan nay néi : Ké tu hanh, khi du phuong cau
hoc phéi nén chon két ban lanh dé cung nhau
sach tan trén con dudng tu hoc.

V. VAN VAN
Nuong nguii ban tét di xa,
Thuomg thuimg gan loc mdt va 16 tai,
dJ lua ban hém, mai, khuya to,
Thuomg thuong nghe dang ché chua nghe.
V@ay nén loi ¢6 ran de:
“Me cha sanh dudng, ban be mé mang”.
Nuong ngudi lanh nhu suong tuy rdo,
Di vao trong thdm do ludn luon.
Quen choi nhimg dita hon cubng,
Kién tri thém dc, ra tuéng oan hung!
S6m toi nhing toan long lam qudy,
Ac bdo dem cho thdy nhan tién.
Chét roi ddm xuéng mé xuyén,
Than nguoi da mat sau lién mat luon.

Lai néi thing dt buon tai no,
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Loi van Canh Sach nay, tit xua cac T3 & Trung
Hoa da ting liét né vao khéa trinh tu hoc ctia Tang
gi6i, cho dén ca Viét Nam ciing vay.

Hién nay, né van cdn gilf mot vai trd quan trong
trong chuong trinh tu hoc ctia Tang Ni sinh, di hidu
gi4 tri clia né nhu thé nao rdi.

T8 Qui Son ra doi sau Phat diét do khoang 1.800
nam tic la da bude vao thoi Tugng mat. Nhan vi Ngai
nhin thdy Tang db lac bdy giv da xao lang viéc tu
hanh, nén Ngai viét ra 16i van nay dé canh tinh, vi
th& méi goi 14 Canh Sach. Con hai chit Qui Son 1a do
ngudi sau vi long ton kinh Ngai ma thém vio.

Ldi van Canh Sach that 1a diéu luyén, viza gia dan
vifa chai chust, lai vira 1am ly cdm dong, to ra Ngai rit
gi6i vé van chuong. Mi khi doc 1o van nay, ching ta
cam thdy nhu Ngai dang ¢ trudc mat. Nhiéu doan c6
thé lam cho ngudi doc phai roi nude mit cam thuong
cho Phat phdp suy tan ma phai c6 ging, tién tu dao
nghiép.
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Noi nang ldy phép lam dau,

Chuyén tro cang phdi réng cau dao xua.
Hinh nghiem nghi da vita khuén phép.
Long ung dung lai hiép nét na.

VI. CAU HOI

1. Ngubi tir gia cha me quyét chi xuat gia thi ho da
nudi sdn mot y chi nhu thé nao ?

2. N&u khong lam diing theo y chi d6 c¢6 dang duge
goi la hao tam xudt gia khong ?

3. Mudn trg thanh mot con ngudi miu mue, nghi
biéu khdc thuong thi phai lam cach nao ?

4. Con ngudi mau muc, nghi bidu khac thudng c6
phai la con ngui lap di khong ?
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II. NGHIA

Di xa phai nhd ban tét, ludén luén gan nhitng
diéu mit thdy tai nghe, luu tra rit cin chon ban,
thudng thudng muén dugc nghe nhitng chd chua
nghe, nén cé cau: “Sanh ra ta iy la me cha ; thanh
cho ta dy la be ban”. Gin gii ban lanh nhu di
trong suong 19, tuy khéng uét do0 ma thuong
thudng thim lanh; quen than ké 4c, tri kién ac 16n
dan, ngay dém tao ac gieo bao nhan tién (hién
bio), chét rdi con phai trim luan (sanh bao), mot
khi da mait than ngudi, muén ki&p khé ma gip lai.

Loi ngay trai tai, ha khong tac da hay sao ?

Lai nén, rita long nuéi ditc, 4n tich mai danh ;
tinh dudng tinh thin, nhiéu phién sé& dut.

III. CHU

Suong 19 : Suong 1a hoi nudc déng trén mit dat,
gap lanh két thanh nhimg hat nhé goi la suong ; 6
ciing la mdt thd nhu suong, nhung da déng thanh hat.
Suong 16 1a du cho ban lanh.

Tram luan : Chim ddm trdi lan vao bién khé, chi
cho su sanh tir luan hbi.
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Ham lam hitu : Tdc Tam giéi ¢6 chia ra lam 25
coi. Vi 25 coi nay déu c6 sanh ti, nén goi 1a hitu. Hai
muoi 1am hiu la :

T chau, c6

T ac tha, c6
Luc duc, ¢6
Pham Thién, c6
T thién, c6

T khong, c6
Vb tudng, c6
Bat hoan, c6

[ N N

N

Téng cong :
Cé6 bai tung tom tdt:
“T chéu, ti de thi
Luc duc, tinh Pham Thién
T thien, tix khong xi
Vo6 tuéng cap Bat hoan”.

IV. DAL Y

Poan nay T6 Qui Son dua ra phiap mén tu
hanh: phap tham thién, va khuyén phai nén héi
thay gan ban, dung tam chin chdn trong ldc tu tri
chic chdn sé dugc 1an 14n thoat ly Tam gidi...

V. VAN VAN
Tham thién muén hoc dao mdu;
Siéu mén phuong tién cho mau, kéo la.
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II. NGHIA

Né&u mudn tham thién hoc dao, phap mén vugt
ngoai phuong tién ; tam hop véi huyén tan, xét
long cho cung tot; quyét trach noi sau nhiém, to
ngd dude ngudn chon, thi ta phai rong héi bac
tién tri, gin gii nguvi ban t6t. Téon nay khé dat
chd tham diéu, phai nén chin chin dung tam,
trong d6, m&i mong don ngd chanh nhon, ciing la
xuat tran tiém thy. A‘y mdéi pha duge ba ¢6i him
1am hitu.

III. CHU

Tham thién : Tham nhap thién chi, tdc 1a du vao
khdo cttu ¥ chi cta thién.

Hoc dao : Hoc v thugng chi dao, tic hoc cii dao
vo thuong, tham thién hoc dao c6 thé néi la tham hoc
thién dao, c6 nghia 1a tham hoc dao thién.

Phuong tién : Phuong phap tién lgi, tic 12 phuong
phap tam thoi khong phai 1 ciu canh.

Huyén tan : Bén huyén, tic la chd chi dao.

Dén ngd : Gide ngd khong theo thd lép, nhu
truong hgp Ngai Quan Am.

Chanh nhon : Nguyén nhan chon chénh, tic 1a chi
cho ngudn chon & truse.

Xuat tran tiém thi : Ra khéi tran luy lan lan theo
thit 16p, tde 1a 1an lugt ra khoi Tam gidi.
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Long higp v6i sau xa bién thdm,

Xeét néo long them ldm cong phu.
Lua ra chdc chdn lée mau,

Nguén chon mé té, day sdu cho cung.
Rong hoi ké truse thong Kinh tang,
Nang dua ké nhitng ban thanh tu.
Tén nay khé dang ché mau,

Phdi lo chin chdn xét cau long ta.

Hé mau ddang té ra chon tanh,

Bubc siéu pham nhap thanh chdng sai.
Pha ba coi ham lam loai.

VI CAU HOI

1. Néu mudn hoc phdp mdn tham thién la phédp
mdn vugt ngoai cdc phuong tién thi trudc nhat ta phai
lam sao ?

2. Theo doan van nay day phai rong hoi bac tién
tri, gin gii ngudi ban tot véi muc dich gi? Ban tét 1a
nhing hang ngudi nao ?

3. Ba ¢6i hai muoi lam hitu la gi ? C6 khac nhau
khong ?
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PHU BAI SAM QUI MANG

Nguyén tac ctia Ngai DI SON thién sw

Qui mang thdp phuong Piéu Ngu Su.
Dién duong thanh tinh vi digu phdp,
Tam thira, Tiz qud gidi thoat Tang,
Nguyén ti ti bi ai nhiép tho.

Dé tit chung ddng:

Tu vi chon tanh,

Ubng nhdap meé luu,

Tuy sanh tit di phiéu tram.

Truc sdc thinh nhi tham nhiém.
Thdp trien thap si,

Tich thanh hitu lgu chi nhon.

Luc can luc tran.

Vong tac vé bién chi téi.

Mé luan kho hdi,

Tham nich ta do.

Truoce nga dam nhon,

Cit uong thé truc.

Luy sanh nghiép chuéng.

Nhatt thiet khien vuu.

Nguong Tam Bdo di ti bi,
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Bé dé tam nhi bét théi.

Tu tgp Chanh phdp

Liéu ngé Dai thia

Khai luc do chi hanh mén,
Viét tam ky chi kiép hdi,

Kién phdp trang u xit xit

Phd nghi vong u tring trang.
Hang phuc chiing ma,

Thiéu long Tam Bdo.

Thita su thap phuong chu Phgt,
V6 hizu bi lao,

Tu hoc nhdt thiét phdap mén,
Tét giai thong dat.

Qudng tac phude hué

Phé lgi tran sa,

Ddc luc ching chi than théng,
Vién nhit sanh chi Phdt qud.
Nhieén hgu :

Bat xé phdp gici,

Bién nhdp tran lao

Béng Quan Am chi tit tam.
Hanh Phé Hién chi nguyén hdi.
Tha phuong thit gici,

Truc loqi tiy hinh,

Ung hién sdc than,
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Lich nhut tam nhi sam hoi
S¢ nguyén :

Ndang Nhon ching bac
Thién hitu dé hué,

Xudlt phién nao chi tham uyén.
Ddo Bo dé chi bi ngan.
Thi thé, phuée co mang vi,
Cdc nguyén xuong long.
Lai sanh, tri chudng linh miéu,
Déng hy Tang ti.

Sanh phung trung quéc,
Trugng ngé minh su.
Chdnh tin xudt gia,

Déng chon nhap dao

Luc can thong loi,

Tam nghiép thudn hoa
Bdt nhiém thé duyéen,
Thuong tu pham hanh
Chdp tri cdm giéi.

Tran nghiép bat xam.
Nghiem h$ oai nghi.
Quyén phi vé ton.

Bat phung Bat nan,

Bat khuyét T duyén.

Bdt Nha tri di hign tién.
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Hign tén quyén thudc,

Xudt tit sanh chi cot mot,

Xad van kiép chi ai trién.

Ddng dit ham sanh, té thanh Phét dao.
Hu khéng hiw tén,

Nga nguyén vé cung,

Tinh diz vé tinh,

Déng vien chiing tri

Di Son Thién Su
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Dién duong diéu phdp,

Neé le kho thu,

Nga qui dao trung,

Hodgc phong dai quang minh,
Hodge hién chu thén bién.

Ky hitu kién nga tuong.

Nai chi van nga danh.

Giai phat Bé-dé tam.

Vinh xudt ludn héi kho.

Hbéa hoach bang ha chi dia,
Bién tac huong lam.

Am déng thue thiét chi do,
Hbéa sanh Tinh dp.

Phi mao déi gidc,

Phuy trdi ham oan.

Tén bai tan toan,

Ham triem lgi lac.

Tét dich thé nhi hien vi duge théo,
Citu liéu tram kha,

Co cdn thoi nhi héa tac dao luong,
Té& chu ban néi.

Ddn hitu lgi ich.

V6 bét hung siung.

Thi ky :

Luy thé oan than,






index-106_1.png
508 PHAT TO NGU KINH

Mot long saém hoi 16i lam sach tron
Nguyén xin déng Nang Nhon citu vét
M3gi mon trong ban tot diu nhau

Vupt ra phién néo vuc sdu

Dén noi ngan giac nhigm mdu bo kia
Kiép hién tai phusce lanh, mang vi,
Doi lai sanh giong tri, ma linh,

Nhitng mong xuong thanh cho minh
Nhitng mong tuoi dep them xinh sdc mau
Sanh vao chon trung chdau quéc thé
Lén len cang hoi ngd minh su

Do long chanh tin chon nhu

Xudt gia nhdp dao déng chon budi dau
Sau can di lau lau théng loi

Ba nghigp day vdi voi thudn luong
Duyén doi hd dé nhiém vuong

Siéng tu pham hanh, giit thuong gioi can
Nghigp trdn cdu dén ngan ché pham
Gin uy nghi chdng dam lan sai

Cén trang nhé nhit cua bay

Hb sanh nao dé y nay ton thuong

Kia tém nan'™ chua tuong vuomg viu
No bén duyen'™ chdng thidu chi dau

) TAM NAN : Tiic I tam ch khong gap Phat phap. Tam chd dy la :
1) Bia nguc, 2) Suc sanh, 3) Nga quy, 4) Bui, diéc, ngong, cam, 5) Thé i bign
thong, 6) Sanh tru6c hodc sanh sau Phat, 8) Bac Cau Lo Chau, 8) Vo
tudng Thién.
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QUI MANG DIEN NGHIA
THICH HOAN QUAN

Muoi phuong Piéu Ngu nguyén vé nuong,
Trong sach Phdp mdu thé xién duong,
Bon qud, Ba thita Tang gidi thodt,
Ti bi thau nap rdi long thuong.

*
Kiép lai kiép trai thuomg Chon tinh,
Theo dudng mé nang ganh tran ai
Xuéng lén sanh tit bao nai
Nhigm mai thanh sdc cang ngay cang sau.
Nao trién stV tit lau thdt cht.
Chita da thanh day déc lgu nhan'®
Sdu can higp véi sau tran.
Déi gay toi cdu chdt ngan troi cao
Noi khé hdi ddn vao lgn hup
Chén ta dé mai duc chdn bon
Dam mé nhéan nga béng non
Di theo duong vay, bé con duong bing
Bao kiép truse ding déng day nghiép
Nhiéu doi qua oan kiép con giam
Ngia mong Tam Bdo tit tam

M TRIEN SU: Tdc 1 Thap trién va Thap sit
@) LAUNHAN : Nhan hilu fau. Tao nhan thign &c dé thanh than sau
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Hién bay Bdt Nha tri mau

B6 dé tam dy vang lau chdng lvi
Nuong Chanh phdp héng vui tu tgp
Hiéu Pai thita chdng chdp ta ton

M6 bay Luc dé hanh moén

Vugt ra kiép s6 minh moéng ba ky
Dung co phdp lan di moi ché

Xé luGi nghi kién c6 digp trung

Uy linh hang phuc ma hung

N6i hung Tam Bdo tan cung ngan sau
Muwi phuong Phét vung tho khong méi
Ngan phap mén hoc héi lau thong.
Rong tu phusc hué vien dung

Loi nguii ciu vat khdp cing tran sa
Than théng no duge qua sdu phép
Phat qud kia vién kip mét doi

Réi sau phap gi6i ching roi

Khdp vao sanh tit do nguii tram ludn
Long tit Pite Quan Am bi thiét

Hanh Phé Hién nao biét méi me

Coi nay phuong khdc chi né

Tuyén duong chanh phdp tity loai hign than
Chén dia nguc khé phan vinh kiép

™) BAN DUYEN : C6 hai thuyét :
1) Théy nghe duyén, nghe phap duyén, hd phap duyén, phat tam duyén.
BGn duyén nay giup cho tam B3-dé dugc tang trudng.
2) Ao mac, com an, dé nam, thudc thang.
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II. NGHIA

Hudng nifa, dudng duong Ting tuéng, dung
mao doan trang déu nhd thién cin doi trudc cam
sanh di bio hién thdi; sao lai khoanh tay ngdi
diing, ching ti€c tic chiéu. Sy nghi¢p khéng
chuyén cin, cong qua nhon dau khic tuu, nd dé
mot doi trdi qua, khong giup gi hanh nghiép doi
sau.
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Nét ngon hanh hoa ngdy hoa vung,
Ludng tiéu hao cia cing thi nguii,
Ché di nita buse chdng doi,
Mot doi lo ldo sau thoi nuong dau?
VI. CAU HOI
1. Ngudi xuat gia phai ¢6 mot y chi nhu thé nao
méi xing dang ?
2. Néu khong giit ding véi lap trudng clia ngudi
xudt gia thi ké ay 1a gi ?





index-4_1.png
406 PHAT T6 NGU KINH

&6 bdn thé né la vdt vé tinh. Tam cdnh nhu nhy chi la
thé, lo chi dao Gidc Ngo khong thanh.

Nhu thé dii biét réng, nguvi tu hanh muén chitng
thanh qud Gide thi thuong can doi véi canh khong con
phén bigt nita (hign luong cdnh).

Soan djch gid tdp Cinh Sdch nay rét cé nhidu
thign chi, la c6 cong phu chon loc sdp soan ra ting
bai, gidi thich ranh ré, lam cho hoc gid d& nhan hidu.
Nhu thé cing di néi len cong dic vé bien cia soan
dich gig.

T6i rat hoan hy xin ghi lén trang déu vai dong dé
tdn duong cong dic dé, dong thoi gidi thiéu véi cdc
hoc gid Phat tit bon phuong tap Canh Sch nay. Mong
cho moi ngui duge doc dé tim hidu su loi ich trong
duong 167 tu hanh thdt su.

Cdn chi

THICH THIEN HOA
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IIL. CHU

Tang tuéng : Tuéng mao ciia mot dng Tang. Tuéng
mao ctia mdt Tang si can phai duge doan chanh, trang
nghiém, nhung khong t6 vé kiéu ky, lap di ma phéi r&
rang nhu dung nghi cia Phat.

Di bao : Qua bdo khéc la. Vi qua bdo nay do nhiéu
doi truée da gieo trong nhon lanh, nén doi nay cadm
duge qua bao khac.

Su nghi¢p : Cong viéc cla minh phai lam. Sy
nghiép & day tdc la chi cho Giéi, Pinh va Hug, céac
hanh lanh ctia ngudi xuit gia bat buc phai theo.

Khic tuu : Chéc chin duge thanh tuu.

Hanh nghi¢p : Cong viéc 1am ra do than, khau va
¥, tdc 1a c4i nghiép thién 4c gy ra ¢ thé cdm sanh ra
qua bao khé, vui.

IV. DAL Y

Poan nay néi: Hién nay dugc tuéng mao doan
trang cia mdt Tang si 1a nho thién duyén doi trude
thi phai ¢ ging lo vun trong qua sau dé nho cay.

V. VAN VAN
Hudng chi lai dep mau Tang tusng,
S6 56 xem hinh tugng dé coi.
Béi vi kiép truse tu roi,
Thién can nay méi ndy choi tét tuoi.
Sao lam b6 ra ngui da ldu,
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N&u khéng nhu thé, 1on nip 16t thdy; ngén hanh
sb sang, dn ludng tin thi, lau nam dudng ca, tic
budc ching doi, man ki€p ling khitng, 13y dau
nuong tua.

III. CHU

Khiép phuc : Lam cho run s¢ ma phuc tung theo.

Bén on : On quéc gia, on cha me, on thiy ban va
on dan viét.

Ba ¢5i : Duc hitu, Séc hitu va Vo Sic hiu. Trong
day noéi ba cdi tic 1a chi cho tat c4 ching sanh.

IV.DAI Y

Boan nay : Té Qui Son day ngusi xuit gia
phai lap hanh cho cao va phai nén c6 ging theo
chd lap hanh d6 ma lam.

V. VAN VAN
Vé xudt thé bac trén vugt khéi,
Than tam nay khac thét nhan gian.
N6i them giong Phat bon ban,
Uy thdn chéng xép muén ngan ma quén.
Ngé trd dang bon on dau doi,
Lai ciu xong ba coi cong thanh.
Béing khong nhu vdy tu hanh,
Chen vao Tdang ching do tanh dam thay!
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Gam ké xuit gia, buédc di sidu viét; tam, hinh
khac tuc, ndi hung gidng Thanh, khi€p phuc ma
quan, dé dén dap bdn on, cung ciu gitp ba cbi.
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gian. Tic 1a toan thé giéi va ching sanh déu do P& bat
thic bién ra va giit gin khéng cho mat.

Li&u : Minh lidu phén biét, thugc vé phan Nang
duyén cha D¢ bat thic. Vi hai phan S§ duyén va hanh
tuéng Nang duyén cta D@ bat thdc qud nhd nhiém,
dung thd tam cha nguoi doi khong thé nao thay nghe
nhan biét duge, nén goi 1a Bat kha tri.

Xem luge bidu:

. hiing tIf
S& duyén Chép tho {”(r:h::?:an
BAT KHA TRI

X Khi thé gian
Nangduyén — __ Hanh tudng

Vb ky : Khong ghi nhg, khong ky dinh. C4c phap
c6 thé phan lam ba tanh: Thién tanh, Ac tanh va Vo
ky tanh (phi thién phi 4c). Vo Ky ¢6 hai:

1) V6 phii v6 ky : Khdng bi che ldp, khong ky dinh
1a Thign hay Ac.

2) Hitu phii v6 ky : C6 che 1ap khong dinh Thién
hay Ac.

Thi nhu : M#t guong, khéng thé néi 14 Thién hay
Ac dugc, goi 1a V6 ky. Khi mat guong khong bi bui lam
my 4nh séng ctia né thi goi 1a Vo phi vb ky; néu mat
guong bi bui lam mo 4nh séng thi goi 1a Hitu pha vo
ky.
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nhan cing khéc hin qua. Thi nhu trai dao, khi con cai
nu thi nhd ma tréng xanh, khi chin thi lai 16n ma dé.

3) Di logi nhi thuc : Bién ra loai khéc rbi méi
chin. Tir qué khit dén gid, tao ra bao nhiéu nghiép
thién 4c, rdi do nghiép thién 4c nay dan dét thic ddy
A-lai-da di tho sanh dé dugc than nay, thi than nay
chi 12 Vo ky: khong phai thién, khong phai 4c. Thé 1a
Nhan thi thién 4c ma Quéa lai vd ky; tit nhan dén qua
da bign ra loai khac. Nhu trai xoai, khi séng thi chua
ma khi chin lai ngot.

Xem luge bidu:

i _ ( Thai
Di thyc { ...Di { Loai ; Thue
Bién
— — .
Nhan Qua Qué tdng
Thién ac V6 ky

Nhit thiét chiing : T4t ca hién harh ciia phap the
va xudt thé gian, méi loai déu cé ching ti cia tu nd,
céc ching tir &y déu chia & trong P& bat thic. Do
nhimg chiing tir chia trong Thic nay lam nhan, khéi
ra hién hanh tat ca phap la qua.

Chip Tho, Xt : Pay 1a Canh s& duyén cia bé bat
thite. Chap Tho: Chi cho Chiing tif va Than can. Thic
nay cé cong nang git gin ching tl cla cdc phap va duy
tri than hiu can dé sanh ra gidc tho. Xi: La Khi the
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cha né khong nhét dinh thién hay 4c va khong bi
phién ndo ngin che, nén tanh né thudc vé V6 phi vé
ky ; ching riéng gi né ma cac Tam s6 tuong ung véi né
ciing thudc vé V6 phii v ky.

Ching ngoai dao va cdc hoc thuyét khéc hogc chip
cdc phap la thuong con, hodc chdp 1a doan digt, déu
lac vao hai 16i : Pogn kién va Thuong kién. Nay nha
Duy thic thanh lap Pé nhit Nang bién 1a Hdng
chuyén, nghia la tit vo thi dén nay niém niém sanh
digt khong hé gian doan; tuy khéng gidn doan ma
héing chuyén bién, dé phan ddi lai hai 16i chap trén.

DPa Hang thi khong phai doan : pha hang nguoi
chap Pogn; Chuyén thi khong phai thudng: ph4 hang
nguodi chap Thuomg.

Thite A-lgi-da sanh digt lién tuc, nén né 1a cbi goc
cla sanh tif, luan héi. Ngudi tu hanh khi phé trir duge
phién néo chuéng dén ché ctu canh, ching duoe A-la-
hén qua, tic la diét duge Thic nay. o] day diét cai tén
A-lai-da tic 1a phan ciu nhiém, chir khong phai dist
Thic thé la phan chon tinh, tic 1a Chuyén thic thanh
tri. Néu x4 thic thé try thanh doan diét, déng véi
ngoai dao, trai v6i Duy Thite hoc ciia Phat gido vay.
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DAI Y VA PHAN DOAN

Bai nay néi vé Thic Ning bi€n thi nhat, c6
ba phén chinh :

1) Neéu tén ctia Thic ning bién thi nhat
(2 cau dau)

2) Néi phan duyén canh va nhitng Tam s
tuong ung véi né (4 ciu gitra).

3) Giai thich T4nh, Tuéng va can phai tu dén
qua vi nao mdi bd duge tén A-lai-da (4 cau
cudi).

GIANG YEU

Thitc Nang bién thit nhat cé nhiéu tén: Dé bat
thie, Can ban thic v.v... nhung & day chi néi dén ba
tén la ding trén ba trudng hop khac nhau :

1) A-lai-da : la dimg vé Ty tuéng (cong ning) ma
néi. Vi A-lai-da tu né c6 cong nang chia gop tat ca
chiing ti cha cac phép.

2) Di thuc : 12 dimg v& Qud tuéng ma néi : Vi Can
than va Khi giéi déu 1a két qua cta A-lai-da.

3) Nhat thi&t ching : 1a dimg vé mat Nhdn tuong
ma néi. Vi nhimg chiing tir chia gép trong P& bat A-
lai-da thic s& la cai NHAN sanh ra Can than, Khi
gioi.

Thic nay khi ra tao nghiép thudng tuong ung véi
nam mén Bién hanh va Xa tho trong ba mén tho. Thé
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Thi Pé nhi Nang bién ,
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Thi Thic danh Mat-na
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Tu luong vi tanh tuong ,
w oA W F R
T phién néo thuong céu,
WK oR KA
Vi Nga si, Nga kién ,

Tinh Nga man, Nga ai,
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niém); Mot niém (Pai niém) ¢6 90 sat-na (Tiéu nieém).
Néi Niém Nigm la chi cho niém truée chua diét, niém
sau lai sanh, ting niém sanh diét néi nhau khong dut,
trang thai rit nhanh chéng, néu ching ¢6 hug nhan
thi khong thé thay dugec.

IV. DAL Y

Poan nay dem céc thi du dé chi r6 canh vo
thudng nhanh chéng dé khuyén phai géng tu dao
nghiép.

V. VAN VAN
Vi suong 16 viza sa déu do,
Mdnh hinh hai thoat c6 thoat khéng.
Kia nhu céy ding bo song,
No day vanh giéng kho trong lau dai.
Xic nigm nigm vang lai qud gap,
Phdc phdc theo héi hdp cho mau.
Mot trong gidy phiit bao lau?
Tat hoi thi da kiép sau di réi.
Cé sao né lan hoi lay lat,
An mot bé b6 vdt kiep nay.

IV. CAU HOI

1. Vi sao T6 Qui Son lai vi kiép song ctia con ngudi
nhu cay bo day giéng ?

2. Kiép song ctia con ngudi duge bao lau ?

3. Vay chung ta phai lam sao dé khéi trai qua mjt
ki€p song thita chét udng ?
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Viing khoanh tay chdng bau tic chiéu ?
Chdng lo dao nghigp moi diéu,

Mudn thanh cong qua it nhiéu dang dau ?
Mot kiép nay vi ddu b6 vdng,

Nila kiép sau cing chdng nho chi.

VI. CAU HOI

1. Ching ta sanh ra & doi ma duge xuat gia tu hanh
1a nh¥ ¢ nhan duyén nao ?

2. Nguoi xudt gia 14y gi 1am chung than su nghiép ?
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7. Thudc Hitu phu Vb ky.
Tuy hé Lai-da sanh,
Dén: La-han, Diét dinh.
Xuait thé dao khéng con.

CHU THICH

Mat-na (Manas) : Trung Hoa dich la Y. Vi né lam
ché nuong cho Y thitc (thtc th sau) nén goi 1a Y CAN.
N6 thutng mang céc chiing tit dua vao A-l
dem ching tir A-lai-da ra Sdu thic dé khéi tac dung,
nén ciing goi 1a Truyén tong thitc.

Y kia lai duyén kia : Chit KIA trong cau nay la chi
cho Thitc A-lai-da. Nghia la D2 that thic nuong noi A-
lai-da ma sanh khéi, nhung tré lai duyén A-lai-da
chap lam tu nga.

Tu luong lam ténh tuéng : Tanh 1a Thé tanh;
Tu6ng la Tuéng trang. Thé tanh ciia n6 1a Tu luong va
hién ra Tuéng trang ciing Tu luong nén goi 1a Tu luong
lam Téanh tuéng.

Cung Xic thay cac thw : Chir THAY & day la chi
cho: Téc y, Tho, Tudng va Tu; con chit CAC THU ... 1a
chi cho cac mén Tuy phién nao.

DAI Y VA PHAN POAN
Bai nay néi vé Thic Ning bién thd hai, ¢ thé
phan lam ba doan:
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Chitng chac : Tram tinh, dimg dan.

Y khi : Khi khai. Mot thi tinh than chat chda &
trong long, khong thé bi ngoai canh lam lay chuyén
duge.

Cao nhan : Cao ky va nhan nha. Trong huan bat
nha, tam nhan mot canh; loi, danh, thinh, sdc khong
dong duge chi minh, thudng yén bé theo dao, goi la “y
khi cao nhan”.

Dién chuong : Sach vd.

C& dite : Nhimg bac ¢6 ddc hanh thai xua.

IV. DALY

Poan nay néi: Tinh than cau hoc cia ngudi
xudt gia va phdi déc chi mong chimg qud giai
thoat dé lam déng luong cho Phat phap va quy
c4dnh cho mudn doi.

V. VAN VAN
T than quyét chi mang Y,
Trong long mudn busce bdc gi cao xa?
Khi sém t61 nghi ra cho chin,
Luéng qua ngay ding dinh sao xong.
Thé lam ruong cét Cia khong,
Véi lam Qui canh cho dong hau lai.
Long déau dang hoai hoai nhu dy,
Con chua hay chit thi in nhau.






index-131_1.png
DUY THUC TAM THAP TUNG 533

B ot B F B

Cap du Xuc déng cau.

H B & W

Hitu phit Vé k§ nhiép,

O A& BT %
Tity s& sanh sé he
OB OE R T
A-la-han, Digt dinh,

o E & A

Xudt thé dao vo hiu.

DICH NGHIA

5. Hai, P& nhi Nang bién:
Thitc nay tén Mat-na (manas).
Y kia lai duyén kia,
Tu lutdng 1am Tanh Tudng.

6. Thudng cung bon phién nao:
La Nga si, Nga kién,
Va Nga man, Nga ai,
Cung Xuc thay, cac th...
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IL. NGHIA

T than quyét chi mang Y. Y mudn vuot lén
nhitng bac... ? S6m chiéu lo nghi, ha dé thién dién
ngay thang. Tam khic ky dong lueng Phat phap ;
cét dé 1am quy canh hau lai. Thudng cho nhu thé,
chua di déi phan tuong xdng, muén cho hinh
nghi chitng chac, y khi cao nhan: Néi niing, phai
hop véi dién chuong; luan ban, cin noi theo C&
dic.

IIL. CHO

Thién dién : Dang dai ra khong chiu tién téi.

Khic ky : Thoi ky ue hen rét git gao. Nghia la
khi ra lam mot cong viée, uéc dinh mot thai ky nao dé
phai cho réi va nhat dinh phai di dén két qua.

Déng luong : Pong la don dong ; luong la suon.
Chi cho ngubi ¢6 tai dic lam nén viéc l6n, lgi ich cho
moi ngudi.

Qui canh : Qui 1a cai mu rua, dung né dé b6i ma
biét dugc viéc qua kh, vi lai ; ednh 1a ci guong dung
n6 c6 thé soi ma bigt duge viée t&t, xdu hién tai. Nén
hai chif quy canh c6 nghia 14 mé pham, su pham hay
guong mau.

Hau lai : Cing nhu chir tuong lai. § day la chi cho
nhiing ngudi hoc dao néi theo sau minh.

Hinh nghi : Hinh tuéng va dung nghi.
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a 2
) £ 2 F &
Thi vo phu vé ky;

Xiie déng diéc nhu thi.
B # e R A
Héng chuyén nhu boc luu

TR X 2

A-la-héan vi xa.

DICH NGHIA
Thite Ning bién thi nhat

*
Mot, Thite A-lai-da,
Di thuc, Nhat thiét ching.

3. Khong biét dugc chap tho,
X, Liéu thudng cing Xic,
Tac Y, Tho, Tuéng, Tu;
Tuong ung chi Xa tho.

4. N6 vo phu vo ky,
Xiic thay ciing nhu thé,
Hiing chuyén nhu thic nudc,
A-la-han thi xa.
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BAI IV

% s g =3k
% — 8 8 &
Pé nhaét ning bién thic

BN )

So A Lai Da thic,

2 #— A2
Di thuc, Nhdt thiét ching.

AT 4 X

Bat kha tri chép tho,

’T R R

X, Liéu thuimg dit Xuc,

&< HAEE
Tac Y, Tho, Tuéng, Tu;

e R B %

Tuong ung duy Xa tho.
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CHU THICH

A-lai-da thie (Alaya) : Dich 1a Tang thic. Tang ¢6
3 nghia :

1) Nang tang : Thiic nay c6 cong nang chia tit ca
ching tif thién 4c, nhu mot cai 1dm (kho) chia hat
giong ngii coc.

2) S6 tang : Chd chira dung. Thic nay 13 chd bi
chda cha nhing ching tit cac phép, thi nhu cai 1dm la
noi bi chita dung ngi coc.

3) Nga di chap tang : Thitc nay thudng bi Dé that
thitc deo theo chap lam tu nga rdi khéi ra nga &i (yéu
mén cdi nga), ching khéc nao anh chang giit kho, cit lo
gitt kho lta khong cho mat.

Di thue : Dj la khéc; thuc la chin. T4t c4 ching tir
trong A-lai-da khi hién hanh déu bi bién déi trang
thai. Thi nhu hat gao khi n&u chin thanh com, thi
trang théi va mui vi déu bién déi. Di thuc c6 3 nghia :

1) Di thoi nhi thuc : Thoi khéc méi chin. Gay
nhén ¢ mdt thai ky true, dén mot thoi ky khac vé sau
méi thanh qué chin. Thi du: cdc loai qua nhu qua dao
chéng han, séng va chin khong cing mét lac.

2) Bién di nhi thuc : Bién khac di rdi méi chin.
Khi két qua chin thi qua khéc h&n nhan. Tir khi gay
nhan dén khi tho qua, tit phai theo thei gian va
khong gian ma bién déi ra nhidu hinh dang kh4c nhau
méi thanh qué chin. The 1a qua ching giong nhan, ma
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Chdng nhdm vao trong dién tich chi.
Thé ma hodc bi khinh khi,

Trdach nguoi sao chdng kinh vi tudi cao.
Long néi gign ao ao do néng,

Mo migng ra luot giong cai can.

VI CAU HOI

1. Tri ki€n thé kia 12 nhiing tri ki€én gi? Poan van
nao da néi dén tri kién dé6 ?

2. Nhitng ngudi buéc chan vao chua rdi, mic cho
chudi ngay dua diy, cd budng trdi tha léng cude doi
minh, khong tu khong hoc dé cau huéng thuong thi sé
chiu hau quéa nhu thé nao ?
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Trong thé gian nay cé hai con duong, duong doi va
duong dao. Di theo con duong doi thi xubi thugn dé di,
di theo con dutmg dao thi di nguge dong ma c6 nhiéu
diéu tré ngai.

Vi thé nén trén con duong tu hanh, cdin phdi cé
nha Thién tri thic nhdc bdo.

Noi dung tgp Canh Sach nay chi khuyén ran nhdc
bdo moi ngudi som lo tu tinh, vi than nay do nhan
duyén hoa hgp ma cé ra, né vé thuomg, sém con toi
madt, giay phut qua doi khdc, nhu suong mua xuan,
nhu méec ban mai ¢ dau ngon cé, lai cing nhu chiem
bao, nhu bong bot nuse, khong cé duoc lau bén...

Nguoi that tam tu hanh thuomg lo so luc can xic
doi véi luc tran canh, ma phdi gid luc can cho thanh
tinh. - Thi & sau tap Cdnh Sdch nay chu Té c6 day:
Chi minh vo tam doi véi muén v@t thi dau co ngai gi
muoén. vt né tréi bupc minh. Con trau sit khéng sg
con su tit rong hét, in nhu nguoi gé xem con chim vé;
con chim vé thdy ngudi gb né ciing khong sg, vi nguoi
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II. NGHIA

Mot mai nga binh tai giudng, cac khé tranh
nhau bic ngit, ngay dém lo nghi, long da bai bai.
Pudng trudc mit m& chua biét vé dau! Tt day méi
biét #n nan, khat dén dao giéng sao kip? Han
minh sém ching du tu, tudi gia sanh nhiéu lam
16i. Lam chung chgt dén, lo s¢ bang hoang. Khac
nao: Luéi thing chim bay, thic tim theo nghiép;
nhu ngudi mic ng, ké manh trude doi, té long
nhiéu mdi, chd ning thi sa, qui dit vé thudng, luén
luén hom chuc. Mang ching kéo dai, gid khong
thé doi. Ba cbi nhon thién, vin chua ra khéi. Tho
than nhu vay, ki€p sé khong cing.

1L CHU

Dy tu : Dy la lo trude, du bi; Tu la tu hanh. Lo
trude viéce tu hanh.

Thite tam : Tam thé cta thiec, tic 12 mang can,
chinh 1a Pé bat A-lai-da thic hay than thiec.
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g4p viéc ngd ngang, ké hau hoc héi thua khong 16i
dit diu; dAu c6 luan ban khéng nhim sich vé.
Né&u bi khinh khi, bén trach: “Hau sanh vé 15”.
Tam san néi day, an néi luét ngudi.

IIL CHU

Tri kién : Sy thay biét. Tri kién thé kia 1a tri kién
do dc tdp ma ra.

Tam diu : Tam ban dau méi nhap dao.

Ké hau hoc : Ké theo hoc dao sau minh.

Hau sanh : Ngudi sanh sau minh.

IV. DAL Y

Doan nay néi: Vi 16i khi méi vao dao biéng
nhéc, do d6 ma khong thé day bao ngudi sau; gia
nhu ¢6 day béo thi khéng nham dao ly.

V. VAN VAN
Tri kién thé, vi xua tré nai,
Da tham tai ma lai tham an,
Lay xdy trong coi phong tran,
Lé nao cho khéi mui phan dai ngu.
Chdng de néi gia nua lum cum,
Gap vige thi mat dum vao phen.
Nhitng nguoi hdu hoc héi len,
Lay chi ddt diu cho nén mét loi.
Déu c6 néi, néi choi qua chuyeén,
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BAI II

R A O &R

Nhuoc duy hitu Thiic van ha thé gian

R WA Kk

Cap chu Thanh gido thuyét hitu Nga Phap ?

DICH NGHIA

Né&u chi c6 Thitc thi sao thé gian va cac Thanh
gido déu néi c6 Nga Phap ?

CHU THICH

Thé gian : Th€ c6 nghia thién luu, pha hoai, phic
chon (che 14p chon t4nh); Gian c6 nghia la trong, 1a su
vat sa doa trong doi goi dé la gian. Lai chit gian con c6
nghia la ngén cach, la su vat trong doi ting céi ting
cai ngan cach nhau lam thanh ranh giéi, nghia nay
ddng véi chir thé gii. Dai luge thi Thé gian c6 hai loai:
Mot 1a Hiwu tinh thé gian, chi cho loai cé tinh thiec.
Hai 1a Khi th€ gian, tdc 1a quoc d9. Chit thé gian trong
day dung la riéng chi cho loai ngudi trong xa hai,
ngudi thé tuc.
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IV. DAL Y

Doan nay néi : T8 Qui Son thdy sy vo thuing
sanh ti that khd s6, phat khéi long thuong cam
ma nhic nhé moi ngudi ¢§ géng tién tu d& mong
cAu dao giai thoat.

V. VAN VAN
Ddm thuong than thé mdy diéu,
Tdc long bi thiét chin chidu quang dau.
Loi ran gang le dau ddy migng,
Thay cang nhau day chuyén tu hanh.
Riéng hon tuong qui dong sanh,
K@ tir doi Phat dén minh cdch xa.
Phat phdp da héa ra thua thét,
Ai ndy déu gido giot long tu.
Dem ché thdy hiéu nguvi sau,
Bdang khong chita b6 khé héu kéo len.

VI. CAU HOI

1. Cau : "Han ndi dong sanh tugng qui”, thé nao
1a “Tugng qui ?”

2. T6 Qui Son sanh sau Pic Phat khoang bao
nhiéu nam ?

3. Ching sanh trong thdi ky Tugng qui nhu thé
nao khién T6 Qui Son phai than thé ?

- 4. Ching ta ra doi da vao thdi mat phép dugc bao

nhiéu nam ? Nhu vy cé cdon hy vong tu hanh ching
qua dugc khong ?
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Né&u Luan chd bao ring: Tit cd déu Duy Thic thi
tai sao ching nhiing thé gian déu néi 6 Nga Phdp,
ma ngay trong cdc Thanh gido ciing déu néi c6 Nga
Phép? Néu c6 Nga Phéap nhu thé gian va Thénh gido
da n6i, thi Duy Thic khong thé thanh lap; con nhu
thanh lap Duy Thitc thi Nga Phdp khong thanh. Vay
trong hai diéu d6 quy&t phai thita nhan mot diéu. Pay
1 c& mdt van dé quan y8u, ma Luan chd can phai gidi
quyét.

Tém tit theo lugc biéu :

Kién lap NGA PHAP ...
DUY THUC bat thanh

Né&u thé gian va Thanh gido

Kién lap DUY THUC
NGA PHAP bét thanh
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Nga : Cha t&, thudng nhat, tu tai.

Phap : Nhiing gi duy tri dugc tu tanh, c6 khuon kho
clia minh dé cho ngudi ta ¢6 thé nhan bigt duge déu
goi la Phdp. Vay Phap c6 nghia la Quy Tri : Nham Tri
tu tanh, Quy sanh vat gidi (Giit gin thé cach ctia minh
dé c6 mdt khudn khé nao dé, khién ngudi trong vao
sanh ra su hiéu biét).

DAIY
Cau trén Luan chii mugn 18i ngusi ngoai dé
héi vé NGA va PHAP.

GIANG YEU

Théong thudng ngudi doi déu cho son ha, dai dia,
moi su moi vat la that c¢6, nhung nay thoat nhién nghe
néi son ha, dai dia v.v... déu khong phai la that vat,
chi 1a cai gid tuéng cta Duy Thic bign ra, thi chic
chin ho khong thé nao tin duge. Vi nguoi doi khong
tin, nén Luan chi méi dé xuéng Duy Thiic hoc dé gidi
thich nhitng chd nghi ng& 4y. Mudn dit van dé dé giai
thich, & day Luan ch gia 1ap 10i héi dap.

Xem lugc biéu :

Thudng thic Thét co sy vat
thé gian Chéng phai thuc bién

Son ha dai dia

Bdny Duy Thic bién ra
Luan chi Chéng co that vat
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Do gia thuyét nga phap

K & A2 AR #

Hitu chiing chiing tuéng chuyén
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Cap Liéu biét canh thice
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Ai manh hon trude niu truoe doi;
Moi long nhiéu chang khiic noi,

Ché nao triu nang chinh réi phdi sa.
Con vé thuong con ma sat qui,

Hoi ha theo chdng nght chiit nao.
Tudi troi hd dé dai sao,

Thang ngay ha dé liic nao doi ai.
Panh chua hét doa day ba céi,

Kiép tho than nao héi it nhiéu.

VI. CAU HOI

1. Do nguyén nhan nao ma ngudi binh sip chét lai
sanh ra khd nio, lo au va hoi han ?

2. Héi han nhu vay ¢6 loi ich gi khong ?
3. Poan van nay c6 thé cho ching ta bai hoc gi
qui gia ?
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II. NGHIA

Thi nhu : suong xuan, méc sém, chot cé lién
khong; cay bd day giéng nao dudc lau dai; niém
niém qua mau, trong mot sat-na dit hei titc la doi
khac. Cé sao n& an nhién bé khdng!

1. CHU

Niém : La vong niém cta tam sanh diét ca pham
phu. Niém c¢6 Pai niém va Tiéu niém. Niém ¢ day tic
la Pai niém. Mot Tiéu niém tic la mot sat-na. Theo
trong luat Tang Ky thi: Mot cai khay méng tay c6 20
cai nhay méat; mot cai nhdy mat ¢6 20 cai niém (Pai






index-40_1.png
442 PHAT TO NGU KINH

Ba c5i nhon thién : Ba cbi 1a Duc gi6i, Séc giéi va
Vo Séc giéi. Néi ba coi da gbm c6 Nhon Thién, ma néi
Nhon Thién cing da goém c6 Ba coi. § day s¢ di néi
trung diép nhu vay, 12 y muén nhan manh dé cho van
nghia lan nhau dugc rd rang.

IV. PAI Y

Doan nay néi: Vi ching lo tu hoc, khi nghiép
qua dén rdi thi céi su lo s¢ va khé ndo tranh nhau
bic bach.

V. VAN VAN
Mot mai dau ligt chidu giving,
Biét bao nhiéu khé bujc rang ngdt thay !
NGi lo nghi dem ngay mdy lop,
Trong long them héi hop bdy nhiéu.
Chin e dudng truée quanh hiu,
Mu max chua biét vé theo chon nao,
Ray biét héi lam sao nén chuyén,
Dén khat ma dao giéng kip dau?
Gign minh sém chdng du tu,
Tubi gia chita dé mot bau toi khien!
Khi gan chét mua men tron trat,
Con hai hung xén xdc kho thay!
Vita khi luoi thiing chim bay,
Khéi dau than thiic theo ray nghiép duyen.
Nhu ngudi mde no tién bac thiéu,
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Trong cau héi dung chit Néi C6, ngudi ta nghi chir
C6 la That C6. O day Luan chii ding chir Gid Néi dé
dép lai 15i héi. Y bao riing : Su Néi da la Gid, thi C6
cung la Gig Cé.

Ba cau dau trong bai nay néi: Khong luan 1a Thé
gian hay Thanh gido néi C6 Nga Phdp, d6 ching qua
déu la Gid Noi. H& ¢6 Gid Néi thi ngudi nghe lién c6
cdc thit Nga tudng, Phap tuéng chuyén khéi. Nhung
céc thit nga tudng, phéap tudng y c noi dau ma chuyén
khéi ? Chinh la chi y noi Thitc ma bién khéi.

Thi nhu c6 ngudi ngdi trong tinh that, nghe néi c6
qui & goc he... hoc tuyét bay mu mit bén ngoai... hay
nghe néi canh Cyc Lac toan 14 that bdo trang nghiém
v.v... thi khi &y tri ngudi nghe lién c6 cac Tuéng hién
ra. Céc tuéng dé chinh la Canh s& bién vay.

Ba cau duéi néi: Pa c¢6 Canh s& bién tic nhién
phéi c¢6 cai Nang bién. Nang bién day chinh la Thie.
Ning bién thic ¢6 chia lam 3 loai.
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11I. CHUO

Cam thuong : Vi cam xidc ¢ hoan canh bén ngoai
ma sanh ra dau dén trong long.

Tuong qui : Chit Qui nghia nhu chir Mat la rot, la
cudi. sau Manh va Trong (tic Manh, Trong va Qui).

Can cir theo gido phap cia Pic Nhu Lai duge
truyén ba ¢ doi ma ngudi ta chia ra lam ba thoi ky :
Chanh Phap, Tugng Phdap va Mat Phap.

- Chanh phap : Sau khi Pdc Phat nhap diét trong
khoang 1.000 nam dau, nguvi tu hanh phan nhiéu déu
duge chimg qua. Nén chit Chdnh cing chinh la nghia
cua chit Chiing vay.

- Tuong phap : Chit Tugng c6 nghia nhu chir T,
nghia la sy day dd, that hanh tuong tg nhu thoi
Chanh Phap ma thoi. Sau Phat diét do trong khodang
2.000 nam. ngudi ¢6 tu hanh theo gido phap, nhung vi
khong ding nhu thoi chanh phép, nén it duge ching
qua.

- Mat phap : Pic Nhu Lai diét do sau Chanh Phdp
vax Tupng Phap. Khoang mot van nam, nguoi tuy co
bam tho gidgo phap, nhung khong thé tu hanh chimg
qui. Co chd noi: Mat Phdp sau Chanh Phap va Tugng
Phap dén ba van nam.

Ngai Qui Son ra doi vao thdi dai nha Pudng, cich
Puie Nhu Lai diét do khoang 1.800 nam. nén goi la
Tuong Quy.
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DICH NGHIA
1. Do gia néi nga phap
Cé céac thi tudng chuyén
N6 y Thic bién ra
Ning bién nay cé ba:
2. La Dj thue, Tu ludng
Va Liéu biét canh thic
CHU THICH
Di thuc : D2 bat thie.
Tu luong : D2 that thiec.
Liu bigt canh : Tién luc thic: Nhan thic, Nhi
thite, TY thic, Thiét thic, Than thic va Y thic.

DAI'Y va PHAN DOAN

Bai nay dép 101 héi & truge: N6i nguyén do tai
sao Thé gian va Thanh gido déu néi c6 Nga va
Phdp. C6 hai phan:

1) Lugc néi nguyén do vi sao Th& gian va
Thénh gido néi c6 Nga Phdp (4 cau dau).

2) Pua ra 3 mén Néng bién thic (2 cau sau).
GIANG YEU

Trong cau hdi truéc dung chit Sao dé héi cai
nguyén do vi sao trong Thanh gido ciing néi cé6 Nga

Phdp. G day Luan chii dung chit Do dé dap cai nguyén
do trén.
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II. NGHIA

Cam thuong biét bao ! Ni niém bi thiét! Ha
dam ngam 16i : cung nhic nhé nhau.

Han ndi, déng sanh (vao thdi) tugng qui, cach
Thanh lau xa, Phat phap sanh 1on, ngusi nhiéu
biéng nhac. Luge bay thién kién dé bao ngusi sau.
Néu chiing biét ran chita, that khé tranh dudng
doa lac!
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gidng noi. C mbi ngay, Ngai lam mot bai ke, tong
cong dugce 600 bai goi la CAU XA LUAN. Dén sau, nho
anh Ngai la V6 Truoc khuyén héa, Ngai hiéu ré ché
thém digu -ciia Pai thita nén hét sic an nan, réi bé
Tiéu thita theo Pqi thiza.

Dé sam hoi cdi toi “chap Tiéu phi Pai”, Ngai dinh
cdt luoi dé ta toi, nhung Ngai Vé Trudc khéng cho va
bao ring: “Trudc kia em da dem ludi dy phi bing Pai
thiza, thi bay gio em vdn dem né ra ma ca ngoi Pai
thiza, tuyén duong Pai gido cang du chujc lgi toi kia
vay”.

Tit Gy, Ngai bdt dau sing tdc cdc bp LuGn Dai
Thita Duy Thike, téng cong duoc nam tram b dé
hodng duong gido nghia Dai thita.

Theo loi s6 ciia bai tua Bach Ludn thi trusc Ngai
theo Tiéu thita hoc thong 500 b ludn, sau vé Dai thia
Ngai sdng tdac 500 bp nita. Vi thé, ngudi doi goi Ngai
la Thién Bé Lugn Chi.

Ngai tho dugc 80 tudi va tich ¢ nude A Du Sa.
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Ngai Thien Thén, tiéng Phan goi la Ba Tdu Ban
Dgu hay Ba Tu Ban Ba cing goi la Phdt T6 Ban Do
(Vasubandhu). Trung Hoa dich la Thién Thén hay
Thé Thén.

Theo truyén Ba Tdu Ban Bgu, thi Ngai la nguoi
nuée Phu Lau Sa Phu La, mién Béc An Po, tie la
nudc Truong Phu bdy giv. Ngai ra doi sau Phat digt
do 900 nam. Gia dinh Ngai cé ba anh em, déu ldy tén
la Ba Tdu Ban Pdu. Nguyi anh cd co tén rieng la A
Tang Gia (Asanga) tie la Ngai Vo Truée. Nguoi em ut
(ngudi thiz ba) co tén rieng la Ty Lau Tri Bat Ba. Con
nguoi giita ldy tén chung la Ba Tdu Ban Pgu, chinh la
Ngai Thé Than.

CONG NGHIEP TRUGC TAC

Trude kia, Ngai xudt gia theo by phdi Tdc Ba Sa,
va nghién citu hoc héi gido nghia Tiéu thia. Ngai
thong suét nghia ly b6 lugn Dai Ty Ba Sa va vi chiing
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Thong thuong trong Kinh Phat, cit mdi bén cau la
mot bai tung, nay dem 30 bai tung dé giai thich diéu
nghia ctia Duy Thiic, nén goi 1a Duy Thiee Tam Thip
Tung. Ba muoi bai tung Duy Thic nay do Ngai Thién
Théan Bb T4t lam ra, van nghia rit tham diéu, ké so
hoc that khé théng hiéu, nay theo nghia c6t y&u thong
thuong ma gidng giai d€ cho ai ciing 6 thé hiéu dugc,
nén goi 12 Duy Thite Tam Thdp Tung Gidng Yeéu.
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BAI I

AR EHEE

DUY THUC TAM THAP TUNG GIANG YEU
DO NGAI THIEN THAN BO TAT TAO RA

%
- Thic 1a gi ?

- Thic la sy nhan thdc phan biét. Son ha, dai dia
la nhitng vat bi phan biét (d6i tugng phan biét), cing
goi d6 1a canh, la su, 1a vat. Cai tac dung hay phan
biét son ha, dai dia goi d6 1a Thie. Canh thi ¢6 hinh
tudng, Thie thi khong hinh tudng, do d6 ngudi doi ngd
12 hai vat khiac nhau, nhung dau la Nang phan biét
hay S¢ phan biét ciing chi 1a Thic ma thdi, chit khong
phai hai vat. Vi th& nén goi 1a Duy Thite.

Nguoi doi thudng thdy son ha, dai dia cho la that
¢6, nén khong tin Duy Thic, nay mudn néi rd ring:
Nhimg su vat kia déu chi do Thitc bién hién, khong
phai that ¢, nén goi 1a Duy Thic Hoc.
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Diéu chuong : Piéu tuéng nhé nhat trong 250 gi6i.
Thuong goi 1a 3 ngan uy nghi, 8 mudn t& hanh.

Té tinh : Chi cho cac hoac tap nhiém. Pé chinh la
Tam doc, Thap sir .

Liéu nghia : Nghia Iy ro rang thong sudt, tic la
chi cho Kinh gido Pai thia.

Thugng thita : Chinh la Vo Thugng thifa, tic la
chi cho Phat vi. “Liéu nghia thugng thifa la néi: “Kinh
gido clia bac thugng thira la Kinh gido liéu nghia”.

Huyén dao : Pao Iy u huyen vi diéuy, tich diét, vo
tuang Pay Ia chi cho Tam An cia Phat Té. Vi Tam
An &y khong thé dung 18i ma suy dién duge, nén chi
tam goi 14 huyén dao.

Kh€ ngd : Khé la hop, Ngd 1a ngd nhap. La hgp
véi chon Iy ma ngd nhap.

IV.DAI Y
Poan nay néi vé Gidi hoc trong Tam hoc. Tam
hoc la Gi6i, Pinh va Hué.

V. VAN VAN
Phat truse da ché lam Gioi ludt,
Vi ké kho ra sitec mé mang.
Uy nghi phép tdc ro rang,
Trong duong nhu tuyét, sach duong nhu bang.
Lam tie pham ma ngan tic git,
Tém budc long trong thi ban so.
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IL. NGHIA

Phat truée ché Luat, m& ké s mong; quy tic
uy nghi sach nhu bing tuyé&t; “chi tri tic pham” bé
budc tam dau; diéu chuong nhéd nhit, sita cac té
tinh, noi phap tich Ty ni, chua titng hoc héi, thi
chd “lidu nghia thuong thita” 1am sao phan biét.

DPang ti€c, mot doi ludng qua, sau #n nin
khéng Kip, gido 1y chua ting dé long, chd huyén
dao nhan dau khé ngo.

III. CHU

S¢ méng : So co mdng mudi. Trong chanh van,
cau : “Khai sang phat mong” tdc 1a “Khai phat sang
mong”. Chir Sdng c6 nghia la: méi, bat dau cing nhu
nghia cta chir So. Cau trén c6 nghia la: “Md mang cho
nhiing ké so co mong mudi”. Nhimg ké méi bat dau
vao dao tap su tu hanh goi la so co, nhung vi chua
ching Thanh vi nén goi 1a méng mudi.

Qui tdc : Qui pham va phép tdc cta gi6i luat.

Uy nghi : Uy nghiém va nghi biéu. Uy nghiém
khién cho ngudi né sg; Nghi biéu lam cho ngudi kinh
mén. Uy nghi ciing chinh 1 tac phong dao dde.

Chi tri tac pham : Chi tic la tri giéi, Téc tic la
pham gigi. Nghia la; Dt dc tdc la tri giéi, ma lam ac
tde 1a pham gidi.

So tam : Tam cau dao lte ban dau.
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Diéu chuong nhé nhé nhu to,

Day nguoi déi cac théi kho xua kia.
Dan giang Gisi chua ké chua dua,
Nghia Thuong thita khé lua khé phan.
Tiéc thay mét thud lan can,

Sau réi nghi lai an nan kip gi?

Kia lé day chdng ghi vao da,

No dao huyén nao da biét cho.

VI. CAU HOI

1. Vi sao trudc tién Phat lai ché dinh gi6i luat?

2. Mugn hiéu rd duge phap lidu nghia thugng thira
thi phai lam sao ?

3. Mutn khé ngd dugc huyén dao thi phéi hoc
nhimng gi ?
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5) Nghi : Ng& vuc. Déi véi chon ly, nhan qué, luan
héi, nghi ng¥ khong tin.

6) Ac kién : Kién gidi ta 4c, bdt thien. Ché thdy bist
su vat, sai véi su that. Pay lai khai ra lam 5 tha
1a: Than kién, Bién kién, Ta kién, Kién tha va
Gi6i cam thi (Sau thd phidn ndo nay néu khai Ac
kién ra 1am nam thi goi 12 Thap si).

DAI Y VA PHAN DOAN

Bai nay néi nhilng Tam s& tuong dng véi Pe
tam Nang bién, c6 thé chia 1am 3 doan:
1) N6i v& nim mén Bién hanh va nim mén
Biét canh (4 cau dau).
2) Né6i 11 mén Thién (4 cau ké).
3) N6i 6 mén Can ban phién nao (2 cau cudi).

GIANG YEU

Trong 51 mén Tam sé, 11 mén Thién é5i v6i ké tu
hanh, n6 12 nhimg ngudi ban tét, ching khae nao nude
c6 luong than, chi c6 t6 trung. Ngoai ra con ¢6 5 mén
Biét canh ciling 12 nhilng Tam s§ quan trong trong viéc
doan 4c tu thién. Con 5 mén Bién hanh thi chi 1a
nhimg ké trung lap: gip trudng hgp tét thi ching cing
hiua theo lam diéu t6t, ma gip trudng hop xau thi
chiing ciing a dua 1am diéu x4u.

Ta nén chi y: Hanh x3 trong 11 mén Tam s&
thién, chinh 12 X4 thudc Hanh udn trong ngli udn, chi
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5) Vb6 san : Khong gian dit. P8i véi nhimg viéc trai
¥, khong tic gian hanh hung.

6) Vo si : Khong u mé. Dai v6i su ly cac phap
khong c6 tdm ngu mudi. Vo tham, Vo san va Vo
si ciing goi 12 Tam thién cin, nén 13i tung néi
1a: “Vo tham déng tam can”.

7) Cén : Tinh t4n (siéng ning). Pdi v6i viec doan
4c tu thién, siéng nang khong st lui.

8) Khinh an : Nhe nhang an tinh, tdm s& nay
khi&n cho than tam dugc nhe nhang khoan
khoai.

9) Bdt phéng dit : Khong budng lung. Doi véi viee
ditt 4c 1am lanh, long ching d4m budng lung.

10) Hanh xG : Lam r6i khong tham trudc. Ddi véi
t4t ca viéc phic thién da lam khong sanh long
tham nhidm, khién cho tim binh ding an tru
ma khong cdn dung cong.

11) Bdt hgi : Khong tdn hai. D&i véi tit ca ching
sanh khong dé tam 1am hai.

Phién ndo : ¢6 6 thit:

1) Tham Ba thit tAm s& nay trai véi ba thit

2) Sén thién can & trude. Trong Kinh thuong
3) Si goi n6 1a Tam doc.

4) Man : Nga man. Ty § vao tai lyc khinh khi ké
khéac (Man c6 7 tha).
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W

Tity phién nao vi phéan

R B N B o

Han, Pha, Nao, Tat, Xan,
1 H R F B
Cuéng, Siém di Hai, Kiéu,
& N A £ R
Vb tam cap Vo qui,
¥R EBR
Trao cit dit Hon trém,
SEPESIE A

Bat tin tinh Gidi dai,

Kk kAR KX A

Phéng dat cap Thét niém,
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Tri ki€n thé kia, boi do tam dau giai dai; lgi
danh ham hé, 1an lua qua ngay; lay 1at theo doi
tré thanh qué dot. Ching ngd gia nua lum cum,
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khéng phai X4 ctia Tho udn. Vi X4 trong 11 mén thién
thudc vé thién phap con xa trong Tho udn thugc vé Vo
ky ténh.

Xem luge biéu :

Séc Khé
Thg ——48 — Lac
N(jU Tudng Xa Vo ky
UAN
Hanh —_____ Xa Thién
Thic

Hanh gia & day, thi du nhu ngudi di dudng; quyst
phai bd mdt bude & sau méi c6 thé buée téi trusec mot
buge. Ciing thé, khi 1am viéc lanh, ¢6 quén di viéc ma
minh da lam truéc kia thi méi c6 thé lam duge viec
lanh khéc nita vay.
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T6i lui trai phép l6i tinh,

Xem trong Tang thé ra hinh chi dau ?

Khi dung ngéi lao chao léng chéng,

Phuiit xui nén ngui dong long nghi.

Chdng con phép tdc chiit chi,

Lép sau hdu hoc ldy gi néi noi ?

Xdy co ké cung soi cung xét,

Ben rdng ta von thigt “Son Tang”.

Chua nghe phép Phat gii giang,

Long con nhing chuyén hung hang
chdng chita.

VI. CAU HOI

1. C6 nhitng ngudi tuy vao chia da lau ma van
thigu tu cach, 1& do cia mdt ong Thay, tanh nét the
gian khang duge hoan cai, 14 nguyén nhan nao ?

2. Nhiing nguoi nhu thé ¢ thé huéng dan tin do,
day dé dao ching duge khong ?

3. Vay, ching ta phai 1am nhimg gi dé c6 mot tac
phong t5i thiéu trong viéc ti€p dan hau lai ?

4. Theo trong dao thi cin ci vao dau dé bigt cdp
bac 16n nho ?

5. Thugng toa, Trung toa va Ha toa, mdi bac c6
bao nhiéu tudi ha ?
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1) Phan

2) Hgn

3) Phu

4) Nao

5) Tat

6) Xan

7) Cudng

8) Xiém

9) Hai

10) Kieu

11) V6 tam
12) V6 qui
13) Trao cit
14) Hon Trém
15) Badt tin
16) Gidi dai
17) Phéng dat
18) That nigm
19) Tan loan

: Phén no (gian dbi).
: Uat han (tic toi).

: Che gidu.

: Nao loan (bt rit).
: Ganh ghét.

: Bén sén.

: Gia tra.

: Dua ninh.

: Tén hai.

: Kiéu cang.

: Khong then.

: Khong hé.

: Khong yén.

: M& 4m tram trong.
: Khong tin.

: Biéng nhéc.

: Budng lung.

: Khong ghi nhé (m4t chanh niém).

: R&i loan (Iuu déng).

20) Bdt chanh tri : Biét khong chon chanh.

B4t dinh : Bon mén tam s&: Héi, Mién, TAm va Tit
n6 khong nhét dinh thién hay 4c; gap canh tot thi né
tot, gap canh xiu thi né xau, nén goi 1a Bat dinh.
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# AL R E 4o
Tan loan, Bdt chanh tri
X Z B E R

Bét dinh vi Héi, Mién

F MR = & =

Tém, Tit nhi cac nhi

DICH NGHIA

Tuy phién nio la: Phin,
Han, Phy, Nao, Tat, Xan,
13. Cudng, Xi€ém cung Hai, Kiéu,
V6 tam va Vb qui
Trao ci véi Hon trim,
Bat tin va Giai dai,
14. Phéng dat cung That niém,
Téan loan, Bat chanh tri.
Bait dinh la: Hai, Mién,
Tam, T théng nhiém tinh.

CHU THICH
Tuy phién néo : Phién nao tuy thugc.-Cé6 20 mén,

hai muoi mén phién nao nay tir Cian ban phién nao
ma phat sanh, nén goi 1a Tuy phién néo.
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1) Héi : An nan, ciing goi 1a & tac.
2) Mién : Ngt nghi.

3) Tam : Suy tim.

4) Tit : Nghiém xét.

DAI Y VA PHAN POAN

Bai nay tiép néi nhitng Tam sé tuong ung véi
Thic Pé tam Néng bién, c6 thé phan 1am hai:

1) Néi 20 mén Tuy phién néo (8 cau diu).

2) N6i 4 mén Bat dinh (2 cau cudi).

GIANG YEU

Trong 20 mén Tuy phién ndo, ngui ta cin cf theo
pham vi sanh khéi rong hep ma chia ra 1am ba loai
nhu sau:

1) Néu mdi tam tu né khong khdi riéng biét, nghia
la tu loai khong cling sanh khdi, thi goi 1a Tiéu tuy.

2) Néu tu loai cung khdi, lai di khip tam bat
thién, trudng hgp nay pham vi hdi rong, nén goi la
Trung tuy.

3) Néu cic tam s& c6 nhimg dic tdnh la ty loai
ciing sanh khéi, di khdp céc tam s& bat thién va Hiu
pha vo ky, goi 1a Pai tuy.

Trong day, tir 1 dén 10 Ia Tiéu thy; tir 11 dén 12 1a
Trung tuy; tir 13 dén 20 1a Pai tuy.
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IL. NGHIA

Dén chitng tudi cao tic 16n, bung rdng long
kiéu; ching chiu gin giii ban lanh, duy biét ngao
man; chua am tudng luat phap, thau nhiép toan
khéng. Lim lic to tiéng 16n 13i, néi ning voé do.
Ching biét kinh bac thugng, trung, ha toa, nhu
Ba-la-mén tu hi khac gi. Bat chén khua vang, an
rdi day trude. Ping di trai phép, Ting thé ching
con. Ngdi ding khong yén, dong tam ké khac,
ching con may may quy tic, manh mung uy nghi,
l1ay gi thic liém dan em, tin hoc nuong dau bit
chudc. N&éu ai vita nhic nhd, lién bdo: “Ta la Son
Tang”. Chua nghe 16i Phat day dé hanh tri, nén
tanh tinh vin mot bé thé thao.
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III. CHU

Sau than : Sau bac ba con gan: cha, me, anh, em,
Vg va con.

Tri quéc : X&p dat sia sang viée nude.

An bang : Lam cho quéc gia duge yén.

Gia nghiép : Gia san va nghé nghiép.

Luc hoa : Tic la sau phép hda kinh: 1) Gigi hoa
dong tu. 2) Kién hoa dong giii. 3) Than hoa déng tru.
4) Lgi hoa déng quan. 5) Khau hoa vo tranh. 6) Y hoa
dong duyét.

IV. PAI Y
Poan nay néi: Ngudi xuat gia rdi bé thé tuc,
rong tu phude hué, mong cau gidi thoat.

V. VAN VAN

Me cha ngon ngot chut gi?

Cd trong sau ho cing thi cach xa.

N6i an nuée tri nha lai vdng,

Gia nghi¢p da bé chdng néi noi.
Tranh lang xom cii xa xuéi,

Cao dau réi lai tim toi Su tong.

Trong da doc ging cong ni¢m Phat,
Ngoai lai thém cong diie nhin nguoi.
Veo veo xa cach bui doi,

Quyét trong cho khoi cho réi moi xong.
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BAI VIII

1. HAN TU

R - A SO O

BE L, FaR K
A N N
Mo, H e 4R A
EAE, KA R

EH K, FAa
M NI G G S 2
BOMOR A A K

EIgE Y
=
=
>
b
for





index-152_1.png
554 PHAT TO NGU KINH

DICH NGHIA

15. Nuong nh& Cin ban thie
Nam Thiic tay duyén hién,
Hoic chung hoic ching chung,
Nhu ba dao y nuée.

16. Y thite thudng hién khai,
Tru sanh tréi Vo Tudng,
Va hai Dinh v tam,
Ngu say cuing ché&t gidc (gia).

CHU THICH

Cin ban thie : Tic 12 Thdce tht tdm. Vi Thie nay
12 noi nuong tua cta Tién that thic, nén goi 1a Can
bén thie.

Hai Dinh vo tam : Tdc 1a V6 tuéng dinh va Diét
tan dinh.

DAI Y VA PHAN POAN

Bai nay néi v& phan vi hién khdi cha Tién
that thic. Cé hai phan:

1) Néi su sanh khéi gidn doan cta Tién ngi
thitc (4 cau déu).

2) Né6i sy thuong sanh khéi ctia Y thic (4 cau
sau).





index-33_1.png
CANH SACH 435

Son Tang : Céc nha su tu ¢ ndi, thuong 1lay mot
cau thoai dau 1am can ban. Y tu cho ngudi tu thién chi
1ay viéc “Tic than thanh Phat” ma khéng can dén
nhiing chi tiét nhé nhat khac.

Hanh tri : Giit theo d6 ma tu hanh.

Thé thao : Ly l4c. Tinh tinh lau chau lé¢ chéc, thd
bi, nghich ngom.

IV. DA Y

DPoan nay trach 16i ngudi xuat gia khong lo
tu hoc, nén khong biét Gi6i luat dé hanh tri
va khong thé 1am md pham cho ngudi sau.

V. VAN VAN
Dén khi tusi lon tdc to,
Kiéu long trong bung ra tro chi chi ?
Chdng nuong dya nguii Tri thic giéi,
Chi biét ring gii thoi kiéu cing.
Chua thong phap lugt mét phan,
Lung lang nao c6 gi than chut nao ?
Hodgc néi lom lgi cao hoi tieng,
Buoéng l5i ra 16 migng khong ching.
Khinh: cao, giita, thap ba ting,
Khac nao xum xit nhu dang Ba-la,
Tiéng dia chén khua ra thé dy,
An vita xong dung dgy mét minh.
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BAI IX

15) 4 b AR K 3

Y chi Can ban thic,
AoE M &% A
Ngii thite tiy duyén hiégn,
X B R R AR
Hodc cédu hodc bét cau,
o Bk E K K
Nhu ba dao y thuy.

19 & K F R A&
Y thite thuong hién khoi,
Trit sanh Vé Tuwéong Thién
G N 4

Cép vd tam nhi dinh

B ORK N 8

Thuy mién dit mupn tuyet.
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IIL. CHU

Am tuong : Hiéu biét r6 rang.

Thau nhiép : Do dich chif tap liém & chanh van.
Chit TAP ¢6 nghia la c&m chi; chir LIEM ¢6 nghia 1a
thu lai, gép lai, két tu lai. Thau nhiép tic la gom giir
lai, gom giit ba nghiép trong gidi luat, khong cho mat.

Thugng, trung, ha toa : La Thugng toa, Trung toa
va Ha toa.

Thuong toa : T 30 tudi ha tré lén.

Trung toa : Tir 10 tudi ha trd 1én.

Ha toa : Tt 5 tudi ha tré lén.

Ba-la-méon (Bramana) : La mot trong bén ching
tanh & An Pp. No6i du la Ba-la-ha-ma-na. Trung Hoa
dich la Ngoai y, Tinh hanh, Tinh chi v.v.. La mot
ching toc vung tht Pai Pham Thién ma tu hanh.
Nhimg giong ngudi nay ho tu cho la ho duge sanh ra
tif noi miéng ctia Pham Thién, nén trong bén giai cép,
ho 1 trung théng, do dé, riéng ho ty dung tén Pham
dé tu xung.

Trong Kinh Phat goi la Pham chi ciing 1a chi cho
giai cap nay.

Tzng thé : Thé théng cta Tang si, ciing chinh 1a
danh du cia doan thé Tang gia, goi 1a Tang thé.

Tan hoc : Nguti méi vao dao, méi bt dau tu hoc
Phat phap.

Thuc liém : Kem giit, kiém soat dé day db.
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2) Téc y : Méng tam. Dan tam dén canh.

3) Tho : Lanh tho. Dung nap nhimg canh: thuén,
nghich, cau phi.

4) Tudng : Tudng tugng. Doi véi canh da qua giit 14y
cai hinh déng trong T4m thic.

5) Tu : Tao tic. Khién tam tao tdc vat ma minh da
thay.

Biét canh : C6 5:

1) Duc : Mong muén. Ddi véi cdnh sd thich sanh
1ong mong mudn.

2) Thdng gigi : Déi véi cdnh quyét dinh nhan bist
rd rang.

3) Nigm : i v6i canh quen thupc, ghi nhé khong
quén.

4) Pinh : Ddi v6i canh chuyén nhat, tam khong tan
loan.

5) Hug : D&i v6i canh S§ quan, gidn trach phan
minh.

Thién: ¢6 11:

1) Tin : Tin chiu. D3i véi Phat phdp, chon 1y khéi
long tin chon chanh.

2) Tam : Then ldy minh.

3) Quy : HS v6i ngui.

4) Vo6 tham : Khéng thém mudn. D3i véi cdnh ding
ua, khong sanh tam tham 4i.
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Ctia trong thuong tru an tiéu mdc dau.
Chéng biét nghia cua tit dau lai,

Ddam noi rang: phép phdi cung dang.

An réi chdu oc bung liing,

Cing nhau noi nhimg chuyén tran ma thoi.

VI. CAU HOI

1. Nguwi xuat gia vita tho Ty Kheo gidi vi sao
khong duge khoe minh la Ty Kheo ?

2. Nguoi tu hainh ¢6 duge tu do &n dung cia thudng
tru hay khong ? Tai sao ?

3. TruGe khi an com va sau khi &n phai lam gi ?
Cau hoi nay néu dem ap dung vao doi song hang ngay
ciia nhitng dia tré, ctia cdc hoc sinh ngoai doi sé duge
loi ich gi ?

4. Cuia thuong tru chia lam may thir ?
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Sanh V6 séc gioi Sanh Séc gigi Sanh Dyc gidi
— — —
Tuy hé V6 séc gidi Tuy hé Séc gidi Tuy hé Dycgidi

- Vay ngui tu hanh phai d&n qua vi ndo méi cé
thé doan dugc Nga chap ma x4 duge tén Mat-na?

- Cé ba qua vi xa tén Mat-na :

1) A-la-han. Vi vi nay xa dugc A-lai-da, nén Mat-
na khong cdn chdp nga nita.

2) Diét tan dinh. Vi Dinh nay Tam va Tam s& cha
Tién that thic déu diét, nén phan nhim 6 cta Mat-na
va cdc Tam s& ciing déu diét.

3) Xuat thé dao. Vi qué nay dugec Chon vd nga giai
va duge Hau déc vo lau tri, nén nga chdp ciing khong
con.

Xem lugc bidu:
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BAI VI

8 K F = #t #
Thir D¢ tam Néng bién,
£ B A < A
Sai bi¢t hitu luc ching,

T % oA K A
Liéu canh vi tanh tuéng,
& R & 3
Thign, bdt thi¢n, cau phi.
9 ¥ AT |/ AT

Thiz tam s& Bién hanh.

Bl ¥ & A ¥
Bigt canh, thign, phién nao,
M oA N R R

Tay phién néao, Bat dinh;

v = =
¥ =z AR
Giai tam tho tuong ung.
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VI. CAU HOI

1. Vi sao doi v6i ba van dé thong thuong la: an,
mic va ngl, Pic Phat day phai tri tac ? Tri tic c6 loi
gi trén buge duong tién tu dao nghiép ?

2. Khi ching ta da phat tam xuét gia réi, phai lam
sao dé khoi mang tiéng qui vi com 4o ?
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Xa A-lai-da thi
A-la-han

Mat-na khong chap

Bavikhong (' Diéttan dinh

{ Tam, Tam s tién that diet
€6 Mat-na

Phan nhiém Mat-na va
Tam s ciing diét

Bugc Chon vd nga giai

Xuét thé dao i
Hau dac vo lau tri phat sanh
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III. CHU

Dao su : Buc thay dan dudng, & day chi cho Pic
Thich Ca Mau Ni.

Ba thuong : An, mac va ngi nghi.

Chi thi: Y chi va thi huong, con dudng tién dén
dao qua.

Tién tri : Nhimg bac hiéu biét trudc minh.

IV. DAY

Doan nay day ké xuit gia phai géng chi giit
minh theo dao, khong nén qud ham mé vé vat
chat dé cho ngay thang lan qua.

V. VAN VAN
Xua Pao Su ¢6 diéu nghiém sdc,
Dé day ran nhiing bac Ty Kheo.
Nghigm minh git dao ma theo,
Rang: an, mac, ngi thusng ngheo cd ba.
Doi nhiéu ké dim sa vao dé,
Chdng khi nao dit b6 cho xong.
Lan lan ngay rudi thang dong,
Phdt pho dau da nhu bong trang phe.
Ké hdu hoc chua nghe ly Phdt,
Phdi rong tim hoi bac Tien tri.
Ngd la cat buse ra di,
J chia qui nhing toan vi do com.
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Xem lugc biéu :

Duc ... Pang ua
R Théng giai ... Quyét dinh
BIET Nigm ... Quen thudce
CANH Pinh ... Chuyén nhat
Hué ... S& quan
Tamsé ... Biét canh

Bit dinh : Bat dinh thién va bat dinh ac.

DAI Y VA PHAN POAN
Bai nay néi vé thic Dé tam Nang bién, c6 thé
phan lam hai doan:
1) Né6i tanh chat cha Pé tam Ning bién.
2) Néi nhitng tam sd tuong ung véi né
(4 chu sau).

GIANG YEU
Thitc Pé tam Nang bién ¢6 sau thit khac nhau:
1) Nhan thic 4) Thiét thdc
2) Nhi thac 5) Than thie
3) Ty thic 6) Y thic

Pé nhit va Pé bat thic ciing déu cé Lidu biét,
nhung chi liéu biét canh t&, con Sau Thic nay thi liéu
biét canh tho. Nghia la Sau Thdc nay thién vé phan
lidu canh nhidu hon, nén trong bai tung goi 1a “Liéu






index-138_1.png
540 PHAT TO NGU KINH

DICH NGHIA

8. Ba, Dé tam Ning bién,
C6 sau thi sai biét
Liéu canh lam Tanh Tuéng,
Thién, ac va cau phi.

9. Tam s& né : Bién hanh,
Bi¢t canh, Thién, Phién nio,
Tuy phién nio, Bit dinh;
Tuong ung ca ba The.

CHU THICH

Cau phi : Phi thién va phi 4c, tic 1a Vo ky tanh.

Bié&n hanh : Di khip, Tam s& .nay di khip ci bon
noi, nén goi la Bién hanh. Bén noi la:

1) T4t c4 thoi : Qua khi, Hién tai va Vi lai.
2) Tét ca chd : Chin dia va Ba cdi.

3) T4t ca tanh: Thién, Ac va Vb ky tanh.
4) T4t ca thic : TAm thic tam Vuong.

Biét canh : Canh sd duyén cia nhimg Tam s& nay
khac nhau va khi duyén cinh khong déng mot thdi.
Céanh s¢ duyén cta ching c6 nam:

1) Canh déng ua,

2) Canh quyét dinh,
3) Canh quen thudc,
4) Canh chuyén nhat,
5) Canh sé quén,





index-26_1.png
428 PHAT TO NGU KINH

BAI VII

I. HAN TU

ok B o, KA B
X oo A B K, F e
?7](’%‘0.11’-%4/)?2'&,)?
ﬁi?ﬂ'uofiﬁlﬂ'ﬁ‘%’-,

¥ H R o Wt B Ok R
, ¥ B o 7T & Lk

’
i
5





index-140_1.png
542 PHAT TO NGU KINH

canh lam Tanh Tuéng”, T4nh tdc 1a phan Thé, con
Tuéng tdc 1a pnan Dung. Thi nhu: Mt trang tu né la
séng, &y thudc vé phan Ténh (thé), mat trang lai hay
chi€u sang moi vat, &y la phan Tudng (dung).

Mat trang séng 1a du cho Ban Thé ctia Sau Thiic;
con sut chiéu soi 1a du cho tac dung ctia Sau Thite.

Sau Thdc nay thong ci ba tanh, nghia 12 canh
thién, cdnh 4c va cdnh phi thién phi 4c, ching déu
duyén ca.

Séu thic nay tuong ung véi tat cd 51 mén Tam sd.
Nam muoi mét mén tam sé, c6 chia ra lam sau vi la:

1) Bién hanh, c6 5
2) Biét canh, c6 5
3) Thién, c6 11
4) Can ban phién nao, c6 6
5) Tuy phién nao, c6 20
6) Bat dinh, c6 4

Téng cong la 51
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1L CHU

Tho dung : Huéng chiu va tieu dung & trong mot doi.

Loi thi : Tai lgi do su cing thi, tic 1a tif sy cing
dudng ctia dan na thi chii.

Phan tinh : Phan vong tinh chon, tic la trai véi
vong tran, trg vé chon tanh.

IV. PAI Y

Poan nay néi: Ching ta dam mé theo tién tai
danh lgi, chi biét huéng thu dé tung tiu cai than
hu giad ma khong biét d6 1a nhan khd; bo phi thi
gid khong lo tu hué.

V. VAN VAN
Vay thoi mudn cho vui mét lic,
Chdng biét vui la goc khé sau.
Kiép xua theo nhitng tran lao,
Kiép nay da xét chut nao lai dau?
Ngay gio dé lu bu lan mdt,
Nam thdng cam lay lat dan da,
Bon ban tién ciia xay xa,
Mui phuong cung thi lgi ra & hé,
Trai mdy l6p nam kia nam no,
Chdng nghi ma qudng bé cho xa.
Ciia tién them chita nhiéu ra,
Toan dem véc hogn gi ma tung tiu.
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Me cha khéng cung phung miéng ngon, sau
than quyé&t chi xa lia; ching ra tri qudc an bang,
gia nghiép diit di ching ndi, lanh xa lang xém, cao
téc theo thiy ; trong c8 cong khic niém, ngoai
biéu ditc luc hoa ; vuot ra tran thé&, mong ky xuat
ly.
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II. NGHIA

Thé& thi, mot thué dua vui, ching biét vui la
nhan khé; nhiéu kiép theo tran chua titng phan
tinh; ngay gi¥ lin mait, nim thing tréi qua, tho
dung cang nhiéu 1¢i thit cang dam; nhiéu nam dén
dap ching nghi bd xa; chita gép thém nhiéu tung
tiu véc huyén.
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T A xR E
Hanh xa cap Bét hai.

12 A K B A W

Phién nao vi Tham, Sén,

B2 £ B A

Si, Man, Nghi, Ac kién

DICH NGHIA

10. Trudc, Bién hanh: Xic thay...
K& Biét canh la: Duc,
Théng giai, Niém, Dinh, Hué
Canh S& duyén ching déng.

11. Thién la: Tin, Tam, Qui.
Vo6 tham thay... ba ciin,
Can, An, Bat phéng dat,
Hanh xa va Bat hai.

12. Phién nio la: Tham, San,
Si, Man, Nghi, Ac kién

CHU THICH
Bi&n hanh : C6 5:
1) Xtc : Tiép xtc. Do Can, Canh, Thitc hoa hiép.
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Dao su ¢6 day, khuyén ging Ty Kheo: Ndi dao
sita minh, ba thudng ching di, ngudi nhiéu ham
né, say mé ching ditt, ngay ‘qua thang téi, phut
chéc bac dau; ké hau hoc chua nghe chi thi, vay
nén phai rong hoi bac tién tri. E cho su nghiép
xuit gia mang ti€ng qui vi com do.
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10)

11

BAI VII

% AT B F
So Bién Hanh : Xic Déng.
I A N

Thi Biét canh vi Duc,
Théng giGi, Niém, Dinh, Hus.
B &% ¥ R R
S¢& duyén su bat dong.

£ R 2 W
Thien vi Tin, Tam, Quy

£ 4 F = A
Vé tham déng tam cin

E I N O
Can, An, Bat phéng ddt,
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VI. CAU HOI

1. Vui va kho la hai thai cue nghich chicu, tai sao
& day lai néi vui 1a nhan kho ?

2. Vay cai vui nao mdi la cai vui chon that ?

3. Ching ta va chu Phat c6 thé la dong sanh
nhung
tai sao ching ta c mai sanh t¢ ma chu Phat lai duge
Niét Ban ?

4. Ngui xuat gia c lo chita gop tién cia do dan na
cing thi va cung chiu xdc than hu huyén nay c6 trai
151 Phat day khong ? Tai sao ?
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Thife nay vi léc nao ciing chdp nga nén ludn ludn
tuong ung véi bon mén phién ndo la: Nga si clia ngu
si, Nga kién clia chdp nga, Ngi man cta kiéu man va
Nga 4i cha tham &i. Ngoai bon mén phién néo trén,
Mat-na con tuong ung v6i nim mén Bign hanh: Xic,
T4c ¥, Tho, Tuéng, Tu, mot mén Hué trong Biét canh
va tdm moén Pai tuy trong Tuy phién ndo: Trao ct,
Hon tram, B4t tin... Bat chinh tri.

Xem luge bidu :

- Si

- Kién
- Man
- Ai

Thudng cu ... Td phién ndo ... Nga

Tam s tuong ting )
véi Mat-na - Xaevv...
Cu

- Céc tuy phién nao

Thitc Mat-na vi bi bén mén phién néo che ngan tu
Thé clia n6, nén déi trong ba tanh né thupc vé Hau
phii v6 ky. Lai nhon nuong P& bat thic lam Can ma
dugc sanh khéi, nén tuy Dé bat thiic sanh & ¢6i nao thi
né lién hé thudc v6i e bat thitc sanh & cdi dy.

Xem lugc bidu:
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1) Néi tanh chat cia Dé nhi Nang bién thic
(4 cau dau).

2)  Céc tam sd tuong ung cta né (3 cau gida).

3) Téanh s& thudc, su tuong quan véi A-lai-da
va qué vi doan thidc (4 ciu sau).

GIANG YEU

Thic Pé nhi Nang bién 14y Dg bat thic (bi) lam
ché nuong tua méi cé thé sanh khdi, nhung né trd lai
duyén Kién phan ctia A lai Da chdp lam tu nga. Ching
khéc nao cai tay tir than sanh ra ma trd lai bao vé cho
than (chap c4i than cho 1a cdi ctia minh).

Xem luge biéu :

m ALAIDA @:é. MAT NA
(B0

(tht)

e g

CHUNG TU \2:
MAT NA CHUYEN

{

ughnp gg
19 uedng
ughnp BueN

Thic nay 1dy Tu luong lam Tanh ma ciing 18y Tu
luong lam Tuéng. Thi du: Mot ngudi van si no, hing
ngay suy nghi vé van chuong, dy 1a Tdnh tu luong; do
suy nghi ma sdng téc ra vin chuong, dy la Tuéng tu
luong.
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TANG LUAN

Toan by Luan Duy thic nay gdm c6 30 bai tung
thuy&t minh, ¢6 3 phéan:

1) Duy thiic canh : Gém c6 25 bai, 19 bai dau néi
vé Duy thic tuéng, 6 bai k& néi vé& Duy thic tanh.

2) Duy thitc hanh : Gém c6 4 bai (tir bai 26 dén
bai 29).

38) Duy thitc qua : Chi ¢6 1 bai sau cing.

Xem lugc bidu.

19 bai

Duy thifc tudng - do gia thuyét nga phap..
Canh
Duy thic tanh - Do bl bl Bién ké... 6 bai

30 bai Tung
Duy thuc

Hanh - Nai chi vj khdi thic ... 4 bai
Qué - Thir tdc V6 13u gidi ... 1 bai

} Duy thic vi

Néu dimg vé phuong dién phd thong, dé cac hoc
giad nghién ciu, thi chi quan trong vé Duy thic cinh
ma thoi, nhung vi phuong tién mudn dua ngudi di 1an
dén chd Thii thing cta Duy thic 12 Hanh va Qua, vi
th& ma Hanh, Qua rat quan thiét.

C6 nhiéu hoc gia, ban'dau chi nghién ciu nghia ly
ctia Duy thdc, nhung v& sau 14n lan muén that hanh
va rdi lai nghi dén chd chimg qua.
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tho dung ma khong dugc chia ban, nén néi trung lap
hai l1an: Thudng tru thuong tru.

2) Thap phuong thuong try : Nhu vat thuc cing
dudng trong chua, Tang thudng an dung, thé chat thi
thong ca muvi phuong Tang, nhung chi han cupc tai
chd.

Hai loai trén goi 1a “Tang Ky vat”. (Tang Ky dich
la ching. Chung tdc 1a Ty Kheo, Ty Kheo Ni. Tang Ky
vat la vat cua dai ching, cta ching Tang).

3) Hig¢n tién hign tién : La Tang hién tién dugc
cang thi vat. Vi chi cing thi cho hign tién Tang & ché
nay ma khéng phdi Tang & ché khac, nhu pham vat
trai tang v.v...

4) Thap phuong hién tién : Nhu trong chung c6
mot nguoi qud c6, vat dung ciia ngudi nay khi chua
lam phép Yét ma thi vat dy théng cd thgp phuong
Tang, con khi Yét ma roi thi thuge vé hign tién Tang.

Hai loai vat sau nay la hién tién Tang vat.

IV. DAL Y
Doan nay néi : Vi ham hé loi danh lam mat
dao niém, trai v6i so tam budi ban dau.

V. VAN VAN

C6 sao mai vao vong tho gioi,
Da khoe minh rang: Sai Tv Kheo.
Muwi phuong cung thi bao nhiéu,
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hai Thi tap khi lam than duyén déu ti trong Tang
thifc tuong tuc khong dut, lai c6 cong nang sanh khéi
ra céc Di thuc bdo thé (sdc than) nén ching hiu tinh
hé& bb mdt séc than nay thi lai tho 1ay mdt séc than
khéc nita. Vi tuy sic than nay chét rdi, nhung cac
Nghiép tap khi va hai Thi tap khi do séc than dé gay
tao lai huan chia vao Tang thic dé sanh ra sic than
sau nifa, vi thé ma c6 sanh t& ndi nhau khong dit. Su
sanh tif tiép ndi nay cing chi do Thic ma ra, nén
thanh lap Duy thic.

Xem luge biéu (I) va (II) :

Phudc nghiép
So duyén
Cac nghiép Phi phudc nghiép

L R (Duyén xa)
Tap khi B4t dong nghiép
(chiing ti)
m Kién, Tudng
. Than duyén
Hai Tho Danh, Sdc 4
Duyén gén
Tam, Tam sé (Duyén gén)
A-lai-da
i
Tép khi knong dut

Nghiép tdp khi

L qui — Vo ky

,——-Nhén—-Tmén ac
Di thyc bao——Kkhdng dit

Hai thi t3p khi —————— thuéng tuong tuc

an

Trutng hgp nay, thi du nhu ngudi 6 théi quen vist
chir: Khi chua viét thi théi quen &y né an tang trong
tay khong thé thay dugc, goi 1 ching td, dén khi viét,
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Trong bai tung giita trung diép hai 14n: “Nhu th&
nhu th&”, 1a d& biét rang tir néi lic Sanh vi chuyén 1an
dén Thuc vi, chiing tif trdi qua nhiéu lan bi&n.

Thi nhu: Nhi thic nho ¢6 ching ti, nén khi gap
c4c duyén: Can, Canh, Tdc ¥ ma khéi ra Kién Tuéng
phan dé nghe tiéng. C4i két qua nghe ti€ng nhu thé 1a
tif noi ching t& duge trg duyén sanh ra Kién Tuéng
phan, th{ 16p 14n 1an thanh thuc, tdc goi 1a Nhu thé
bién lan tha nhat, khi 4y, néu c6 ching tif ua thich, thi
lién theo Nhi thic tam vuong ma khéi ra hién hanh,
ciing lai sanh ra Kién Tuéng phin dé nghe nhimg am
thanh ua thich d6. Cai k&t qua nghe tiéng ua thich
nhu thé l1a do Tam vuong, Tam s& tuong ung 1an lan
thir 16p thanh thuc, ay 12 Nhu thé bién 1an thy hai.

Tém lai, Nhu thé bién 1an thd nhat chi méi nghe
ti€ng, chua khdi ra phan biét, Nhu thé bién lan thi
hai thi c6 cdc thi phan bigt ua thich v.v... Nhu th€ déu
do stic trién chuyén bign hién ra.

Trién chuyén : La tdm mén Hién hanh thic va
tam s& tuong ung cha n6, mdi phan Kién tuéng déu cé
stic bd trg cho nhau dé bién khéi ra tit ca canh giéi
thé gian ma sanh ra cdc thi phan biét khong dong.

3) Loi hoi vé 1y do thi ba : “Maic du c6 Noi Thic,
nhung néu khong c6 ngoai cinh, sao hién tai thay hiu
tinh ¢6 sanh tif tuong tuc?”.

P& dap 1vi héi, Luan chi néi bai tung (4 cau cudi)
tra 1oi ring: Do cdc Nghiép tap khi 1am so duyén va
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BAI XI
= B ®

TAM TU TANH

& %k

200 W M 4R #® 3t

Do bi bi bién ke,

w it A AE Y

Bién ké chung chiing vit,

w3 AT
Thit Bién ké s chap,
A M & A

Tu tanh vé sé hitu

2 R4 A& B H

Y tha khéi tu tanh

a2 Bl & P A

Phan biét duyén sé sanh;
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do théi quen trudc kia ma c6 thé viét ra chir: Khi chit
da viét nay mét di, nhung théi quen (ching tir) viét
chit van cdn, nén c6 thé tiép tuc viét duge nhidu lan.
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21.Y tha khdi tu tdnh,
Do phan biét sanh ra,
Vién thanh that tif né,
Thudng xa lia tinh trudc,

22.Nén né va Y tha,
Ching phai khic ma khac.
Nhu tanh vé thudng thay...
Thay day méi thay kia.
CHU THICH
Bi&n ké& s& chap : Bién k& la: Cung khép so do,
suy xét; s& chap la: cho diéu minh so do suy xét la
ding. Bién k& s chap la diéu so do chap trudc sai 1am,
vat khong cho 1a ¢6, vat hu cho la that. Nhu ban dém
théy sgi day cho la con ran.
Y tha khdi : Nuong vao cai khac ma sanh khdi, tic
12 do nhiéu nhan duyén ma c6. Nhu sgi day, tu thé cia
né khong c6, chi nhd c6 cong thg va timg soi xo dita
két lai ma thanh.
Vién thanh that : Vién man, thanh tuu va chon
that.
Pay tic 12 Chon nhu tdnh, Tanh nay tif trén Y tha
khéi thudng xa lia tdnh Bién k& ma c6.

DAI 'Y VA PHAN DOAN
Bai nay néi vé ba Ty tanh, dé gidn trach cac
phép chon vong. C6 2 phan:
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3. KINH DI GIAO

Lei Noi Pau ...
1. GIAI THICH PE KINH
11. LICH SU DICH GIA

A. PHAN TYA
B. PHAN CHANH TON
1. PHAP YEU CHUNG

1) Ddi tri ta nghiép....

a) Can ban thanh tinh

b) Phuong tién thanh tinh....

c) Cong dic tri gi6i
d) Loi ich cia gigi
2) Déi tri khé vong

a) Khé do Can va Duyc budng lung ....
- Khé do Can budng lung
- Khé do Duc budng lung

b) Kh§ vé tham cdu an uéng

¢) Khé vé biéng nhéc va ngi nghi.

3) Déi tri phién nao

a) Déi tri gian dir

b) Péi tri kidu man ........

¢) Déi tri dua ninh .........
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AR A K
Vién thanh that v bi

Bk R R
Thuong vién ly tién tanh.

22) 3 b R 4B

Cé'thw diw Y tha

F 2 F R E
Phi di phi bét di.

4o B OE OF M
Nhu vé thuong ding tanh,

E| S N I 4

Phi bat kién thi bi.

DICH NGHIA
BA TU TANH

20. Do céc thi Bién ké&,
Bién ké cac thi vat,
Bién ké& s& chap nay,
N6 khéng cé tu tanh.
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¢) Qudn ngi duc

d) Trdch vé sdc duc

f) Tinh tan d5..

1) Méc gidp tinh tén.

a) Hanh mdc gidp tinh tdn

b) Tuéng mdc gidp tinh tdn.

2) Nhiép thién tinh tan.

3) Lgi lac tinh tan............

3) Gidi thira la cén kip

1v. TIN GIAO, HIEU LY VA TU HANH

1) Tin gido. ....

2) Hiéu ly.

3) Tu hanh ....

C. PHAN TONG KET ...
PHAN DICH AM.....
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- Vién thanh that tu tanh do tir trén Y tha khdéi xa
lia tdnh Bién ké s& chap.

Xem lugc biéu:
Bién k& s& chdp ty tanh Vong V6 thé

Ba Nhiém

v Y tha khéi ty tdnh Hiu thé
tanh Tinh

Vién thanh that ty tanh Chon  Phihiu phivé thé

S

I

4

<

I

=

>

Bién ké sd chdp (khi)

Do d6 ma Vién thanh that tdnh cing véi Y tha
khéi c6 thé néi: Chdng phdi khdc, nhu cai Thé cha
séng chinh 12 nudc; nhung ciing c6 thé néi 1a Khdc,
nhu céi Tuéng cha séng chdng phai 1a cii tuéng cha
nude. Nén trong bai tung néi ring: “Chéng phai khac
ma khac”.

Va thi nhu tanh v thudng v.v... Trong cdc Kinh
néi: “Tat ca phap déu 1a Vo thuong, Khd, Khong, Vo
nga, 4y la tanh chung. Ngoai nhitng t4nh chung &y, tit
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4. CANH SACH

Lii Gidi Thiéu .... .. 405
Lei Woi Piu...... 407
BAIT .. 410

BAI II 413
415
418
422
425
428
432
437
440
444
447
450
453
457
461
465
468
471
475
478

BAI XVIII
BAI XIX
BAI XX..
BAI XXI

BAI XXII.. 481
BAI XXIII 485
BAI XXIV 489

PHAN DICH AM ... 492
Phén phy trang : SAM QUY MANG 502
QUY MANG DIEN NGHiA.......... 507
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1) N6i rd ba thd Ty tanh (8 cau dau).
2) Sy lién hé cta ba Ty tanh (4 cau sau).

GIANG YEU

Tit truge dén day tuy da hiu riing: “Tat ca chi c6
Thic”, nhung thay rai rac trong cic Kinh, Pic Phat
¢6 néi dén ba Ty tanh, nén ngudi ta con nghi ngd ma
héi rang: “Pa biét chi ¢6 Thic sao lai thdy trong cac
Kinh Pic Thé Ton ¢6 néi dén ba thit Ty tanh la:

- Bign k& s& chap Ty tanh,

- Y tha khéi Ty tanh.

- Vién thanh that Ty t4nh.

Luan cht dap cau hdi trén biing ba bai tung dé via
gidi thich vita tra 18i ring: Ba Tu tanh ma Puc Phat
né6i d6 ciing khong ngoai Thic:

- Bién k& s& chap tu tanh chi 1a vong tuéng phan
biét, nhan Y tha mdt cich sai 1dm, né hoan toan
khong that c6, ching khéc nao “long rua, simg thd”.
Nhu ban dém nhén sgi day la con rin. Con rén dé
hoan toan do 1dm sgi day tuéng tugng ma ra, chd sy
that khong phai la con rin.

- Y tha khéi tu tanh c6 hai phan : Nhiém va Tinh.
Chiing ta chi nhan thay phan Nhiém tic 12 Bién ké s&
chap, néu ching ta rdi bd phin Nhiém nhan thic
phan Tinh, thi Y tha khéi Tu tinh by giv la Vien
thanh that Ty tanh. Nghia 1a:
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II. PHAP YEU RIENG....
1) Thiéu dyc
2) Tri tiic

4) Siéng nang

5) Khéng quén chanh niém.........
6) Thién dinh
7) Tri hué
8) Khéng hy luan
C. PHAN LUU THONG

1) Siéng tu

2) Ching quyét

3) DPoan nghi...

a) Trinh bay céc nghi....
b) Diit cac nghi
c) Khuyén tu hanh

4) Loi dan luu thong .
PHAN DICH AM
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cé phap nhu: ndi, sdng, cay c6 van con c6 tanh riéng.
N&u can cif trén tdnh chung thi cic phap chdng phdi
khdc, nhung cin cd trén tanh riéng thi cac phap ching
phai ching khac. Nén trong bai tung néi: “Nhu tinh
vd thuong v.v...”

Xem luge bidu:

Hanh Vo thuéng
Cac Phap déu Vo nga
Hiw lau Khé
—— ———
Biét tanh Thong tanh
— D S
Chéng phai mot Chéng phai khac

Trong bai tung c6 cau: “Phi bat kién thir bi”, vi
theo thé van bai tung nén c6 hoi t6i nghia. Chinh cau
ay phai viét: “Phi bat nang kién thir nhi nang kién
bi”. Nghia la: Ching phai chng thdy dugc t4nh Vién
thanh that nay ma c6 thé thiy duge Tanh Y tha khéi
kia. Chinh 12 phai ngd dugc T4nh Vién thanh that
méi nhan duge Tanh Y tha khéi.

Vi lé trén, ching nhimg Phat phap phai nhu vay
ma ngay noi thé phap 1a Y tha khéi, néu ching cd
cong tu hanh dé ching ngd duge Vién thanh that thi
chic chin khong bao gio nhan duge cic Phap duyén
sanh (Y tha khdi) vay.
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1. KINH THAP THIEN

Loi Dieh Gid
L5i W6i Déiu
A. PHAN CHUNG TiN (ty phan)
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1. Cong dic xa lia nghiép sat .................

2. Cong ditc xa lia trom cdp ......

3. Cong dic xa lia ta hanh ... ...58
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II. NGHIA

Thi sao vira lén gidi bac, bén xung ta la Ty
Kheo, rdi ciia dan viét sim ra, trong thudng tru an
dung, ching bi&t nghi cia iy tit dau, lai con bao
“phép phai nhu th&”, in réi dum diu ban phi€m,
chi néi chuyén tap thé gian.

1L CHU
Giéi bac : Co bon: 1) Ngii gi6i. 2) Thap giéi. 3) Cu
tac gi6i. 4) Bo Tat gi6i. Ngu giéi va Bo Tat gidi thong
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C6 nhiing ngudi thiét tam hoc Phat, thi ho lai rat
cha trong vé phan Hanh va Qua. Nhung néu khong
thuy&t minh vé phan Canh tuéng, thi Hanh tir ddu ma
phat khéi, Qua do dau ma ching ngd?

Thé nén Hanh, Qua thi nhu viéc qua song, con
Canh tuéng ching khéc nao chiéc do, néu khong c6 do
thi khong thé qua song dugc. Vi thé, ngudi thigt tam
hoc Phat, khi hoc xong Duy thde, vi nhu da sang song
réi, khong con dimg do nita. Do d6, C8 nhon béo ring:
“Khi Hanh khéi thi Giai tuyét” 1a vay.

Tuy nhién, khi dén bo bén kia rdi, tu minh khong
cdn diing do nita, nhung phai dé lai cho ké khac chua
qua duge dung. Vi 1& 4y, ngudi hoc Duy thie rdi, cAn
phai dem ma truyén lai cho nguwi chua hoc dé luu
truyén trong doi mai mai khong dut.

Dich xong
tai Phat Hoc Vién PHUGC HOA, Vinh Binh
Manh Ha, ngay 29 thang 5 nam Nham Dan
(ngay 28 thang 6 nam 1962)
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2.KINH TU THAP NHI CHUONG

Bite Thut Thay Li Ta ...
L5i W6i Diu
A. PHAN TONG KHOI. ..
B. PHAN CHANH THUYET.
L HANH QUA CUA TAM THUA CONG GIAO

1. Chimg qud xuit thé.

2. Tu hanh xu4t gia

IL. THONG NGHIA THIEN AC CUA NGU THUA. .... 160
IIL THANG HANH BAT CONG CUA PAI THUA. ... 169
1. Lap Tin nguyén.

2. Tu luc db..

a) Bo thi do. .....

b) Tri gi6i do. ...............

¢) Nhén nhuc dé.

d) Thién dinh ds.

e) Bat nha d

1/ Can ban tri.

2/ Hau d4c tri. ...

3/ Gia hanh tri..
a) Qudn vé thuong la thuong. ......

b) Qudn vé nga nhu huyén
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4. Cong ddc xa lia vong ngi ..

5. Cong dic xa lia nghiép hai lu@i ..............

6. Cong dic xa lia nghiép 4c khdu

7. Cong dic xa lia y ngit

8. Cong duc xa lia tham duc

9. Cong dic xa lia san khué
10. Thuyét minh cdng ddc xa lia ta ki€n........c...... 79
IV. THANG HANH CUA MUGI THIEN NGHIEP........ 84
1. N6i vé luc dd ..

a) N6i rong vé bd thi do...

b) Luge néi nam dp sau...
2. Céc hanh khac
3. Téng két

V. THUYET MINH SU THU THANG CUA
THAP THIEN NGHIEP

C. PHAN LUU THONG
PHAN DICH AM

... 107

... 110
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GIANG YEU

Tién luc thic sanh khéi, mdi thic tuy theo phan vi
cha né, nén c6 sy bat dong. Nhung ching déu ldy Pe
bat thdc 1am can ban.

Riéng vé Tién ngii thic thi: Trong nuong nhy Can
ban thitc, ngoai tuy theo cac duyén: Téc y, Can va
Canh ma duge hign khéi. N&u duyén di thi Nam Thic
cung hién khdi, néu duyén thigu thi Nam Thiic khong
cung hi¢n khéi. Chdng khéc nao nhu séng y nei nude:
lic nhb 1én, lic 1an xudng.

Xem lugc biéu :

Nudc A-lai-da
Y
chi
du - o
Sén { C6 gian doan Tlen ngii thiic
9 1 Khong gian doan ¥ thic (trit 5 vi)

Duy ¢6 D@ lyc thic doi véi cdc duyén dé& da nén né
thuong hién khéi; chi trit ra nm vi ¥ thic khéng c6
hién khéi la:

1) Vo Tudng Thién: Vi do nham chin Tudng ma
sanh 1én ¢di Troi nay, nén Y thic khong hién nira.

2) Vo Tubng Pinh: Vi diét trir duge Tién luc thic
ma nhap dinh nay, nén Y thic khong hién.

3) Diét Tan DPinh: Do digt hé&t phan hién hanh cta
Tién that thic ma nhap dinh nay, nén ciing khong con
Y thic hién khéi nita.
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4) Khi ngti mé khong chiém bao.

5) Khi chét gidc.

Trong hai trusng hop nay, Y thic cing khong xuat
hién. Xem luge biéu :

Tay duyén da thiu

Hién khéi cung khdi hoac
Tién ngii chéng cuing khai
Sau thic Y chi ————— A-lai-da
hién khai | | Thudng hién khdi
Y thic V0 tudng thién
Hién khai » V8 tudng dinh
Svi . { Diéttan dinh
khéng co .
Ngi mé
Chét gia
*
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18. Do Thitc nhiit thi&t ching.
Nhu thé, nhu thé bién,
Vi do sic trién chuyén,
Cac thi phan biét sanh.

19. Do cac nghiép tap khi
Cung hai tha tap khi,
Di thuc trude dit rdi
Di thuc sau lai sanh.

CHU THICH

Cic thite : Chi cho T4m Thic ba mén Nang bién.

Chuyén bién : Tic la TAm Thic va Tam s& tuong
ung déu c6 thé bién thanh hai phan Kién tuéng.

Cac nghiép tap khi : La Phuéc nghiép, Phi phu6e
nghiép va Bat dong nghiép.

Phuice nghiép : Thién nghiép & Duc gi6i, cAm sanh
cai qua dang ua, l1am lgi ich loai hiu tinh.

Phi phusc nghiép : Bat thién nghiép & Duc gidi,
cam sanh c4i qua khong déng ua, 1am tn hai loai hitu
tinh.

Bdt dong nghigp : Thién nghiép & hai coi Sic va
Vb séc, cdm sanh dugc qua bén vimg lau dai khong thé
phé hoai dugc, goi 1a Bat dong nghiép.

Hai thu tap khi :

1) Kién thi : Ching hitu tinh déu chdp lay Kién
phan lam tu nga (nga chap).
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Di trién chuyén lye 6,
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Nhi thu tap khi cau.
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Tién Di thuc k§ tén
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Phuc sanh du Di thuc

DICH NGHIA
Ly do thanh lap Duy Thitc

17. La cac Thic chuyén bién,
Phan biét, S& phan biét,
Do day, kia déu khong,
Nén tit ca: Duy Thitc.
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Luan cht néi bai tung (4 cau dau) dé d4p 1oi héi
trén ring: “Do trudc néi ba mén Ning bién thic déu tit
noi Ty thé chuyén bién ra Kién tudng hai phan. Kién
phan goi 1a Ning phan biét. Tusng phan goi la Sg
phan biét. Tuéng phan S& phan biét chinh la son ha,
dai dia v.v... con Kién phan Nang phan biét chinh la
cai tdc dung nhan biét duge son ha, dai dia v.v... Do vi
son ha, dai dia va cdi tdc dung nhan biét dugc son ha,
dai dia nay déu ti noi Thic chuyén bién, nén biét
rang Nga tuéng, Phdp tuéng gid néi kia hoan toan
khong ¢6. Vi th€ méi néi rang: “Tat ca chi c6 thic”.
Pay 1a Iy do thd nhat thanh 1ap Duy thdc.

Trong tdm Thic Tam vuong va nim muoi mét
mén Tam s§, mdi cai déu gdm ¢6 4 phan:

Xem luge bidu :

NGOAI (hu)

@»‘
A
»’ TRONG (thyc)

1) Kién phan: T\c 1 tac dung Nang kién.
2) Tuéng phan: Tlc 1a son ha dai dia S§ phan
biét.
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2) Tuong thi : Ching hitu tinh chap Tuéng phan
ctia Thic cho 1a that cé (phap chap). Tap Khi: Tdc la
Chiing tit

DAI Y VA PHAN POAN

Bai nay néi nhiing nguyén do thanh lap Duy
thic, c6 3 ly do:

1) Ning phan biét va S& phan biét chi 1a Thic
bién, khong that ¢, nén Duy Thdc duge thanh lap
(4 cau dau).

2) Céc thit PHAN BIET cing do Ching t& noi
thic bién ra, khong phéi ngoai thdc, nén thanh
14p Duy thic (4 chu giita).

3) Ching hitu tinh ¢6 sanh tif tuong tuc ciing
do cac Nghiép Tap khi va hai Tha Tap khi chda
gép trong Noi Thie. Nén thanh lap Duy Thirc (4
ciu sau).

GIANG YEU

Bai nay Luan chd dua ra nhimg ly do thanh lap
Duy thie:

1) Loi héi vé 1y do thw nhat : Pa phan biét ro
rang Tudng ctia ba mén Nang bién 1a hai phén S&
bién cia tu ching phan S& y rdi, nhung lam sao biét
duge : Nga Phdp y noi Thic bién ra chi la gia néi,
ching phai that c6, ma bdo ring: “T4t ci duy c
Thde ?”.
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3) Tw ching phéan: Tic 1a phan kiém soat Kién
phén coi ¢6 1am 19n hay khong.

4) Chitng tw chimg phén: Phan nay kiém soat lai
phan Ty ching dong thdi né ciing tu kiém soat lay
minh, nén khong thanh 1ap phan thi nim nita.

& day xin dua ra mot thi du: C6 hai ngudi mudn
cung nhau budn ban: Anh A xu4t tién, anh Ba ra cong,
rdi cung nhau lam mdt t& giao keo c6 ghi ré ké ra cta
ngudi ra cdng. Sau thdi gian hai anh bat hoa nhau di
kién t6i quaﬂ, ong quan can ci theo t giao kéo ma xét
xtt.

Xem luge biéu :

Tusng phén { Phép ..... Son ha dai dia
Duy..... A xudt tién
Phdp ..... T4c dung hay
Kién phan { phan biét ndi ...
) Dy..... B racong
S:;‘n { Phap ..... Haiphan Sé y lai
Ty chung phén duyén Idy Kién phadn
Dy..... T6 giao kéo cla A
va B déng dung
Phap ... Hay duyén ngi
Chung ty ching { Chung ty chung.
Dy..... Ong quan xi vigc

Theo thi du trén thi: Anh A xuat tién 1a céng viéc
c6 hinh tuéng, du cho Tuong phan ; anh B ra cong
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VI. CAU HOI

1) Ngudi xudt gia nhat dinh phai thiu nhimg bon
phan gi ?

2) Vay ching ta phai lam sao dé bu vio nhimg
khuyét diém do ?
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khong c6 hinh tuéng, du cho Kién phan, t& giao keo
ching minh cdng viéc 1am cta hai ngudi, du cho Ty
chiing phdn ; con cong viéc 16i thoi dem dén quan nhy
xét xt, ong quan du cho Ching tu ching phan.

Truée da rong néi cai Tuéng clta ba mén Nang
bién, tic 1a hai phan Kién tuéng y noi Ty ching phin
bién ra, nén hai phan Kién tuéng 12 Nang y ma Tu
chimg phan 12 S& y. Ty ching phan thi du nhu c4i ddu
clia con dc trau moc ra hai c4i voi. Hai c4i voi khi &n
khi hién, du cho hai phan Kién tuéng c6 sanh diét; con
cai dau con &c trau thudng con khong c¢6 4n hién, du
cho céi thé ctia Ty chiing phan khéng sanh diét.

Xem lugc bidu:

Ty né nang bién

Séy

Kién phén Ty n6 S& bién
{ Tuéng phén }_{ Nangy

2) Lai héi vé 1y do thi hai : Néu néi ring chi c6
Thic, ngoai ra khong c6 canh duyén nao khéc thi do
dau ma th& gian ¢6 sanh ra c4c thd phan biét ?

D& tra 10i cau héi trén, Luan chi néi bai tung (4
cau gitta) dap ring: “Do Thic Nhat thigt chang tic la
Pé bat A-lai-da ham chia tit ca chung ti, tir noi
chiing ti nay khéi ra hign hanh tat ca phap (Tién that
thie) rdi méi Thic méi chuyén bién sanh ra Kién
phan va Tuéng phan. Th& 1a Ki&n phan va Tuéng
phén ciing chi do Thiic bién, nén thanh lap Duy thic”.

Thictam | Ty ching phén {

Nang bién | Nhj phdn
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II. NGHIA
L&i canh sach cha
Té Qui Son Pai Vién Thién Su

Xét vi nghiép budc tho than, chwa khoéi hinh
luy, di thé nh& vao cha me, mugn cic duyén
chung hgp ma thanh; tuy ring bdn dai nuong
nhau, nhung thuong chéng trai ; vé thudng, lao,
binh ching hen cung ngusi, sém con t8i mit, bdng
chéc da qua doi khac.

IIL. CHO

Hinh luy : Hinh phat va khd luy. Su khd s& cta
phan doan sanh tit. Ciing ¢6 chd viét chit Hinh 1a hinh
thé nén ta ciing c6 thé giai nghia 1a; sy khd luy thuoce
vé hinh hai.

V6 thuong : Xua khéng ma nay c6, tam c6 rdi lai
khong, day la chi cho sat-na khong an truy, tic 1a tén
khac cta Tu.

Sat-na : Thoi gian rat ngén. Trong mot Pai niém thi
c6: 81.000 st na, trong mot sat-na c6 900 sanh diét. Nhu
vAy mbi mdt Pai niém c6 dén 72.900.000 sanh diét.

IV.DAI Y

Poan nay néi: Than nay do nghiép rang budc
va nhiéu duyén gid hop thi khong thé nao tranh
khoéi duge khd qua: sanh, gia, binh va chét cta
luat vo thudng.
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gla cong tu tap bon phdp Tam tu (Danh, Nghia, Ty
tanh va Sai biét), quan sat cic phép khéng that c6, d&
14n l4n xa lia hai mén Néng thii va S§ thi.

G day chia 1am 4 giai doan. Noan, Pénh, Nhan va
Thé dé nhat, goi la Td gia hanh hay Tir thién can.

Tu luong vi van con cd Nang thti va S§ th, Gia
hanh vi chi con 6 Nang thd (con chit vat), vi the ma
tuy da tru Duy thiic, nhung chua that tru (tg tru).
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DICH NGHIA
THONG DPAT, TU TAP VA CUU CANH VI
* ¥ ¥

28. Néu ddi canh S& duyén
Tri khong con S§ dic
Bay gid tru Duy thic.
Vi xa tudng Hai thu,

29. Vb dic khong nghi ban,
La tri xuat thé gian,
Vi bé hai thé trong.
Nén ching duge Chuyén y
30. Day la Vo lau gidi,
Bat tu nghi, Thié¢n, Thudng,
An lac, Giai thoat than,
Pai Mau Ni la phap
CHU THICH
Hai thd trong : Hai 1a chi cho Phién ndo chudng
va S§ tri chuéng. Tho trong la tén khéc cha Chung tir.
Chuyén y : Chuyén la thay déi; Y 12 Y tha khéi
tdnh. Y tha khéi tdnh c6 hai phan: Nhiém va Tinh.
Chuyén bd phan Nhiém, luu lai phan Tinh. Tic la
chuyén Phién n@o chuéng thanh DPai gidi thoat,
chuyén S§ tri chuéng thanh Pai Bb-dé.
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290 & fF R & R
V6 ddc bt tu nghi,
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S A
An lac, Gidi thoat than,

X & R & &

Dai Mau Ni danh Phap.
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GIANG YEU
Ba bai tung nay lién ti€p néi ba qua vi sau cung
trong nam qua vi.

THONG DAT VI : thong dat vi ciing goi 1a Kién
dao vi, nghia 1a cdc buc Bé T4t, thdy dao ding nhu
that, thong sudt duge Duy thdc tdnh va Duy thic
tuéng. Vi nay déi véi Canh s§ duyén, Quan tri rd rang,
lac & hoan toan khéng con canh s& dic va ciing
khong cdn tuéng nga phap, chi 12 mdt vi binh déng.
Pén vi ndy méi that tru Duy thic, nhap tam So dia.

Vi nay ching khic nao da dugc thong sudt con
dudng minh muén di.

Xem luge bidu:
Céau try

Tt hiorg i { Hai thil chua phyc
Chua try v phu
Duy thic Gia hanh vi { To try
tanh (II) . . Hién tién con chat vat
That try { Thong dét vi
Vo s& dac
Vo dac { Nang duyeén... Tri
Théng dat vi S6 duyén... Canh
2)

Nang thd... Kién phan

Ly tuén
Y 9 { S§ th... Tuéng phan

& day ching ta c6 th€ dem so sanh véi cau : “Vo
tri diéc vd d4c” trong Bat Nha Tam Kinh nhu sau :
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Vo lau giéi : Canh gidi xuat thé gian, khong con
doa lac sanh tif luan hdi.

Bat tw nghi : Vugt ngoai sy suy nghi, luan ban.

Thi¢n : Hang xa lia phap bat thién, tap nhiém.

Thuong : Sudt ngin mé vi lai khong cung tan.

An lac : Phap gi6i thanh tinh, khong c6 su phién
mudn bic bao.

Giai thoat than : Do xa lia Phién nio chuéng ma
dugc than gidi thoat. Pay la chd ching va tru cia hang
Nhi thia.

Pai Mau Ni : Khi xa lia duge S§ tri chuéng, ching
duge Vo Thugng Bé dé, tdnh né hoan toan ving lang
nén goi l1a Pai Mau Ni (Mau Ni: tich diét, tic 1a ving
lang).

Phap : Tic 1a Phap than. Vi ldy c4c phap lam
than nén goi 1a Phap than. Than nay do xa lia hai
chuéng ma duge hién bay.

DAI Y VA PHAN POAN

Bai nay ti€p bai trudc, néi vé niam vi Duy
thie, tic 14 ba qua vi sau trong nam qua vi:

Bon cau dau: Néi vé Thong dat vi.

Bon cau giita: N6i vé Tu tap vi.

Bon cau sau: N6i vé Cu canh vi.
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Vi nay thi nhu ngudi 1t hanh dang di trén con
dudng thién ly.
Xem luge bidu (1) va (II) :

Xa bo { Thong datvi... Xa hai thi (hién hanh)
M Tutapvi... Bd Thd trong (chang tir)
Y. Ythakhdi {Phén tinh
Tuta Phan nhiém
utap vi

an Chuing tif Phién nao

chuydn { B hai Thé trong {cm‘mg i S8 1
Bugc hai qua {Dai Nigt-ban
Dai Bo-dé

Cttu canh vi : Pay 1a qua vi cung cuc trong tat ca
thién vi. Vi nay da hoan toan dugc hai qua Chuyén y &
truée, chinh la Giéi vd lau thanh tinh.

Vb lau gi6i 1a Tng tuéng, con sdu thir sau la: Bat
tu nghi, Thién, Thudng, An lac, Giai tho4t than va Dai
Mau-ni 1a Bigt tudng cha Phéap than, chit khong riéng
chi Giai thoat than méi goi la Phap than.

Qua vi nay cdn goi la Vo Thugng Bb-dé hay Kim
Cang dao hau, tirc 1a Phat vi vay.

Qua vi Cliu cdnh nay ti cing nhu ngudi di dudng
da dén noi dén chon rdi, khong can phai di nita vay.

Xem luge bidu:
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Duy thuc ... Trivd dac
So véi Tam kinh ... Vo tri

Tam Kinh

Nang duyén {

S& duyén {Duy thdc ... Thifc tanh vo déc
Tam kinh ... Digc vo dic

Tu tap vi : Tidc 12 tir tru tdm So dia dén xudt tam
Thap dia (tic 1a Ping giac), trong sudt thdi gian &y,
nhu Chon 1y da hiéu théng sudt chuyén tu dao nghiép
dé diét trir Phién nao chudng va S§ tri chuéng. Vi nay
con goi 12 Tu dao vi.

& vi Thong dat, tuy da thong hidu gido 1y, nhung
chua tu tap (that hanh), nén méi chi duge Vo déc tri
thé, chit chua thay duge phan digu dung nén con thay
¢6 c4l dung Bat tu nghi, tri cdn c6 S§ déc, vi vay ma
chua duge Xudt thé gian. P&n vi Tu tap nay mdi phét
khéi Vb déc tri dung nén duge goi 12 Xust thé gian tri.

Xem lugc biéu :

i Thong dat i .................... Khdng canh tri (thé)
Vo dic { A N _
TUtAP Vi oo Bat tu nghi (dung)

& vi Thong dat chi lia duge phan hién hanh ciia
Phién ndo chuéng va S§ tri chuéng, dén Tu tap vi méi
bd dugc phan chiing tif cta né, nén chimg dugc hai qua
Chuyén y.

Hai qud Chuyén y la: chuyén Phién ndo chuéng
thanh Dai gidi thoat va chuyén S& tri chuéng thanh
Pai Bé-dé.
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24. Trudc la Tuéng vd tanh,
K&, Vb tu nhién tanh
Sau, do lia tanh trude:
La tanh chap nga phap.

25. Cac phap Thing nghia nay
Ciing tdc 1a Chon nhu,
Vi tanh né Thudng nhu,
Tde That Tanh Duy Thite.

CHU THICH

Tuéng vd tanh : Céc phép Bién k& s& chap 1a do
tdm chdp trudc, mé ldm ma ra, khong c6 thé tuéng
chon that, tdnh né vén khong.

Vb tu nhién tanh : Tic 12 khong c6 tanh tu nhién,
cling goi 1a Sanh vd tdnh. Céc phép Y tha khdi 1a do
nhiéu nhan duyén sanh ra, khéng phai tu nhién ma cé
duge. Vi nhidu nhan duyén sanh, nén né khéng c6 tu
tanh.

Thing nghia v tanh : Tanh nay sau khi ching
duge Nga khong va Phap khong, vugt ngoai céc tinh
chdp, xa lia cdc tudng trang, tdc xa lia tdnh chap Nga
va Phép clia Bién k&€ ma nhan duge Tanh Vién thanh
that, goi d6 12 Thing nghia. Vi Vién thanh that tdnh
nay, né khéng c6 “tdnh chdp Nga phap” ma cai
“khong ¢6 tdnh chap Nga phép” kia cling khéng, nén
goi 1a V6 tanh. Pay chinh 1a Chon nhu phi hitu phi vo
vay.
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Hau do vién ly tién:
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Sé chép nga phap tanh.
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Thit chw phap thdng nghia,
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Diéc tite thi chon nhu,
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Thuong nhu ky tanh cé,
PooR R OB

Tiéc Duy thicc thét tanh.

DICH NGHIA
BA VO TANH
RS
23. Tic y ba Tanh nay,
Lap ba V6 tanh kia,
Nén Phat mat y néi :
T4t ca Phap Vb tanh.
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S& di néi ba Vo tanh 1a cét dé phé trit binh c&
chdp ddi véi ba Ty tanh. Né cling nhu ba phuong thude
46i tri ba thit binh.

Xem lugc biéu:

Ba [ Tudngvo tanh... Bién k§ Ba
vo Ty nhién vd tanh. Y tha Wy
tanh | Thang nghia vo tanh.......... Vienthanh ) tanh
| — —

Nang tri (thudc) S tri (binh)
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DAI Y VA PHAN POAN
Bai nay Luan chi néi ba thd Vb tanh dé pha
trit binh chap ba thtt Ty tanh truéc. C6 3 phéan:
1) Ly do thanh lap ba thit V6 tanh (4 cau ddu).
2) N6i qua ba thit Vo tanh (4 cAu giita).
3) N6i That tanh cta Duy thic (4 cAu cudi).

GIANG YEU

Khi nghe néi ba thit Ty tanh, thi ngudi ta nghi
ng¥ ring: “Néu ¢6 ba thd Ty tanh sao DPic Thé Tén lai
néi: T4t ca phap déu khong c6 tu tanh?”.

Bai nay dép lai y cau héi trén: Ba mén V6 tdnh &
day néi, ciing chi cin cd trén ba mén Ty tanh gia lap,
né ching phai 1a that khong, nén biét 16i Pic Phat
néi “Tat ca phap déu 1 Vo tanh” d6 chng qua 1a mat
¥ néi, chit chéng phai that V6 tanh.

Xem luge bidu :

bay
Ba ty tanh sty
Nang lap
Mat y
Kia
Ba vo tanh { Nangy
S8 Iap
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Di hitu sé ddc co,
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Phi thét tru Duy Thic.

DICH NGHIA
NAM VI DUY THUC

Tu luong va gia hanh vi

ek

26. T truéc chua khéi thic,
Cau tru Duy thic tanh,
Véi hai tha tuy mién,
Vin chua thé phuc diét;
27. Hién tién con chiit vit,
Ay 12 tanh Duy thitc,
Vi con c6 s& dic,
Chua that tru Duy thiec.
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Duy thitc vi chia 1am nam thi:

1) Tu luong 4) Tu tap
2) Gia hanh 5) Citu canh
3) Théong dat

Bai nay néi v& Tu luong va Gia hanh.

Tu lwong vi : Vi nay da tin Dai thifa thuan phin
gi4i thoat. Poi véi Duy thic tuéng va Duy thde tanh
sanh long tin giai sau sic. Bay gio muén di dén Duy
thitc tanh (cAu tru Duy thic tic 1a cAu nhap So dia)
can phai c6 d Tu luong (luong thuc va hanh 1y) nghia
la phai tu hanh Luc d9, tich tap phic dic va tri hu¢ dé
trang bi lic di duong. Vi nay méi phat khéi long Dai
B d8, chu tru Duy thdc tdnh; nhung vi chua digt trit
dugc hai thi, nén chua tru duge Duy thie.

Xem luge bidu:

Hai thii tuy mién Chua diét trit

Tu lwong vi {

Duy thuc tanh . Chua thé try

Gia hanh vi : Vi nay da khdi tu DPai thia, thun
phén quyét trach (gian trach céc phép, tic la quén
Duy thic), ¢6 thé 1an lan phuc trir duge hai thd, phat
khéi Chon kién.

& Tu luong vi chi 1a thoi ky chudn bi ma thoi.
Nghia 12 mudn di, lo sifa soan ch¢ chua di. Con vi nay
chuin bi da xong, sdp khéi hanh. Khi mugn bude lén
So dia, tic 12 thiét thuc nhap Duy thifc tanh, cin phai
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CHU THICH

Chua khéi thie : TU trufe dén gidy chua phat khéi
Thitc quy&t trach, tic la chua phat khéi Tam Dai Bd
bé.

Duy thie tanh : Tic 14 Duy thdc that tdnh thudce
vé phan Tam.

Hai thit Tay mién : Hai thdi 1a Nang tht (kién
phan) va S& thd (tusng phan). Tuy 1a tuy duyén ma
khdi. Mién 1a mién phuc. Nghia la & trén Thic con c6
chiing ti tap khi mién phuc (n&m ngd) trong D¢ b4t A-
lai-da thde, khi gép duyén thi khéi hién hanh.

Phuc di¢t : Phuc 12 ch& phuc; diét 1a diét trir.
Nghia 12 ddi v6i hai tht Tuy mién ching nhitng khong
doan trif duge ma ch& phuc ciing chua hoan toan (Ché
phuc: ching khéc nao 14y d4 de 1én cd).

DAI Y VA PHAN DOAN

Bai nay néi vé Tu luong vi va Gia hanh vi
trong nam vi Duy thic. Bon ciu dau néi vé Tu
luong vi, bon cau k& néi vé Gia hanh vi.
GIANG YEU

T tru6c da néi vé Duy thic tuéng va Duy thic
tanh, cot d& cho hoc gia hiéu ro v& phan canh; dén day
néi vé Duy thic vi, tuu trung mudn cho hoc gia dem
chd hiéu biét ra thyc hanh dé mong ciu ching qua.
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c4 tai gia va xudt gia, con Thap gidi va Cu tic gi6i thi
chi han cuc trong hang xuat gia.

Ty Kheo : La ngwi tho Cu tuc giéi. Ty Kheo la
tiéng Phan, c6 ham stc ba nghia:

1) Phd dc : Pha trir 4c nghiép. Nhu khi méi déc
gidi, do vi Tam yét ma ma phdt ra Thién ludt nghi
phd trit Ac lugt nghi; lan lan néu hanh gid duge thong
sudt thi co thé phd tric dupc cdi de cia Kién Tu nén goi
la Pha de.

2) B6 ma : Lam cho Ma Vuong kinh sg. Khi ngudi
tu hanh pha triz ac nghigp thi Ma Vuong nghi rang:
“Ngudi nay khong nhang ra khéi hang ngi cia ta ma
con truyén dang gido héa ba con ciia ta khién cho cung
dign trong tron”, nén sanh tam lo sg.

3) Khdt si : Khat 1a khat cau, si 1a chi ngudi thanh
nha. Nghia la trong thi tu cdai die thanh nha, ngoai
thi lia thiz com ti ta, song cuéc doi trong sach, lam
nhiing diéu phuéce, loi lgc chiing sanh, pha tam kiéu
man.

Pan viét : Pan la dan-na, dich am cta Phan ngt,
¢6 nghia la thi (b thi); viet 1a vigt do, la tiéng Hén, c6
nghia la vugt qua. Nghia la: Néu ai c6 thé lam hanh
bé thi thi doi doi sé vugt qua bién khé ban cung.

Thudng tru : Cé chia lam bén loai:

1) Thuong tru thuong tru : La Tang tu, phong x4,
vat dung, rupng vuon, hoa qué v.v.. vi thé chat han
cudc tai chd, chang thong & nhimg noi khéc, chi duge
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nhién, khéi vd6 wu cu. C& Kinh van: “Gia sl bach thién
kiép, s¢ tdc nghiép bat vong, nhon duyén hdi ngd thei,
qué béo hoan tu tho”. Cd tri Tam gi6i hinh phat, oanh
ban sat nhon; nd luc cin tu, mac khong qua nhat.
Tham tri qua hoan, phuong nii tuong khuy&n hanh
tri; nguyén béach kiép thién sanh, x{ x( dong vi phap
lir.
BAI THU HAI MUOI BA
Nai vi minh viét :

Huy&n than mong trach khong trung vat sic.

Tién t& vd cung, hau t& ninh khic ?

Xuat thit mét bi, thang trim bi cuc;

Vi mién tam luan, ha thi huu tic ?

Tham luy&n thé gian, &m duyén thanh chat.

Tung sanh chi lo, nhat vb s& dic.

Can ban vd minh, nhon tu bi hoac,

Quang am kha tich, st na bat tric.

Kim sanh khong qua, lai thé trat tic.

Tung mé chi mé, giai nhon luc tic.

Luc dao vang hoan, Tam giéi bd bac.

BAI THU HAI MUGI BON

T4o phéng minh su, than can cao dde.
Quyét trach than tam, khit ky kinh ctc,
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Khéi bat kién y tong chi cat, thugng ting thién tam;
phu théc thing nhon, phuong ning quang ich. Khan
tu trai giéi, mac man khuy du, th& th& sanh sanh, thu
diéu nhon qua.

BAI THU HAI MUOI

Bat kha ding nhan qua nhut, ngdt ngdt do thoi;
kha tich quang am, bat cu thang tién. Db tieu thap
phuong tin thi, diéc nai c¢d phu t an, tich luy chuyén
tham, tam tran di ung; xdc do thanh tré, nhon s&
khinh khi. C6 van: “Bi ky trugng phu nga diéc nhi”,
bat ung tu khinh nhi thoai khuat. Nhuge bat nhu thi,
d6 tai truy mon, nham nhiém nhat sanh, thu vo s&
ich.

BAI THU HAI MUGI MOT

Phuc vong, hung quyét liét chi chi, khai dac dat
chi hoai; cif thd khan tha thugng luu, mac thién tuy u
dung bi. Kim sanh tién tu quyét doan, tudng liéu bat
do biét nhon; tic y vong duyén, bat dit chu tran tac
doi; tam khong canh tich, chi vi citu tré¢ bat thong.
Thuc 1am tu van, thoi thoi canh sach, cudng tac cha té,
mac tuin nhon tinh.

BAI THU HAI MUOI HAI

Nghiép qua s¢ khién, thanh nan dao ty. Thinh hoa
hudng thuan, hinh truc 4nh doan. Nhon qua lich
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Thé tu phis hy, ching duyén khéi biic ?
Nghién cung phép 1y, di ngd vi tic,
Tam canh cau quyén, mac ky mac .
Luc can di nhién, hanh tru tich mac.
Nhat tam bat sanh, van phap cau tic.

Dich xong tai Khanh Van
Ngay 12-4-1971
(16/3 nam Téan Hoi)
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da chu qua citu. Lam hanh huy hoéc, pha bé chuong
hoang; hdc xuyén tuéc phi. Thic tam tuy nghiép, nhu
nhon phu tréi, cung gia tién khién; tam chit da doan,
trong x{ thién truy; vd thudng sat qui, niém niém bat
dinh; mang bat kh4 dién, thoi bat kha dai. Nhon
thién tam hitu ung vi mién chi, nhu thi tho than phi
luan kiép s6 !

BAI THU MUGI MOT
Cém thuong than nha, ai tai thiét tam! Khéi kha
giam ngdn, dé tuong canh sich. S§ han déng sanh
tugng qui, khit Thanh thoi diéu, Phat phdp sanh so,
nhon da gidi dai; luge than quan kién, di hiéu hau lai,
nhugc bat quyén cing, thanh nan luan hoan.

BAI THU MUGI HAI

Phu xudt gia gia, phat tdc siéu phuong, tam hinh
di tuc, thieu long Thanh chiing, chan nhiép ma quan,
dung bdo tit an, bat t& Tam hiu. Nhuge bt nhu thi,
lam xi Tang luan, ngdn hanh hoang so, hu triém tin
thi. Tich nién hanh xd, thén bd bat di, hoang hét nhat
sanh, tuong ha bing thi.

BAI THU MUOT BA
Huéng nai dubng dusng Tang tuéng, dung mao

khéd quan, giai thi tic thyc thién can, cdm tu di béo;
tién nghi doan nhién cung thi, bat qui thén am; su
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BAI THU TAM
Nai chi, nién cao lap truéng, khong phic cao tam;
bat khing than phu luong bing, duy tri cif ngao; vi am
phap luat, tap nhiém toan vé. Hoac dai ngit cao thinh,
xudt ngdn v do; bat kinh Thugng, Trung, Ha toa, Ba-
la-mon tu hdi vo thu. Uyén bat tdc thinh, thuc tat tién
khdi; Khir tuu quai gide, Tang thé toan vo, khdi toa
chung chu, dong tha tam niém. Bat ton ta ta quy téc,
tiéu tidu uy nghi, tuong ha thdc liém hau con, tan hoc
vd nhon phéng higu. Tai tuong giac sat, tién ngon:
“Nga thi son Tang”. Vi Van Phat gido hanh tri, nhat
huéng tinh ton tho théo.
BAI THU CHIN
Nhu tu tri kién, cai vi so tam dung doa, thao thiét
nhon tuin, nhdm nhiém nhan gian toai thanh so da.
Bat gidc ling chung lao hi, xtc sy dién tudng; hau hoc
tu tuan, vd ngon tiép dan, tang hitu dam thuyét, bat
thiép dién chuong, hoic bi khinh ngén, tién trach hau
sanh vo 2. San tam phan khéi, ngdn ngit cai nhon.

BAI THU MUOI
Nhét triéu ngoa tat tai sang, ching khé oanh trién
bic bach. Hiéu tich tu thén, tam ly hdi hoang, tién 1o

mang mang, vi tri ha vang, tung tu thi tri héi qu4, 1am
khat quat tinh hé vi ? Ty han tdo bat du tu, nién vang
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tién tri, than can thién hitu. Thi ton nan dic ky diéu,
thigt tu tir t€ dung tam; kha trung, don ngd chanh
nhon, tién thi xudt tran giai tiém. Thir tic pha Tam
gidi nhi thap ngt hitu.
BAI THU MUGI BAY
Nbi ngoai chu phap, tan tri bat that; tung tam
hién khéi, tat thi gid danh; bat dung tuong tam thau
bac. Pan tinh bat phu vat, vat khéi ngai nhon. Nham
tha phap tanh chau luu, mac doan mac tuc, van thinh
kién sc, cai thi tam thudng; gid bién na bién, tng
dung bat khuyét.
BAI THU MUOI TAM
Nhu tu hanh chi, that bat udng phi phap phuc,
digc nai thu bdo ti an, bac t&€ Tam hiu. Sanh sanh
nhuge nang bét thoai, Phat giai quyét dinh kha ky.
Vang lai tam gi6i chi tan, xuit mot vi tha tac tdc. Thit

chi nhat hoc, t6i diéu t5i huyén, dan bién khing tam,
tat bat tuong tram.

BAI THU MUGI CHIN
Nhuge hitu trung luu chi si, vi niang don siéu, tha
u gido phdp luu tam, 6n tdm béi diép, tinh suu nghia
1y, truyén xuéng phu duong, ti&p dan hau lai, bio Phat

an dic. Thoi quang diéc bat hu khi, tit tu di thir pho
tri; tru chi oai nghi, tién thi Tang trung phap khi.
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nghigp bat cin, cdng qua vd nhon khdc tuu. Khéi kha
nhat sanh khong qua, dc diéc lai nghiép vo ti.
BAI THU MUGI BON
Tir than quyét chi phi truy, ¥ duc ding siéu ha s&;
hiéu tich tu thdn, khéi kha thién dién qua thdi. Tam
ky Phat phap dong luong, dung tac hau lai quy canh.
Thudng di nhu thi, vi ning thidu phan tuong ung.

Xust ngdn, tu thiép u dién chuong; dam thuyét, nai
bang u ké ¢3, hinh nghi dinh dic, ¥ khi cao nhan.
BAI THU MUOI LAM

Vién hanh y&u gia luong bing, sat sat thanh u nhi
muc; Tru chi tit tu trach ban, thoi thoi van u vi van.
C6 van: “Sanh nga gi phu mau, thanh nga gi4 bang
hitu”. Than phu thién gia, nhu vu 19 trung hanh, tuy
b4t thap y, thoi thyi hiu nhuan; hiép tap 4c gia,
trudng ac tri kién. Hidu tich tao 4c tdc muc giao bdo,
mot hau trAm luan ; nhat that nhon than, van kiép
bat phuc. Trung ngdn nghich nhi, khéi bt minh tam
gia tai ! Tién ning thdo tam duc dic, hdi tich thao
danh ; udn t8 tinh than, huyén hiéu chi tuygt.

BAI THU MUOI SAU
Nhuge duc tham thién hoc dao, dén siéu phuong
tien chi mon, tm khé huyén tan, nghién co tinh yéu,
quyét trach tham 4o, khai ngd chon nguyén; bac vin
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thon tu lai xtt, vi ngon: “Phép nhi hiép cang”. Khist
lidu tu dau huyén huyén, dan thuyét nhon gian tap
thoai.

BAI THU NAM
Nhién tdc nhat ky san lac, bat tri lac thi khd
nhén. Néng ki€p tuan tran, vi thuong phéan tinh; thoi
quang yém mot, tug nguyét tha da. Tho dung an phén,

thi lgi nung hau, dong kinh nién tai, bat nghi khi ly,
tich tu tu da, bdo tri huyén chat.

BAI THU SAU

Pao su hitu sdc, gisi hic Ty Kheo : “Tan dao
nghiém than, tam thudng bat tdc”; nhon da u thi,
dam vi bat huu, nhat vang nguyét lai, tdp nhién bach
thi. Hau hoc vi van chi thd, ung tu bac van tién tri,
tuong vi xuat gia, qui cau y thuc.

BAI THU BAY
Phat tién ché luat, khai sang phat méng, quy tic
uy nghi, tinh nhu bang tuyét, chi tri tdc pham, thic
liém so tam, vi t& diéu chuong, cach chu &i té. Ty-ni
phdp tich, ting vi thao bdi, lidu nghia thugng thira,
khdi nang chon -biet. Kha tich, nhat sanh khong qua,

hau héi nan truy; gido 1y vi thudng the hoai, huyén
dao v6 nhon khé ngd.
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QUI SON PAI VIEN THIEN SU CANH SACH
BAI THU NHAT

Phir nghiép hé tho than, vi mién hinh luy; Bim
phu méu chi di thé, gia ching duyén nhi cong thanh;
tuy nai tir dai pho tri, thudng tuong vi bdi, vd thudng
140 binh, bat dif nhon ky; trigu ton tich vong, sat-na di
thé.

BAI THU HAI
Thi nhu xuan suong hiéu 19, thic hdt tic v, ngan
tho, tinh ding, khéi nang trudng citu, niém niém tan

t8c, nhat sat-na gian, chuyén tdc tdc thi lai sanh, ha
nai yén nhién khong qua?

BAI THU BA

Phu méu bét cung cam chi, luc than c§ di khi ly;
bt ning an qudc tri bang, gia nghiép don quyén ké tu.
Mién ly huong déng, th& phat bdm su; ndi can khéc
niém chi cong, ngoai holing bét tranh chi ddc. Quynh
thoat tran thé, ky ky xuat ly.

BAI THU TU

Ha nai tai dang giéi phdm, tién ngon “Nga thi Ty
Kheo”. Pan viét s& tu, khiét dung thudng tru. Bat giai






